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Live in Relax

Vivi in Relax / Vivre en Relax
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“Live in Relax”, rappresenta un invito a vivere la
quotidianita con serenita, sottolineando come

i momento della doccia possa trasformarsi in
un’esperienza di totale benessere e rigenerazione per
ritrovare equilibrio e tranquillita. “Live in Relax” riflette

la missione di Relax nell’offrire prodotti progettati per
garantire il massimo comfort, con attenzione ai dettagli,
all’estetica e alla funzionalita.

‘Live in Relax” represents an invitation to live the everyday life with
serenity, underlining how shower time can turn into an experience
of total well-being and regeneration for find balance and tranquility.
“Live in Relax” reflects Relax’s mission to offer products designed
to ensure maximum comfort, with attention to detail, aesthetics and
functionality.

«Live in Relax» représente une invitation a vivre chaque jour

avec sérenite, soulignant comment prendre une douche peut se
transformer en une expérience de bien-étre total et de réegénération
pour retrouver équilibre et tranquillité. «Live in Relax» reflete la
mission de Relax d’offrir des produits congus pour assurer un
confort maximal, avec une attention aux détails, a I'esthétique et a la
fonctionnalité.



Qualita certificata

Certified quality / Qualité certifiée

Eccellenza 100% italiana

100% ltalian excellence | Excellence 100% italienne

Desideriamo far conoscere |l
Made in Italy in tutto il mondo.

E questo il segreto che Relax
custodisce da molti anni. Un
fattore chiave per capire la
qualita dei nostri prodotti, fatto
di innovazione continua e della
consapevolezza di avere sempre
le materie prime e i componenti
migliori.

We want to make Made in Italy known
throughout the world. This is the
secret that Relax has kept for many
years. A key factor to understand
the quality of our products, made

up of continuous innovation and the
awareness of always having the best
raw materials and components.

Nous voulons faire connaitre le

Made in Italy dans le monde
entier.C’est le secret que Relax garde
depuis de nombreuses années.

Un facteur clé pour comprendre

la qualité de nos produits, fait
d’innovation continue et de conscience
de toujours disposer des meilleures
matieres premieres et composants.
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CERTIFICATE
S Y R
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Sottoponiamo i nostri box doccia ai test

pit severi. Le certificazioni TUV SUD ci
permettono di migliorare i nostri prodotti
giorno dopo giorno, rendendoli sempre piu
sicuri e durevoli. In particolare, con i seguenti
test rigorosi:

Resistenza e fatica
Stabilita

Ritenzione all’acqua
Durabilita dei materiali

We subject our shower enclosures to the most severe
tests. TUV SUD certifications allow us to improve our
products day after day, making them increasingly safe
and durable. In particular, with the following rigorous
tests:

Resistance and effort
Stability
Water retention

- Durability of materials

Nous soumettons nos parois de douche aux tests

les plus séveres. Les certifications TUV SUD nous
permettent d’améliorer jour aprés jour nos produits, les
rendant de plus en plus sdrs et durables. Notamment
avec les tests rigoureux suivants:

Résistance et effort

La stabilité

Rétention d’eau
Durabilité des matériaux



Cura per i dettagli

Attention to detail | Attention au détail

Doppi cuscinetti:
scorrevolezza migliore.

Double bearings:
improved smoothness.

Double roulements:
meilleure coulissement
de la porte.

Regolazione micrometrica:
regolazione dell’anta piu semplice e
precisa con una sola chiave esagonale.

Micrometric adjustment:
simpler and more precise door adjustment
with just one hex wrench.

Ajustement micrométrique:
réglage de la porte plus simple et plus précis
avec une seule clé hexagonale.

X

Raccordo angolare in alluminio:

pregio estetico e durevolezza.

Aluminum corner fitting:
aesthetic value and durability.

Angulaire en aluminium:
valeur esthétique et durabilité.

Carter di copertura dei cuscinetti:
pulizia piu semplice ed estetica
migliorata.

Bearing cover casing:
easier and more aesthetic cleaning
improved.

Carter de couvercle de roulement:
nettoyage plus facile et une
esthétique améliorée.



Area digital

Digital area / Espace digital

Scopri tramite il QR code I'area riservata ai professionisti del settore.
A tua disposizione troverai moltissimi strumenti utili, tra cui:

Configuratore professionale, che propone i box doccia piu
adatti al tuo bagno

Area tracking ordini

Area statistiche

Discover the area reserved for sector professionals via the QR code.
At your disposal you will find many useful tools, including:

Professional configurator, which offers the most suitable shower enclosures
for your bathroom

Order tracking area

Statistics area

Découvrez I'espace réservé aux professionnels du secteur via le QR code. A votre
disposition vous trouverez de nombreux oultils utiles tels que:

Configurateur professionnel, qui propose les cabines de douche les plus
adaptées a votre salle de bain

Suivi de commande

Statistiques de ventes

Area riservata / Reserved area:
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Come accedere?
Utilizza I’'indirizzo email con cui ricevi le conferme d’ordine e segui le

istruzioni per creare una password.

Where to find the username to log in?

Use the email address where you receive order confirmations and follow the
instructions to create a password.

Ou trouver le nom d'utilisateur pour se connecter?

Use the email address you receive order confirmations with and follow the
instructions to create a password.
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Vetro Trasparente
Transparent glass
Verre transparent
Transparentes Glas
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Hauteur maximale
Max Height
MakcumarnbHas BbicoTa
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Levitazione magnetica
Magnetic levitation
Lévitation magnétique
Magnetschwebetechnik
MarnnTHas nesutaymsi

Non Reversibile
Not Reversible

Non réversible
Nicht umkehrbar
He pesepcuBHbI
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Apertura Utile
Useful opening
Quverture utile
Niitzliche Offnung
MonesHoe oTBePCTUE
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Vetro Piumato
Feathered Glass
Verre a plumes
Gefiedertes Glas
CTeksio ¢ nepbamu
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Spessore Cristallo
Crystal thickness
Epaisseur du cristal
Kristalldicke

TonumHa cTekna

Regolazione
micrometrica
Micrometric adjustment
Ajustement micrométrique
Mikrometrische Einstellung

MuKpoMeTpuYecKasi perynmposxa
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Reversibile
Reversible
Réversible
Umkehrbar
PesepcuBHbI

Finitura Profili
Profiles finishing

Finition des profils
Profilveredelung
0O6pa6oTka npogpuner

AKpuoBbI
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Tagli Speciali
Special cuts

Coupes spéciales
Spezielle Schnitte
CnewmanbHele Hacaakm
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Altezza piatto doccia
Shower tray height

Hauteur du receveur de
douche

Duschwannenhéhe
BebicoTa nogaoHa ans gywa

CRYSTAL

PROTECT

Cristallo Anticalcare
Anti-limescale crystal
Cristal anti-calcaire
Kalkhemmender Kristall
CTeksio ¢ 3almnTom oT
Hakumm

SOFT-CLOSE

Soft-close

Sistema di chiusura rallentata
Slow closing system

Systéme de fermeture lente
Langsames SchlieB3system
CucTema MeANEHHOrO 3aKpbITUS]
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Raggio
Radius
Rayon
Radius
Paguyc
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Vetro Satinato
Satined glass
Verre gelé
Gefrorenes Glas
MartoBoe cTeks10

1 SIDE
CRYSTAL

PROTECT
(Relax)

Cristallo Anticalcare
Anti-limescale crystal
Cristal anti-calcaire
Kalkhemmender Kristall
CpeacTso A48 3alnTbl 0T
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Sollevamento apertura

Lifting in Opening

Levage en ouverture
Heben beim Offnen
Moawbem npu OTKPbIBaHUM

Apertura Interna /
Esterna

Internal | External Opening
Ouverture interne / externe
Interne / externe Offnung
BHyTpeHHee / BHeLHee
OTKpbIBaHue

Profondita
Depth
Profondeur
Tiefe
ny6unHa
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Vetro Grigio Europa
Gray Europe glass

Verre Europe Gris
Graues Europaglas

Cepoe eBponelickoe CTeK10

X

PROTECT
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Kit Anticalcare
Anti-limescale kit

Kit anti-calcaire
Anti-Kalk-Kit

Ha6op ans saiymtel o1
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—
?

Chiusura Magnetica
Magnetic Closure
Fermeture magnétique
Magnetverschluss
MarHuTHas 3acTexka

Apertura Esterna
External opening
Ouverture externe
AuBenéffnung
Hapy»kHoe oTKpbIBaHMe
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Profilo 3 lati

3-sided profile

Profil & 3 cotés

3-seitiges Profil
TpexcTopoHHWi Npogusb
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Vetro Bronzo
Bronze glass

Verre en bronze
Bronzeglas
BpoH30B0€ CTEK/I0

XCLEAN

E

Kit Pulizia Vetri

Glass Cleaning Kit

Kit de nettoyage de verre
Glasreinigungsset

Ha6op Ans yncTky cTekna

Cuscinetti Inox
Stainless steel bearings

Roulements en acier inoxydable

Edelstahllager

TIOALMITHMKN U3 Hep KaBeroLLielt cTamm

Apertura a Soffietto
Folding opening

Pliable overture

Balg offnet sich
OTKMAHOE OTKPbIBaHME

Walk-in

Angolari Corner

Nicchie Niches

3 Lati 3 Sided

Legenda

Infinito Axia

Kubik Bobox

Wall
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WALK - IN

ANTA BATTENTE
Hinged door

Porte battante
Fligeltdr

PacnaluHas aBepb

ANTA SCORREVOLE
Sliding door

Porte coulissante
Schiebettir

PaspaswkHast ABepb

SOFFIETTO SALOON
Folding door
Pliable
Balgtiir
OTkuaHas asepb
13
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Finiture Finishes

Profili
Profiles / Profils / Profile
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WALL
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Vetri e serigrafie

Glasses and screen printings / Lunettes et impressions d'écran / Glas und bildschirmdrucke

COLLEZIONI STA
00

INFINITO

AXIA

KUBIK

BOBOX

LUXOR

WALL

CARDINE

STEAM

CALAMO

EVOX

UNICO

LIGHT

LYRA

FLAT

BR
02

TRA

AS
03

AC
04

Bz
05

NE
08

SAT

0os
07

GR

09

X

o
.

=)
o0 000 00

BZ
10

CFL

SEG
07

CFS
13

FASCE
08

AL TO CR GR
06 09 10 "
CAN NUv RIGHE
13 18 19

Profili ossidati
Oxidized profiles / Profils oxidés / Oxidisierte profile

BR BRILLANTATO
POLISHED / BRILLANT / POLIERT

OS ORO SPAZZOLATO
BRUSHED GOLD / OR BROSSE | GEBURSTETES GOLD

AC ACCIAIO
STEEL / ACIER / STAHL

BZ BRONZO
BRONZE

Profili verniciati
Varnished profiles / Profiles vernis | Lackierte profile

Bl BIANCO OPACO
MATT WHITE / BLANC MAT | MATTWEISS

TO TORTORA
TAUPE | TOUTURELLE | TAUBE

Vetri
Glasses / Lunettes | Glas

TRA TRASPARENTE
TRANSPARENT

PIU PIUMATO
FEATHERED | A PLUMES | GEFEDERT

BZ BRONZO

-

STA STAMPATO
PRINTED / IMPRIME | GEDRUCKT

Serigrafie
Screen printings / Impressions d’éCran / Bildschirmdrucke

sl VAV VAN

AL ARGENTO LUCIDO
POLISHED SILVER | ARGENT POLI / POLIERTES SILBER

AS ARGENTO SATINATO
SATIN SILVER | ARGENT SATINE / SATIN-SILBER

CR CREMA
CREAM | CREME | CREME

GR GRIGIO
GREY | GRIS / GRAU

SAT SATINATO
SATIN

GR GRIGIO EUROPA
EUROPE GREY | EUROPE GRIS /| EUROPA GRAU

ACR ACRILICO
ACRYLIC /| ACRYLIQUE / ACRYL

NUV NUVOLATO
CLOUDY | NUAGEUX | WOLKIG

08 FASCE

19 RIGHE

Le immagini sono puramente indicative, il prodotto potra presentare delle differenze cromatiche.

The images are purely indicative, the product may have chromatic differences.

Les images sont purement indicatives, le produit peut donc présenter des différences chromatiques.
Die Bilder dienen nur der Orientierung, das Produkt kann chromatische Unterschiede aufweisen.

N306pakeHnst HOCAT YNCTO OPUEHTUPOBOYHBIN XapaKTep, U3AeNne MOXeT UMETb LiBETOBbIE Pasinyus.



INFINITO

u u Il primo box doccia con apertura a levitazione magnetica
n I n Ito The first shower enclosure with magnetic levitation opening
La premiere cabine de douche avec ouverture a sustentation magnétique

Die erste Duschkabine mit Magnetschwebedffnung

Box doccia a levitazione magnetica che garantisce una
apertura a vita grazie all’assenza dei cuscinetti. Nessun
attrito né usura. Massima leggerezza e silenziosita

della porta dotata di soft-close di serie e regolazione
micrometrica. Nuova maniglia ergonomica per garantire
la massima apertura per l'ingresso. o

Shower enclosure with magnetic levitation which guarantees lifelong
opening thanks to the absence of bearings, No friction or wear.
Maximum lightness and silence of the door equipped with soft-close
as a standard and micrometric adjustment. New..ergonom/'c handle to

e maximum opening for entry.

e de douche équipée de's ation magneétique qui garantit (
' roulements. Pas de frottemen
Je la porte équipée d’
S0i1-close standard et '
GROMiqUE POUr g4
) nnung mit Mag
nslanges Offnen er VerschleiB.
e Leichtigheitl usgestattet mit
SenmaBigem SOECIOS
prergonomischer Griffy derelnesmeX
gewdhrleistet. '

Scansiona il QR code e scopri il video

Scan the QR code and discover the video

Scannez le QR code et découvrez la vidéo

Scannen Sie den QR-Code und entdecken Sie das Video




Infinito SF+F

Soluzione ad angolo con lato
fisso e anta scorrevole.

Corner solution with fixed side and
sliding door.

Solution d’angle avec cété fixe et porte
coulissante.

Ecklésung mit fester Seite und
Schiebettir.

20
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Infinito

Levitazione magnetica

Magnetic levitation / Lévitation magnétique / Magnetschwebetechnik

Perché e rivoluzionario?

1. Sostiene e fa scorrere I'anta

2. Assenza di cuscinetti

3. Nessun attrito ne usura

4. Massima leggerezza

5. Sistema rallentato di apertura e chiusura

Why is it revolutionary?

1. Supports and slides the door

2. Absence of bearings

3. No friction or wear

4. Maximum lightness

5. Slow opening and closing system

Pourquoi est-ce révolutionnaire?

1. Soutient et fait coulisser la porte

2. Absence de roulements

3. Pas de friction ni d’usure

4. Légereté maximale

5. Systeme d’ouverture et de fermeture ralenti

Warum ist es revolutionéar?

1. Es stutzt und verschiebt die Tur

2. Fehlen von Lagern

3. Keine Reibung oder Verschleif3

4. Maximale Leichtigkeit

5. Langsames Offnungs- und SchliieBsystemn

INFINITO




Distanza di 9 mm tra vetro fisso
e porta.

Distance of 9 mm between fixed glass
and door.

Distance de 9 mm entre verre fixe et
porte.

Abstand von 9 mm zwischen Festglas
und Tdr.

Sistema di sgancio della porta
con pulsante.

Door-release system with button.

Systeme de déverouillage de porte
avec bouton.

Tdréffnersysterm mit Knoptf.

25
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Infinito SC1

26

X

Versione in nicchia.
Profili in alluminio neri e vetro
grigio europa.

Niche version.

Black aluminum profiles and gray glass.

Version de niche.
Profilés en aluminium noir et verre gris.

Nischenversion.
Schwarze Aluminiumprofile und graues
Glas.

27
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Infinito SF+F

28

Profilo superiore con soft-close in apertura e chiusura.

Upper profile with soft-close opening and closing.
Profil supérieur avec ouverture et fermeture ralenti.

Oberes Profil mit Soft-Close-Offnung und -SchlieBung.

X

INFINITO SE+F
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Infinito

30

Regolazione micrometrica e profilo superiore con
soft-close in apertura e chiusura.

Micrometric adjustment and upper profile with soft-close
opening and closing.

Réglage micrométrique et profil supérieur avec ouverture et
fermeture ralenti.

Mikrometrische Einstellung und oberes Profil mit Soft-Close-
Offnung und -Schlieung.

X

Maniglia ergonomica in
metallo con porta magnete
in alluminio.

Ergonomic metal handle with
aluminum magnet holder.

Poignée ergonomique en métal
avec support magnétique en
aluminium.

Ergonomischer Metallgriff mit
Aluminium-Magnethalterung.

Viti a scomparsa.

Concealed screws.
Vis cachées.

Verdeckte Schrauben

Profilo diga con guarnizione
integrata e sgancio rapido per
la pulizia.

Dam profile with integrated seal and
quick release for cleaning.

Profilé de barrage avec joint intégré et
dégagement rapide pour le nettoyage.

Stauprofil mit integrierter Dichtung und
Schnellverschluss zur Reinigung.

31
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Infinito

Listino Price list

Apertura con levitazione magnetica

Profilo di fissaggio a muro con viti a scomparsa
Distanza di 9 mm fra il vetro fisso e la porta
Sistema di sgancio della porta con pulsante
Soft-close di serie in apertura e chiusura
Maniglia ergonomica per la massima apertura
Regolazione micrometrica

Cristallo anticalcare di serie

Scorrimento magnetico garantito a vita

Porta dotata di chiusura magnetica

Cristallo temperato 8 mm

Altezza cm. 210

Regolazione a muro cm.2

Ouverture par sustentation magnétique

Profile de fixation murale avec vis cachées

Distance de 9 mm entre le verre fixe et la porte
Systeme de déverouillage de porte avec bouton
Fermeture douce en standard a I'ouverture et a la fermeture
Poignée ergonomique pour une ouverture maximale
Réglage micrométrique

Verre anticalcaire standard

Coulissement magnétique garanti a vie

Porte équipée d'une fermeture magnétique

Verre trempé 8 mm

Hauteur cm. 210

Ajustement mural 2 cm

OTKpbIBaHMe € MOMOLLbK MarHUTHOW fIeBUTaLmm

[pogunb Ana KpenaeHus K CTEHE CO CKPbITbIMU BUHTaMM
PaccTosiHne 9 MM Mexzy HEMOABWKHBIM CTEK/IOM U [BEPbIO
CucTtema OTKPenieHns ABepu KHOMKOM

[1naBHOE 3aKpbITHE B CTaHAAPTHOM KOMIIEKTaLMM NPpU
OTKPbIBaHWM 1 3aKPbIBaHMN

Yno6Hasi pyydKa A/151 MaKCMMasibHOro OTKPbIBaHUS
MukpomeTpuyeckas perynmpoBka

CTeKJ10 C 3alUMNTOVi OT M3BECTKOBOIO HasleTa B CTaHgapTHOM
KOMIIeKTaumm

[apaHTMpOBaHHOE MOXXMN3HEHHOE MarHUTHOE CKOJIb)KEHMe
/IBepb, OCHallleHHasi MarHUTHbIM 3aMKOM

3akarneHHoe CcTeks10 8 MM

Bbicota 210 cm

PerynnpoBKa CTeHbl Ha 2 CM

Nei box doccia composti da 2 cristalli le serigrafie potrebbero risultare non perfettamente allineate

The screen printings on the sides composed of 2 pieces may not be aligned

la serigraphie sur le cotés composés de 2 piéces peut ne pas etre alignée

Bei Duschkabinen, die aus 2 Kristallen bestehen, kénnen die Serigraphien nicht perfekt ausgerichtet sein
TpaghapeTHas nevaTb Ha G0KOBbIX CTOPOHAX, COCTOSILLMX U3 2 YACTeN, MOXKET 6bITb HE BbIPOBHEHa

Profili Profiles

Opening with magnetic levitation

Wall fixing profile with hidden screws

Distance of 9 mm between the fixed glass and the door
Door release system with button

Soft-close as standard on opening and closing
Ergonomic handle for maximum opening
Micrometric adjustment

Standard anti-limescale glass

Magnetic sliding guaranteed for life

Door equipped with magnetic closure
Tempered glass 8 mm

Height cm. 210

Wall adjustment 2 cm

Offnen mit Magnetschwebebahn
Wandbefestigungsprofil mit verdeckten Schrauben
Abstand von 9 mm zwischen festem Glas und Tdr
Tdréffnersystern mit Knopf

Soft-Close beim Offnen und SchiieBen serienméaBig
Ergonomischer Griff fiir maximale Offnung
Mikrometrische Einstellung

StandardmaBiges Anti-Kalk-Glas

Magnetisches Gleiten mit lebenslanger Garantie
Tdr mit Magnetverschluss ausgestattet

Gehértetes Glas 8 mm

Hbhe cm. 210

Wandanpassung 2 cm

32

38

20

X

65

29

36

24

Configurazioni Configurations

SF+F sCf
p. 34 p. 36
Profili Profiles
SF SC1 SC1
32-52 33-53 33-53
[o0]
e e
[ ]
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Infinito SF+F

Lato porta SF / SF door side

Lato fisso F / F fixed side

CODE 4_0 m_» O’PAE\N e (T’Tow ((i:‘osa CODE 4_6 m_’ Ey ;5;1 j (??)log
01210411701 **# Bl 1288 1391 01211606701**# Bl 371 401
01210411702**# 117-119 47 BR 1385 1496 01211606702** # 67-69 BR 402 431
01210411708**# NE 1440 1555 01211606708** # NE 433 468
01210412701 **# Bl 1311 1416 01211607701 **# BI 402 435
01210412702**# 127-129 47 BR 1410 1523 01211607702** # 77-79 BR 433 468
01210412708**# NE 1466 1583 01211607708**# NE 464 501
01210413701 **# Bl 1358 1467 01211608701**# Bl 433 468
01210413702**# 137-139 57 BR 1460 1577 01211608702**# 87-89 BR 464 501
01210413708**# NE 1518 1639 01211608708** # NE 500 540
01210414701**# Bl 1390 1501 01211609701 **# BI 474 512
01210414702**# 147-149 57 BR 1495 1615 01211609702** # 97-99 BR 505 546
01210414708**# NE 1555 1679 01211609708**# NE 546 591
01210415701**# Bl 1423 1537
01210415702**# 157-159 57 BR 1530 1652
01210415708** # NE 1591 1718
01210416701**# Bl 1460 1577 H 210 ﬁ
01210416702**# 167-169 57 BR 1570 1696
01210416708**# NE 1633 1764
01210417701**# Bl 1497 1617

F-SX F-DX
01210417702**# 177-179 57 BR 1610 1739 (#2) (#1)
01210417708**# NE 1674 1808
01210418701**# Bl 1535 1658
01210418702**# 187-189 57 BR 1650 1782
01210418708**# NE 1716 1853
01210419701**# Bl 1572 1698
01210419702**# 197-199 57 BR 1690 1825
01210419708** # NE 1758 1899
H210 ﬁ
SF-SX SF-DX
#2) #1)
Caratteristiche / Features
i Z|| o | | = e KRt
ﬂ\ D @ 7 PROTECT k\-\\ Fi max 220 H max 220
mm 8 cm 210 cm2 L max 200 L max 200
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PROFILO
PROFILE

=
=

VETRO
GLASS

Optional

SF+F

Configurazioni Configurations

F-DX
F-SX

SF-SX SF-DX

Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

Bl BR AC 0s

WHITE BRILL STEEL BRUSH.

Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen print. (TRANSP+ 30%)  (TRANSP+ 70%)

SATINATO NUV
SATIN CLouby

TR w
TRANSP

* pag. 662

Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes

'6 XCLEAN
€36

0199500201

2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
2 CUSTOMIZATIONS 3 CUSTOMIZATIONS

G N P H=210 H> 210
L MAX 200 L MAX 200
192 192 192 8 & Q

3403092101 3403142101 0199200340*000 9, Y
€0 £59 €0 +30% +60% +60% +50% +60%
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Infinito SC1

Lato porta SC1 / SC1 door side

conE <_cm_> OPEN Y, (T.Ff:n :f:'og
01210211601**# BI 1335 1442
01210211602+ # 116-120 47 BR 1435 1550
01210211608**# NE 1492 1611
01210212001*# BI 1349 1457
01210212002**# 120-124 47 BR 1450 1566
01210212008**# NE 1508 1629
01210212601**# BI 1362 1471
01210212602+ # 126-130 47 BR 1465 1582
01210212608**# NE 1524 1646
01210213001*# BI 1386 1497
01210213002**# 130-134 47 BR 1490 1609
01210213008**# NE 1550 1674
01210213601**# BI 1404 1516
01210213602+ # 136-140 57 BR 1510 1631
01210213608**# NE 1570 1696
01210214001 # BI 1423 1537
01210214002**# 140-144 57 BR 1530 1652
01210214008**# NE 1591 1718
01210214601**# BI 1442 1557
01210214602+ # 146-150 57 BR 1550 1674
01210214608*# NE 1612 1741
01210215601 # BI 1469 1587
01210215602**# 156-160 57 BR 1580 1706
01210215608** # NE 1643 1774
01210216601**# BI 1507 1628
01210216602+ # 166-170 57 BR 1620 1750
01210216608**# NE 1685 1820
01210217601 # BI 1535 1658
01210217602+ # 176-180 57 BR 1650 1782
01210217608**# NE 1716 1853
01210218601**# BI 1572 1698
01210218602**# 186-190 57 BR 1690 1825
01210218608**# NE 1758 1899
01210219601 # BI 1609 1738
01210219602** # 196-200 57 BR 1730 1868
01210219608** # NE 1799 1943

%

SC1-SX SC1-DX
(#2) (#1)

Caratteristiche / Features

DY

mm 8 cm 210 cm4

I =

CRYSTAL
PROTECT

SOFT-CLOSE

|4-\\
AN

36

X

PORTA
DOOR

H max 220
L min 109
L max 200

o
==

PROFILO
PROFILE

=
=

VETRO
GLASS

Optional

Configurazioni Configurations

SC1-8X SC1-DX

Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
BI BR AC 0s
WHITE BRILL STEEL BRUSH. 4
GOLD
Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen print. (TRANSP+ 30%)  (TRANSP+ 70%)
TR SATINATO NUv
TRANSP SATIN CLOUDY

* pag. 662

Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes

'6 XCLEAN
€36

0199500201

G N P H < 210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
192 ﬁ 192 ﬁ 102 @ L MAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
3401;09;101 34021;;1 o1 01992(2)?0'000 30% 60% L 60% +50% + 60%
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Infinito

Ricambi / Spare parts

%

g

38

e
=

PROFILO
PROFILE

UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE €
Kit coppia soft close
Soft close pair kit
01991300699000 Kit de paire a fermeture douce cad. 35
Soft-Close-Paar-Set
lMNapHblit komnnekT Soft close
01991300701000 68 BCO
Kit guarniz. ricamb. Infinito
Replacement gasket kit Infinito
01991300702000 Kit de joints de rechange Infinito cad. 68 BR
Ersatzdichtungssatz Infinito
KomnnekT cMeHHbIx npoknagok Infinito
01991300708000 68 NE
01991300101000 82 BCO
Kit montaggio Infinito SC1
Assembly kit Infinito SC1
01991300102000 Kit de montage Infinito SC1 cad. 92 BR
Bausatz Infinito SC1
MoHTaXHbI1 kKomnnekT Infinito SC1
01991300108000 101 NE
01991300201001 123 BI
Kit montaggio Infinito SF
Assembly kit SF
01991300202001 Kit de montage SF cad. 143 BR
Bausatz Infinito SF
MOoHTaXHbIi komnnekT Infinito SF
01991300208001 159 NE
01970500201000 o - 57 Bl
Kit diga Infinito L.700
Dam kit Infinito L.700
Kit barrage Infinito L.700
01970500202000 Staudamm-Set Infinito L.700 cad. 69 BR
KomnnekT ans Dam cuctembl
(npenoTBpalLeHye BbiTekanus Bogbl) Infinito L.700
01970500208000 76 NE
16330121000010 60 BI
Prof. Comp. Unico mm.2100 3F (SF)
Compensator profile Unico mm.2100 3F (SF)
16330121000020 Profil du compensateur Unico mm.2100 3F (SF) cad. 66 BR
Kompensatorprofil Unico mm.2100 3F (SF)
Mpoduns komnercatopa Unico mm.2100 3F (SF)
16330121000080 72 NE
16330221000010 60 2]
Prof. Comp. Ala Unico mm.2100 3F (SC1)
Wing compensator profile Unico mm.2100 3F (SC1)
16330221000020 Profil compensateur ailé Unico mm.2100 3F (SC1) cad. 66 BR
Fligelkompensatorprofil Unico mm.2100 3F (SC1)
Mpotunb koMneHcaTopa Kpbina Unico mm.2100 3F (SC1)
16330221000080 72 NE
1632050113 77 Bl
Comp. vetro incastro 8mm 2100+ 3F
Glass compensator 8mm 2100+ 3F
1632052113 Compensateur de verre 8mm 2100+ 3F cad. 86 BR
Ineinandergreifender Glaskompensator 8mm 2100+ 3F
CTeknaHHbIN KomneHcaTop 8mm 2100+3F
1632058113 95 NE

Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. - 18 €

Guarnizione magnetica L.200 cm - cad. - 20 €
Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €

Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €
Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €
PVC locking gasket - per meter - 2.5 €

Anodizzati / Anodized (BR+30%)

AC BZ

STEEL BRONZE

X

39
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AXIA

u Il box doccia con scorrimento visibile
I a The shower enclosure with visible sliding
La cabine de douche avec coulissement visible
Die duschkabine mit sichtbarer schiebettir

Il concept di questa cabina doccia ad anta scorrevole
si basa sulla ricerca estetica del suo funzionamento. !
Il binario di scorrimento a vista dell’anta decora la \ __.%
trasparenza del cristallo. E possibile montare anche ' : - .

il sistema soft-close nella porta. Dotato di sistema
di sgancio rapido inferiore dell’anta per agevolare la : W
pulizia. . ' .

The concept of this sliding door shower enclosure is based on its
aesthetic functional design. In option it is possible to put the soft-close
systerm on the door. Fitted with a quick-release system on the bottorm of
the door to facilitate cleaning.

Le concep ! 2au00/feS coulissantes repose sur
la rechercf . @mikest possible
de mettrg!

rapide |

Das Konzept are
Kombination von A%
Schiebeschiene der T4

Die Duschkabine ist mit

ausgestattet, das zur Er
maoglich, das Soft-Clog

40
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X



Axia SF+F

Soluzione ad angolo con lato
fisso e anta scorrevole.

Corner solution with fixed side and
sliding door.

Solution d’angle avec cété fixe et porte
coulissante.

Ecklésung mit fester Seite und
Schiebettir.

42

X
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Axia SF+F

Sistema di scorrimento a vista.

Visible sliding system

Systéme de coulissement a vue

Sichtbarem Schiebensystem




Axia SC1

Cabina doccia in nicchia con
serigrafia 19-RIGHE.

1 '
|
l Shower cabin in niche with 19-RIGHE
silk-screen printing.
Cabine de douche en niche avec
sérigraphie 19-RIGHE.

Duschkabine in Nische mit 19-RIGHE-
Siebdruck.

46
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Axia SC1

48

b~ <
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Sistema di sgancio della
porta e diga con guarnizione
integrata.

Door-release system and dam profile
with integrated seal.

Systeme de déclanchement de la
porte et barrage/digue avec joint
intégrée.

Tdr mit Schnelléffnungssystem und
Dichtungsprofil.

AXIA SC1

49

AXIA
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Cuscinetto con sistema
antisgancio e barra di
scorrimento.

Bearing with anti-release system and
sliding bar.

Roulements avec systeme
anti-décrochage et barre de
coulissement.

Lager mit Verschlusssystem und
Schiebestange.

Inserimento del vetro a
pressione senza viti di
fissaggio (1) e sistema di
soft-close disponibile in
opzione (2).

Press-in glass installation with no fixing

screws (1) and soft-close available as
an option (2).

Insertion du verre sous pression
sans vis de fixage (1) et soft-close
disponible en option (2).

Glas ist unter Druck gesetzt, ohne
Befestigungsschrauben (1) und
soft-close optional erhéltlich (2).

Cabina doccia con sistema di
scorrimento a vista.

Shower enclosure with visible sliding
system.

Cabine de douche avec systeme de
coulissement a vue.

Duschkabine mit sichtbarem
Schiebensystem.

Maniglia in alluminio.

Aluminium handle.
Poignée en aluminium.

Griff aus Aluminium.

Profilo diga con guarnizione
integrata.

Dam profile with integrated seal.

Profil de barrage/digue avec joint
intégrée.

Dammprofil mit integrierter Dichtung.

51
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Axia

Listino Price list

Profilo barriera dotato di guarnizione di tenuta acqua

Dotato di profilo a muro privo di viti di fissaggio del cristallo
Dotato di profilo a muro che puo essere annegato nella parete
Sistema di sgancio rapido dell’anta per facilitare la pulizia
Porta per nicchia dotata di chiusura magnetica

Dotato di cuscinetti eccentrici regolabili

Cristallo temperato 8 mm

Cristallo anticalcare di serie

Altezza cm. 200

Dotato di soft-close (opzionale)

Profil de barriére avec joint étanche

Equipée d’un profil mural sans vis de fixation du verre
Equipé d’un profilé mural pouvant intégré au mur
Systeme de dégagement rapide de la porte pour faciliter le
nettoyage

Porte pour niche avec fermeture magnétique
Equipée de roulements excentriques réglables

Verre trempé de 8 mm

Verre anticalcaire de série

Hauteur cm. 200

Equipé d'une fermeture en douceur (en option)

bapbepHbivi npopub ¢ BOAOHEMPOHNULAEMbIM YIMTIOTHEHVNEM
HacTeHHbI npoguib ¢ 6e3BUHTOBBIM KPEMIEHNEM CTEK/1A
HacTeHHbIV Mpoumib MOXET 6biTb BCTPOEH B CTEHY
bbICTpOpa3beMHasi cMcTema /151 yrpoLLEeHNs M 06eryeHns
OYNCTKM

/IBepb ¢ MarHUTHbIM 3aMKOM

OcHalLeH perypyembimMmy SKCLEHTPUKOBBIMU MOALLNIHUKAMM
3aKaieHHOE CTEeKJ10 TOSILUMHON 8 MM

CTeK/10 C 3aLymTON OT M3BECTKOBOrO HasieTa B CTaHAapTHOM
KoMneKTaymm

* Boicota 200 cm

o OcHalleH pyHKUMEN N1aBHOro 3aKpbITHs (ONLMOHANBHO)

Nei box doccia composti da 2 cristalli le serigrafie potrebbero risultare non perfettamente allineate

The screen printings on the sides composed of 2 pieces may not be aligned

la serigraphie sur le cotés composés de 2 piéces peut ne pas etre alignée

Bei Duschkabinen, die aus 2 Kristallen bestehen, kénnen die Serigraphien nicht perfekt ausgerichtet sein
TpaghapeTHas nevaTb Ha G0KOBbIX CTOPOHAX, COCTOSILLMX U3 2 YACTeN, MOXKET 6bITb HE BbIPOBHEHa

Profili Profiles

Barrier profile with watertight seal

Wall profile with screwless glass fixing

Wall profile can be embedded in the wall

Quick release system to simplify and facilitate cleaning
Door fitted with magnetic closure

Equipped with adjustable eccentric bearings

8 mm tempered glass

Anti-limescale glass as standard

Height 200 cm

Equipped with soft-close (optional)

Sperrprofil mit Dichtung

Mit Wandanschlussprofil ohne Befestigungsschrauben des Glases

ausgestattet

Mit Wandanschlussprofil ausgestattet, das in der Wand gesteckt ist

Mit Schnelléfinungssystem ausgestattet, zur Erleichterung der
Reinigung.

Mit verchromten Details ausgestattet

Die Nischenttir mit Magnetverschluss.

8mm Temperglas (ESG)

Kalklésendes Glas serienmaBig.

Hbhe: 200cm

Ausgestattet mit Soft-Close (optional)

y

15
-
0¢€

52
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Configurazioni Configurations

SF+F

SCH1

SF+F+F4

Profili Profiles

SF/SC1/F/F4

20

38

SF/SCH1

56

SCH1

25

53
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Axia SF+F

Lato porta SF / SF door side

Lato porta SF (soft-close) / SF door side (soft-close)

& OPEN . — [T & OPEN N — |
CODE Py A Q% CODE P A 2’%
0180162100 97-99 38 BR 981 01798009702010 97-99 38 BR 1.094
0180168100 NE 1.128 01798009708010 NE 1.241
0180202100 107-109 42 BR 1.030 01798010702010 107-109 42 BR 1.143
0180208100 NE 1.184 01798010708010 NE 1.297
0180212100 109-111 44 BR 1.030 01798010902010 109-111 44 BR 1.143
0180218100 NE 1.184 01798010908010 NE 1.297
0180252100 117-119 48 BR 1.030 01798011702010 117-119 48 BR 1.143
0180258100 NE 1.184 01798011708010 NE 1.297
0180262100 119-121 48 BR 1.030 01798011902010 119-121 48 BR 1.143
0180268100 NE 1.184 01798011908010 NE 1.297
0180302100 127-129 52 BR 1.079 01798012702010 127-129 52 BR 1.192
0180308100 NE 1.241 01798012708010 NE 1.354
0180312100 129-131 54 BR 1.079 01798012902010 129-131 54 BR 1.192
0180318100 NE 1.241 01798012908010 NE 1.354
0180352100 137-139 58 BR 1.079 01798013702010 137-139 58 BR 1.192
0180358100 NE 1.241 01798013708010 NE 1.354
0180362100 139-141 58 BR 1.079 01798013902010 139-141 58 BR 1.192
0180368100 NE 1.241 01798013908010 NE 1.354
0180402100 147-149 58 BR 1.128 01798014702010 147-149 58 BR 1.241
0180408100 NE 1.297 01798014708010 NE 1.410
0180412100 149-151 60 BR 1.128 01798014902010 149-151 60 BR 1.241
0180418100 NE 1.297 01798014908010 NE 1.410
0180452100 157-159 60 BR 1.128 01798015702010 157-159 60 BR 1.241
0180458100 NE 1.297 01798015708010 NE 1.410
0180462100 159-161 58 BR 1.128 01798015902010 159-161 58 BR 1.241
0180468100 NE 1.297 01798015908010 NE 1.410
0180502100 167-169 58 BR 1177 01798016702010 167-169 58 BR 1.290
0180508100 NE 1.353 01798016708010 NE 1.466
0180512100 169-171 60 BR 1.177 01798016902010 169-171 60 BR 1.290
0180518100 NE 1.353 01798016908010 NE 1.466
0180552100 177-179 60 BR 1.177 01798017702010 177-179 60 BR 1.290
0180558100 NE 1.353 01798017708010 NE 1.466
0180562100 179-181 60 BR 1.177 01798017902010 179-181 60 BR 1.290
0180568100 NE 1.353 01798017908010 NE 1.466

H 200 @

SF

Caratteristiche / Features

soFTcLose

H 200 @ H-F

SF

DY

->I<- CRYSTAL
I m - PROTECT

mm 8 cm 200 cm2

54

LATO PORTA LATO FISSO
DOOR SIDE FIXED WALL
H max 220 H max 220
L max 180 L max 200

X

Parete fissa F / F fixed wall

SF+F

CODE <_°m_> z“% "
0181012100 67-69 BR 492
0181018100 NE 565
0181032100 7074 BR 492
0181038100 NE 565
0181052100 7779 BR 492
0181058100 NE 565
0181062100 79-81 BR 492
0181068100 NE 565
0181102100 87-89 BR 516
0181108100 NE 503
0181112100 89-91 BR 516
0181118100 NE 503
0181152100 97-99 BR 540
0181158100 NE 621

1200 D @

F

Il Lato fisso F4 / F4 Il fixed side

cm \//' = |TRA
CODE PR Z
w w
0178012100 66,5-68,5 BR 520
A A
0178018100 NE 580 SF SF
0178022100 72,5-74,5 BR 520
0178028100 NE 580 H 200 _— —
0178032100 76,5-78,5 BR 520 Fa
il w w il
0178038100 NE 580
0178062100 86,5-88,5 BR 544 ..‘ A A
0178068100 NE 625 ‘0 SF SF
0178082100 96,5-98,5 BR 568
0178088100 NE 652
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
=
PROFILO 1 AC Bz
PROFILE BRILL STEEL BRONZE
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=
TR GR BZ
VETRO
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN G H =210 fi > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
B 36 192 ﬁ L MAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 3402022101 130% 1 60% +60% +50% +60%

55
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Axia SC1

Lato porta SC1 / SC1 door side Lato porta SC1 (soft-close) / SC1 door side (soft-close) SC1
cone om OPEN \@ TRA SEE cm OPEN \Q TRA
« > A = Iz « > A &= =

0182162100 98-100 38 BR 1.079 01798109802010 98-100 38 BR 1192

0182168100 NE 1.241 01798109808010 NE 1.354

0182202100 106-108 42 BR 1.079 01798110602010 106-108 42 BR 1.192

0182208100 NE 1.241 01798110608010 NE 1.354

0182212100 108-110 44 BR 1.079 01798110802010 108-110 44 BR 1.192

0182218100 NE 1.241 01798110808010 NE 1.354

0182222100 110-112 44 BR 1.108 01798111002010 110-112 44 BR 1.221

0182228100 NE 1.275 01798111008010 NE 1.388

0182252100 116-118 44 BR 1.140 01798111602010 116-118 44 BR 1.253

0182258100 NE 1.312 01798111608010 NE 1.425

0182262100 118-120 48 BR 1.140 01798111802010 118-120 48 BR 1.253

0182268100 NE 1.312 01798111808010 NE 1.425

0182272100 120-122 50 BR 1.164 01798112002010 120-122 50 BR 1.278

0182278100 NE 1.340 01798112008010 NE 1.453

0182302100 126-128 50 BR 1171 01798112602010 126-128 50 BR 1.284

0182308100 NE 1.347 01798112608010 NE 1.460

0182312100 128-130 50 BR 1177 01798112802010 128-130 50 BR 1.290

0182318100 NE 1.355 01798112808010 NE 1.468

0182322100 130-132 50 BR 1.183 01798113002010 130-132 50 BR 1.296

0182328100 NE 1.361 01798113008010 NE 1.474

0182352100 136-138 58 BR 1.190 01798113602010 136-138 58 BR 1.303

0182358100 NE 1.368 01798113608010 NE 1.481

0182362100 138-140 58 BR 1.190 01798113802010 138-140 58 BR 1.303

0182368100 NE 1.368 01798113808010 NE 1.481

0182372100 140-142 60 BR 1.214 01798114002010 140-142 60 BR 1.327

0182378100 NE 1.395 01798114008010 NE 1.508

0182452100 156-158 60 BR 1.238 01798115602010 156-158 60 BR 1.351

0182458100 NE 1.424 01798115608010 NE 1.537 SC1 SC1

0182462100 158-160 58 BR 1.238 01798115802010 158-160 58 BR 1.351

0182468100 NE 1.424 01798115808010 NE 1.637

0182472100 160-162 60 BR 1.263 01798116002010 160-162 60 BR 1.376

0182478100 NE 1.452 01798116008010 NE 1.565

0182502100 166-168 58 BR 1.263 01798116602010 166-168 58 BR 1.376

0182508100 NE 1.452 01798116608010 NE 1.565

0182512100 168-170 60 BR 1.263 01798116802010 168-170 60 BR 1.376

0182518100 NE 1.452 01798116808010 NE 1.565

0182522100 170-172 58 BR 1.288 01798117002010 170-172 58 BR 1.401

0182528100 NE 1.481 01798117008010 NE 1.594 N Standard Anodizzati / Anodized (BRILL-+30%)

0182552100 176-178 60 BR 1.288 01798117602010 176-178 60 BR 1.401 ;‘ n

0182558100 NE 1.481 01798117608010 NE 1.594 PROFILO BR AC

0182562100 178-180 60 BR 1.288 01798117802010 178-180 60 BR 1.401 PROFILE M E .

0182568100 NE 1.481 01798117808010 NE 1.594

— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=
H 200 @ H 200 @ ”-%l—t\ VETRO L E
K GLASS
* pag. 662
SC1 SC1
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
B - e oo of G || e | PN | | s
/ PROTECT H max 220 €36 .. Q. Q.
mm 8 cm 200 cm2 L max 180 0199500201 €0 +30% +60% A o0% +50% +60%

56 57

X

AXIA



Axia

Ricambi / Spare parts

20

20

40

40

58

\
UNIT OF %
CODE DESCRIPTION MEASURE €
01991600102000 68 TRASP
Kit guarnizioni ricambio Axia SF+F
Axia SF+F Replacement Gasket Kit
Kit de joints de rechange Axia SF+F cad.
Axia SF+F Ersatzdichtungssatz
KomnnekT cMeHHbIx Npoknafok Axia SF+F
01991600108000 68 BLACK
01991600202000 68 TRASP
Kit guarnizioni ricambio Axia SC1
Axia SC1 Replacement Gasket Kit
Kit de joints de rechange Axia SC1 cad.
Axia SC1 Ersatzdichtungssatz
KomnnekT cMeHHbIx npoknagok Axia SC1
01991600208000 68 BLACK
3415012100 94 BR
Cuscinetto Axia
Axia bearing
Axia roulement cad.
Axia-Lager
Axia NOALUMMHMK
3415018100 133 NE
1620052105 66 BR
Profilo 40x20 per fissaggio laterale L.2000 mm
Profile 40x20 for side fixing L.2000 mm
Profil 40x20 zur seitlichen Befestigung L.2000 mm cad.
Profil 40x20 pour fixation latérale L.2000 mm
Mnpocunb 40x20 ans dhrkcupoBaHHo cTopoHbl L.2000 mm
1620058105 72 NE
1620192105 66 BR
Allungamento +2cm L.2000 mm
Extension +2cm L.2000 mm
Erweiterung +2cm L.2000 mm cad.
Extension +2cm L.2000 mm
Yanuxerune +2 cm L.2000 mm
1620198105 72 NE
1620032105 66 BR
Allungamento +4cm L.2000 mm
Extension +4cm L.2000 mm
Erweiterung +4cm L.2000 mm cad.
Extension +4cm L.2000 mm
Yanurenune + 4 cm L.2000 mm
1620038105 72 NE
1632052106 Profilo compensatore L.2000 mm 86 BR
Adjustment profile L.2000 mm
Einstellprofil L.2000 mm cad.
Profil de réglage L.2000 mm
Mpodwnb perynuposkm L.2000 Mm
1632058106 95 NE
1622122101 Kit diga AXIA 108 BR
Dam kit AXIA
Damm Kit AXIA d
Kit de barrage AXIA cad.
KomnnekT gns Dam cuctembl
1622128101 (NpepoTBpaLLieHme BbiTekaHUs Boabl) AXIA 128 NE

X

S

&

PROFILO
PROFILE

UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE € %
Gruppo scorrimento inferiore
Sliding system block
34190300001020 Gleitender Systemblock cad. 31 BR
Bloc de systeme coulissant
B0k pasaBmXHON CUCTEMDI
Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. - 18 €
Guarnizione magnetica L.200 cm - cad. - 20 €
Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €
Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €
Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €
PVC locking gasket - per meter - 2.5 €
Anodizzati / Anodized (BR+30%)
AC BZ ORS
STEEL BRONZE BRUSH.
R. GOLD
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istingue
apertura
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ete

Vec ouverture interne et
souibrement. L'oleliure pivoleale’ de la porte
& 18 crm dlu mur) permena utiliser pleinement

i

t]nktiona/em Design. Sté zefthnet sich durch die

r Pivot-Ttr aus, die rr_ac_h innen und auBen offnet
It Die Pivot-Tdroffiting (mit einem Drehpunkt
oglicht dievolle'Nutzung der Wand neben der

Scansiona il QR code e scopri il video

Scan the QR code and discover the video

Scannez le QR code et découvrez la vidéo

Scannen Sie den QR-Code und entdecken Sie das Video

X

Il box doccia minimale

The minimal shower enclosure
La cabine de douche minimal
Die minimale duschkabine

61
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Kubik AB+F

Soluzione ad angolo con anta
pivotante e lato fisso.

Corner solution with pivoting door and
fixed side.

Solution d’angle avec porte pivotante
et coté fixe.

Ecklésung mit Schwenktir und fester
Seite.

62

X
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Kubik AB+F
|

Apertura a bilico interna ed
esterna che consente di
posizionare il termo arredo a
muro.

Internal and external pivot opening that
allows you to position the radiator on
the wall.

Ouverture pivotante interne et externe
qui permet de positionner le radiateur
au mur.

Interne und externe Drehéffnung, die
es lhnen ermdglicht, den Heizkbrper
an der Wand zu positionieren.

Sistema diga di contenimento
acqua.

Dam profile water containment
system.

Systéeme de barrage/digue de
confinement de I'eau

Wasserdichtungssystem.
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Kubik PA+F

Dettaglio della cerniera
superiore.

Upper hinge detail.
Détail du zip supérieur.

Detail des oberen Reiverschlusses.

66

b~ <
Lol

Raccordo angolare superiore
con barra di supporto.

Top corner fitting with support bar.

Ferrure d’angle supérieure avec barre
de support.

Oberer Eckbeschlag mit Sttitzstange.

67
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Kubik B

68

X

Porta doccia in nicchia con
apertura a bilico interna ed
esterna.

Niche shower door with inward and
outward pivot opening.

Porte de douche en niche avec
ouverture interne et externe
basculante.

Tur der Nische mit Drehéffnung nach
innen und aullen.
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Kubik PB

Sistema diga di contenimento acqua.

Dam profile water containment system.
Systéme de barrage/digue de confinement.

Wasserdichtungssystem.

70

X
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Kubik

72

Cerniera a bilico con alzata. Porta reversibile.

Pivot hinge with lift. Reversible door.

Charniere pivotante avec leve-porte. Porte réversible.

Drehscharnier mit Lift. Umkehrbare Tdir.

X

Maniglia in metallo.

Metal handle.
Poignée en métal.

Griff aus Metall.

Sistema diga di contenimento
acqua.

Dam profile water containment
system.

Systeme de barrage/digue de
confinement de I'eau

Wasserdichtungssystem.

Fissaggio superiore della
barra di supporto.

Upper support bar fixing.

Fixation supérieur de la barre
d’appui.

Obere Befestigung des
Stabilisationsbligels..
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Kubik

Listino Price list

Nei box doccia composti da 2 cristalli le serigrafie potrebbero risultare non perfettamente allineate

Profilo di fissaggio a muro con viti a scomparsa

Porta dotata di chiusura magnetica
Dotato di apertura interna ed esterna
Dotato di 2 cm di regolazione
Cristallo temperato 8 mm o 6 mm
Cristallo anticalcare di serie

Altezza cm. 200

Reversibile

Profil de fixation murale avec vis dissimulées
Porte équipée d’une fermeture magnétique
Equipée d’ouverture interne et externe
Equipée de 2 cm de réglage

Verre trempé 8 mm ou 6 mm

Verre anticalcaire de série

Hauteur cm. 200

Réversible

[poub Ans KperaeHns K CTeHe CO CKPbITbIMM
BUHTaMu

/IBepb, OCHalLieHHasi MarHUTHbIM 3aMKOM
OTKPbIBAETCS BHYTPb U HAPYXy

OcHalleH perynmpoBKov Ha 2 cM

3aKasieHHOe CTEeKJI0 TOJILUMHONA 8 MM miin 6 MM
CTeK/Oo ¢ 3alyMTov OT M3BECTKOBOIo HaJsieTa B
CTaHAapTHOM KOMIMAeKTaLmm

Bbicota 200 cm

PeBepcuBHbIN

The screen printings on the sides composed of 2 pieces may not be aligned
la serigraphie sur le cotés composés de 2 piéces peut ne pas etre alignée

Bei Duschkabinen, die aus 2 Kristallen bestehen, kénnen die Serigraphien nicht perfekt ausgerichtet sein
TpagapeTHas neyaTb Ha GOKOBbIX CTOPOHAX, COCTOSALLMX 13 2 YacTeli, MOXET GbiTb He BbIDOBHEHa

Profili Profiles

Wall fixing profile with concealed screws
Door fitted with magnetic closure
Opens inwards and outwards

Equipped with 2 cm of adjustment

8 mm or 6 mm tempered glass
Anti-limescale glass as standard

Height 200 cm

Reversible

Wandanschlussprofil mit verdeckten Schrauben
Tdr mit Magnetverschluss

Tiir 6ffnet nach auBen und innen

Mit 2cm Verstellung ausgestattet

8mm oder 6mm Temperglas (ESG)
Kalklésendes Glas serienmabig

H&he: 200cm

Reversibel

y

12

74

25,4

X

Configurazioni Configurations

AB+F PA+F
p.76-78 p.80-82
B1 PB
p. 84 p. 86

Profili Profiles

F AB/B1

38 34-54

20
34

PA/PB/PL

34

34-54

B1/PB

46

34-36
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Kubik 8AB+8F

Lato porta 8AB / 8AB door side

Parete fissa 8F / 8F fixed wall

CODE - O/PAE\N 2“% " CODE - 2:% W
01331206702010 67,5-69,5 A BR 881 01331706802010 68-70 BR 465
01331206708010 NE 1.000 01331706808010 NE 536
01331207102010 71,5-73,5 45 BR 881 01331707202010 72-74 BR 465
01331207108010 NE 1.000 01331707208010 NE 536
01331207402010 745765 48 BR 881 01331707402010 74-76 BR 465
01331207408010 NE 1.000 01331707408010 NE 536
01331207702010 77,5795 51 BR 881 01331707602010 76-78 BR 465
01331207708010 NE 1.000 01331707608010 NE 536
01331208102010 81,5-83,5 55 BR 904 01331707802010 78-80 BR 465
01331208108010 NE 1.024 01331707808010 NE 536
01331208402010 84,5-86,5 58 BR 904 01331708202010 80-84 BR 489
01331208408010 NE 1.024 01331708208010 NE 559
01331208702010 87,5-89,5 61 BR 904 01331708602010 86-88 BR 489
01331208708010 NE 1.024 01331708608010 NE 559
01331209102010 91,5-935 65 BR 904 01331708802010 88-90 BR 489
01331209108010 NE 1.024 01331708808010 NE 559
01331209402010 94,5-96,5 68 BR 940 01331709602010 96-98 BR 512
01331209408010 NE 1.060 01331709608010 NE 584
01331209702010 97,5-99,5 71 BR 940 01331709802010 98-100 BR 512
01331209708010 NE 1.060 01331709808010 NE 584

01331711802010 118-120 BR 559
01331711808010 NE 643
01331713802010 138-140 BR 605
H 200 @ 01331713808010 NE 714
01331714802010 148-150 BR 628
01331714808010 NE 741
01331715802010 158-160 BR 650
8AB 01331715808010 NE 767
01331716802010 168-170 BR 672
01331716808010 NE 791
H 200
Q@
8F
Caratteristiche / Features
vi - y PORTA LATO FISSO
s ﬂl «— — CRYSTAL - % DOOR FIXED WALL
‘ PROTECT 1 Va H max 220 H max 220
mm 8 cm 200 cm?2 = L max 100 L max 200

76

X

8AB+8F

Configurazioni Configurations

8F
8F

8AB 8AB

~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (BRILL +30%)
, 2
PROFILO BR AC 0s BI
PROFILE BRILL STEEL BRUSH. WHITE
GOLD
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)  (TRANSP+ 70%)
=z
(
TR la:’ SATINATO < [|SER./13 NUV
\Glflgg il . E N ﬁv ﬁii‘i T
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN P H < 210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
6 O 100 ﬁ t Mgim L Mgi’o 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 ol 30% 60% +50% +60%
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Kubik 6AB+6F

Lato porta 6AB / 6AB door side Parete fissa 6F / 6F fixed wall 6AB+6F
CODE - O/PAE\N 2“% " CODE - 2:% TRA

01334206702010 67,5695 41 BR 749 01334706802010 68-70 BR 396
01334206708010 NE 839 01334706808010 NE 456
01334207102010 715735 45 BR 749 01334707202010 72-74 BR 396
01334207108010 NE 839 01334707208010 NE 456
01334207402010 745765 48 BR 749 01334707402010 74-76 BR 396
01334207408010 NE 839 01334707408010 NE 456
0133420702010 77,5795 51 BR 749 01334707602010 76-78 BR 396
01334207708010 NE 839 01334707608010 NE 456
01334208102010 81,5835 55 BR 770 01334707802010 78-80 BR 396
01334208108010 NE 863 01334707808010 NE 456
01334208402010 84,5-86,5 58 BR 770 01334708202010 82-84 BR 416
01334208408010 NE 863 01334708208010 NE 478
01334208702010 87,5895 61 BR 770 01334708602010 86-88 BR 416
01334208708010 NE 863 01334708608010 NE 478
01334209102010 91,5935 65 BR 800 01334708802010 88-90 BR 416
01334209108010 NE 895 01334708808010 NE 478
01334209402010 94,5-96,5 68 BR 800 01334709602010 96-98 BR 436
01334209408010 NE 895 01334709608010 NE 497
01334200702010 97,5995 71 BR 800 01334709802010 98-100 BR 436
01334209708010 NE 895 01334709808010 NE 497

01334711802010 118-120 BR 478

0133471808010 NE 547 Configurazioni Configurations

H 200 @

& e
H 200 @
6AB 6AB 6AB
6F
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (BRILL +30%)
, 2
PROFILO BR AC 0s BI
PROFILE BRILL STEEL BRUSH. WHITE
GOLD
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=
(
TR w SATINATO < [\SER/13
>/ WL
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
y - PORTA LATO FISSO XCLEAN H =210 f > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
y I «— — CRYSTAL IJ%L, ~ A DOOR FIXED WALL 6 6o ﬁ L MAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
z PROTECT ? 1 / H max 220 H max 210 ©% 0199200340%000 °" o"
mm 6 cm 200 cm2 L= L max 100 L max 140 0199500201 €0 +30% +60% +50% +60%

78 79
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Kubik 8PA+8F

Lato porta 8PA / 8PA door side Parete fissa 8F / 8F fixed wall 8PA+8F
CODE - OKN Z’% h CODE - é’% "
01332709602010 96,5-98,5 48 BR 940 01331706802010 68-70 BR 465
01332709608010 NE 1.053 01331706808010 NE 536
01332710602010 106,5-108,5 48 BR 974 01331707202010 72-74 BR 465
01332710608010 NE 1.087 01331707208010 NE 536
01332711602010 116,5-118,5 58 BR 974 01331707402010 74-76 BR 465
01332711608010 NE 1.087 01331707408010 NE 536
01332712602010 126,5-128,5 58 BR 991 01331707602010 76-78 BR 465
01332712608010 NE 1.104 01331707608010 NE 536
01332713602010 136,5-138,5 68 BR 1.120 01331707802010 78-80 BR 465
01332713608010 NE 1.234 01331707808010 NE 536
01332714602010 146,5-148,5 68 BR 1.138 01331708202010 82-84 BR 489
01332714608010 NE 1.252 01331708208010 NE 559
01332715602010 156,5-158,5 68 BR 1.155 01331708602010 86-88 BR 489
01332715608010 NE 1.268 01331708608010 NE 559
01332716602010 166,5-168,5 68 BR 1172 01331708802010 88-90 BR 489
01332716608010 NE 1.285 01331708808010 NE 559
01331709602010 96-98 BR 512
01331709608010 NE 584
01331709802010 98-100 BR 512
H 200 @ 01331709808010 NE 584 o
01331711802010 118-120 BR 559
0133171808010 NE 643 Configurazioni Configurations
8PA 01331713802010 138-140 BR 605
01331713808010 NE 714
01331714802010 148-150 BR 628 n Y
01331714808010 NE 741 \ (
01331715802010 158-160 BR 650
01331715808010 NE 767 8PA 8PA
01331716802010 168-170 BR 672
01331716808010 NE 791
H 200
Q
8F
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (BRILL +30%)
==
PROFILO BR AC BZ Bl
PROFILE BRILL STEEL BRONZE BRUSH WHITE
& 2
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) (TRANSP+ 70%)
=z
e [m . E
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
; m «— — CRYSTAL IJ%LI i B00R FIED WALL BXCLEAN 1&@ i 20 k20 2 CS%%EI\}‘FZIEHENS 3 08¥8ﬂ$’HSNs
¢ PROTECT ? 1 / H max 220 H max 220 ©% 0199200340000 o" o" B 9
mm 8 cm 200 cm?2 L L max 200 L max 160 0199500201 €0 +30% 60% +50% +60%
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Kubik 6PA+6F

Lato porta 6PA / 6PA door side Parete fissa 6F / 6F fixed wall 6PA-+6F
CODE 4_0 m_’ OKN ZO% TRA CODE <_cm_’ 2:% TRA
01335709602010 96,5-98,5 48 BR 800 01334706802010 68-70 BR 396
01335709608010 48 NE 895 01334706808010 NE 456
01335710602010 106,5-108,5 48 BR 828 01334707202010 72-74 BR 396
01335710608010 48 NE 924 01334707208010 NE 456
01335711602010 116,5-118,5 58 BR 828 01334707402010 74-76 BR 396
01335711608010 58 NE 924 01334707408010 NE 456
01335712602010 126,5-128,5 58 BR 843 01334707602010 76-78 BR 396
01335712608010 58 NE 939 01334707608010 NE 456
01335713602010 136,5-138,5 68 BR 954 01334707802010 78-80 BR 396
01335713608010 68 NE 1.050 01334707808010 NE 456
01334708202010 82-84 BR 416
01334708208010 NE 478
01334708602010 86-88 BR 416
H 200 @ 01334708608010 NE 478
01334708802010 88-90 BR 416
01334708808010 NE 478
01334709602010 96-98 BR 436
6PA 01334709608010 NE 497
01334709802010 98-100 BR 436
01334709808010 NE 497 =
01334711802010 118-120 BR 478
0133471808010 NE 547 Configurazioni Configurations
5 5
H 200 @ } {
6PA 6PA
6F
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (BRILL +30%)
e
PROFILO BR AC BZ 0s BI
PROFILE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH. WHITE
B
> Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)
=z
e [m . E
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
’ m «— —> CRYSTAL |J%L| A ooh oD WAL B XOLEAN . ﬁ L vin 290 v 290 2 CaStomMzmoNs | | 3CSTOMZAONS
/ PROTECT ? 1 Va H max 220 H max 220 6% 0192003407000 o" o" 9 %
mm 6 cm 200 cm2 L= L max 140 L max 140 0199500201 €0 +30% +60% +50% +60%

82 83
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Kubik 8B1 * 6B

Lato porta 8B1 / 881 door side

= |TRA

CODE <_°m_> O/PAE\N )
01332206602010 66-70 38 BR 917
01332206608010 38 NE 1036
01332206902010 6973 4 BR 917
01332206908010 # NE 1036
01332207302010 7377 45 BR 917
01332207308010 45 NE 1036
01332207602010 76-80 48 BR 917
01332207608010 48 NE 1.036
01332207902010 7983 51 BR 940
01332207908010 51 NE 1.060
01332208302010 8387 55 BR 940
01332208308010 55 NE 1.060
01332208602010 86-90 58 BR 940
01332208608010 58 NE 1.060
01332208902010 8903 61 BR 976
01332208908010 61 NE 1.005
01332209302010 9397 65 BR 976
0133209308010 65 NE 1.005
01332209602010 96-100 68 BR 976
0133209608010 68 NE 1.005

H 200 @

8B1

Caratteristiche / Features

Lato porta 6B1 / 6B1 door side

—= |TRA

CODE - O/PAE\N e
01335206602010 66-70 38 BR 780
01335206608010 38 NE 780
01335206902010 69-73 a1 BR 780
01335206908010 41 NE 780
01335207302010 7377 45 BR 780
01335207308010 a5 NE 780
01335207602010 76-80 a8 BR 780
01335207608010 a8 NE 780
01335207902010 7983 51 BR 800
01335207908010 51 NE 800
01335208302010 83-87 55 BR 800
01335208308010 55 NE 800
01335208602010 86-90 58 BR 800
0133520808010 58 NE 800
01335208902010 89-93 61 BR 830
01335208908010 61 NE 830
01335209302010 93.97 65 BR 830
01335209308010 65 NE 830
01335209602010 96-100 68 BR 830
01335209608010 68 NE 830

H 200 @

6B1

; }
; CRYSTAL
/ ﬂ\ - PROTECT

mm8/6 cm 200 cm 4

—
AN

84

X

PORTA
DOOR

H max 220
L max 100

8B1/6B1

Vetro “Nuvolato” disponibile sono con vetro da 8 mm di spessore.

“Cloudy” glass available only with 8 mm thick glass.

Verre « Nuageux » disponible uniquement avec du verre de 8 mm d’épaisseur.
,Wolkig“-Glas nur mit 8 mm dickem Glas erhéltiich.

Crekn1o «0671a4HO» JOCTYIMHO TOIbKO CO CTEK/IOM TOMLUMHOV 8 MM.

8B1/6B1 8B1/6B1

~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (BRILL +30%)
=
e “ ' . i
PROFILE BRILL STEEL WHITE
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)  (TRANSP+ 70%)
=
f
TR w SATINATO 4 [|SER/13 NUV
\(;E;:Fs‘g il . ﬁ N ﬁw "‘ii‘ i T
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN P H < 210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
E U 192@ LMgf’O LMgi’o 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 oo 30% 60% +50% +60%
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Kubik 8PB * 6PB

Lato porta 8PB / 8PB door side

cm OPEN \Q — |TRA
CODE - A >

01333209602010 96-100 45 BR 929
01333209608010 NE 1.042
01333210002010 100-104 48 BR 929
01333210008010 NE 1.042
01333210602010 106-110 48 BR 946
01333210608010 NE 1.059
01333211002010 110-114 48 BR 946
01333211008010 NE 1.059
01333211602010 116-120 58 BR 963
01333211608010 NE 1.076
01333212002010 120-124 58 BR 963
01333212008010 NE 1.076
01333212602010 126-130 58 BR 979
01333212608010 NE 1.092
01333213002010 130-134 58 BR 979
01333213008010 NE 1.092
01333213602010 136-140 68 BR 996
01333213608010 NE 1.109
01333214002010 140-144 68 BR 996
01333214008010 NE 1.109
01333214602010 146-150 68 BR 1.013
01333214608010 NE 1.1156

Lato porta 6PB / 6PB door side

—~ |TRA

CODE <_°m_> O’PAE\N e
01336209602010 96-100 45 BR 789
01336209608010 NE 885
01336210002010 100-104 48 BR 789
01336210008010 NE 885
01336210602010 106-110 48 BR 805
01336210608010 NE 900
01336211002010 110-114 48 BR 805
01336211008010 NE 900
01336211602010 116-120 58 BR 819
01336211608010 NE 916
01336212002010 120-124 58 BR 819
01336212008010 NE 916
01336212602010 126130 58 BR 834
01336212608010 NE 930
01336213002010 130-134 58 BR 834
01336213008010 NE 930
01336213602010 136-140 68 BR 847
01336213608010 NE 944

H 200 @

6PB
H 200 @)
8PB

Caratteristiche / Features

7 PORTA

’ m «— — | | CRYSTAL = 4 DOOR

- PROTECT o7 1/ H max 220

mm8/6 cm 200 cm4 = L max 200

86 x

8PB/6PB

8PB/ 6PB 8PB/ 6PB

Vetro “Nuvolato” disponibile sono con vetro da 8 mm di spessore.

“Cloudy” glass available only with 8 mm thick glass.

Verre « Nuageux » disponible uniquement avec du verre de 8 mm d’épaisseur.
,Wolkig“-Glas nur mit 8 mm dickem Glas erhéltiich.

CTeks10 «061a4HO» JOCTYIMHO TOJIBKO CO CTEKTOM TOMLUUHOM 8 MM.

~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (BRILL +30%)
, 2
o ' D ' . x '
PROFILE BRILL STEEL BRUSH. WHITE
GOLD
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) (TRANSP+ 70%)
=z
TR IE:’ SATINATO NUv
\(;E/I:(s) TRANSP . E SATIN CLOUDY
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN P H < 210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
6 O 100 ﬁ t Mgim L Mgif’o 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 ol 30% 60% +50% +60%
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Kubik

Ricambi / Spare parts

88

0

I

—+D
0
)

FD Lo
o  H

i
0y

i

\
UNIT OF %
CODE DESCRIPTION MEASURE €
01993000101000 _ ) cad. 68 Tgégs/
Kit guarnizioni ricambio Kubik 8B1, 8AB+8F
Kubik 8B1, 8AB+8F replacement gasket kit
Kit de joints de rechange Kubik 881, 8AB+8F
Kubik 8B1, 8AB+8F Ersatzdichtungssatz
Kubik 8B1, 8AB+8F KoMnieKkT CMeHHbIX NPOKNaAoK
01993000108000 cad. 68 BLACK
01993000201000 cad. 68 TRASP/
Kit guarnizioni ricambio Kubik 8PB, 8PA+8F GREY
Kubik 8PB, 8PA+8F replacement gasket kit
Kit de joints de rechange Kubik 8PB, 8PA+8F
Kubik 8PB, 8PA+8F Ersatzdichtungssatz
Kubik 8PB, 8PA+8F KoMnneKT cMeHHbIX MPOKNaAoK
01993000208000 cad. 68 BLACK
01993001101000 cad. 68 TRASP/
Kit guarnizioni ricambio Kubik 6B1, 6AB+6F GREY
Kubik 6B1, 6AB+6F replacement gasket kit
Kit de joints de rechange Kubik 6B1, 6AB+6F
Kubik 6B1, 6AB+6F Ersatzdichtungssatz
Kubik 6B1, 6AB+6F KoMNneKT CMeHHbIX NPOKIafoK
01993001108000 cad. 68 BLACK
01993001201000 ) o . cad. 68 TRASP/
Kit guarnizioni ricambio Kubik 6PB, 6PA+6F GREY
Kubik 6PB, 6PA+6F replacement gasket kit
Kit de joints de rechange Kubik 6PB, 6PA+6F
Kubik 6PB, 6PA+6F Ersatzdichtungssatz
Kubik 6PB, 6PA+6F KoMNneKT CMeHHbIX NPOKNafoK
01993001208000 cad. 68 BLACK
1624252106 cad. 66 BR
Profilo compensatore KUBIK AB, PA
Compensator profile KUBIK AB, PA
Profil compensateur KUBIK AB, PA
Kompensatorprofil KUBIK AB, PA
Mpodunb KomneHcaTopa KUBIK AB, PA
1624258106 cad. 72 NE
1624242103 cad. 66 BR
Profilo compensatore con ala KUBIK B1, PB
Compensating profile with wing KUBIK B1, PB
Profil compensateur avec aile KUBIK B1, PB
Ausgleichsprofil mit Fligel KUBIK B1, PB
Mpodunb KomneHcaTopa kpbina KUBIK B1, PB
1624248103 cad. 72 NE
1632052106 cad. 86 BR
Profilo compensatore KUBIK 8F L.2000
Adjustement profile KUBIK 8F L.2000
Anpassungsprofil KUBIK 8F L.2000
Profil d'ajustement KUBIK 8F L.2000
Mpotwunb koMneHcaTopa KUBIK 8F L.2000
1632058106 cad. 95 NE
1632052103 cad. 86 BR
Profilo compensatore KUBIK 6F L.2000
Adjustement profile KUBIK 6F L.2000
Anpassungsprofil KUBIK 6F L.2000
Profil d'ajustement KUBIK 6F L.2000
Mpodwunb komneHcaTopa KUBIK 6F L.2000
1632058103 cad. 95 NE

X
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UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE € %
1620062105 cad. 66 BR
Allungamento +2,5cm KUBIK AB/B1/PA/PB
Extension +2,5cm KUBIK AB/B1/PA/PB
Erweiterung +2,5cm KUBIK AB/B1/PA/PB
Extension +2,5cm KUBIK AB/B1/PA/PB
YanuHerve + 2,5 cm KUBIK AB /B1/PA/PB
1620068105 cad. 72 NE
1620092105 cad. 66 BR
Allungamento +3,5cm KUBIK AB/B1/PA/PB
Extension +3,5cm KUBIK AB/B1/PA/PB
Erweiterung +3,5cm KUBIK AB/B1/PA/PB
Extension +3,5cm KUBIK AB/B1/PA/PB
YanuxeHnue + 3,5 cm KUBIK AB/B1/PA/PB
1620098105 cad. 72 NE
1620032105 cad. 66 BR
Profilo 20x40 per fissaggio laterale
Profile 20x40 for side fixing
Profil 20x40 fur Seitenbefestigung
Profil 20x40 pour fixation latérale
npodunb 20x40 415 GUKCUPOBAHHO CTOPOHBI
1620038105 cad. 72 NE
34130100003020 Cerniera pivottante KUBIK cad. s BR
Pivoting hinge KUBIK
Drehgelenk KUBIK
Charniére pivotante KUBIK
MoBopoTHbI WwapHup KUBIK
34130100003080 cad. 37 NE
Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. - 18 €
Guarnizione magnetica L.200 cm - cad. - 20 €
Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €
Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €
Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €
PVC locking gasket - per meter - 2.5 €
Anodizzati / Anodized (BR+30%) Verniciati / Painted (BR+30%)
AC BZ 0os Bl
STEEL BRONZE BRUSH. WHITE
GOLD
89
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Il box doccia di design

B O b Ox The design shower enclosure

La cabine de douche design
Die designer dushkabine

BOBOX

Cabina doccia walk-in caratterizzata dal cristallo curvato
, con angoli raggiati. La curvatura verso l'interno migliora

il contenimento dell’acqua’e rende unico iliprodotto.

Il box doccia € modulare [)0|che puo essere complet,.ato

con porta.

A walk-in glass shower enclosure with roeinded.corners. It is curved l
fowards the inside tg4mprove water containment and make the produc
unique. The showerenclosure is modular and can be comp/eteo’ witha.
door even.af a latér time. Y 15

Cabine de douche caractérisée par du verre aux angles arrondis, Il es 3

courbé vers l'intérieur pour améliorer le confinementde.l'e ;
le produit unique. La cabineide douche estm lulaire_car +q,‘_; t‘ -
complétée par une porte. = [ S,
| *--fr- 1 o

Eine Walk-in-Duschkabine o/ ‘*‘Tﬁai hnet ist

oy ¥ . L
nd der el 1 gebogen,
i . : Rrodukt
it Tdr.

Scansiona il QR code e scopri il video

Scan the QR code and discover the video

Scannez le QR code et découvrez la vidéo

Scannen Sie den QR-Code und entdecken Sie das Video

90 91
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Bobox A

92

Soluzione in nicchia con
soffione Popeye.

Niche solution with Popeye shower
head.

Solution de niche avec pomme de
douche Popeye.

Nischenlésung mit Popeye-
Duschkoptf.

X
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Raggio superiore e
inferiore del vetro.

Upper and lower radius of
the glass.

Supérieur et inférieur rayon
du verre.

Die obere und untere radius
des Glases.

95
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Bobox A+AB

96

Cabina doccia con braccio di
supporto e piatto doccia con

angolo arrotondato. La porta

puo essere installata anche in
un secondo momento.

Shower enclosure with support arm
and shower tray with rounded corner.
The door can be installed afterwards.

Cabine de douche avec bras de
support et receveur de douche avec
coin arrondi. La porte peut également
étre installée ultérieurement.

Duschkabine mit Tragarm und
Duschwanne mit abgerundeten
Ecken. Die Tdr ist auch nachristbar.

X
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Bobox A

98

Maniglia in alluminio.

Aluminium handle.
Poignée en aluminium.

Griff aus Aluminium.

Guarnizione in silicone inserita
sul profilo del vetro.

Silicone seal fitted into the glass.

Joint en silicone insérée dans le profil
du verre.

Die Silikondichtung auf dem
Glasprofil eingefugt.




Bobox C

Soffione Popeye.

Popeye shower head.
Pomme de douche Popeye.

Popeye-Duschkoptf.

100
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Curvatura del vetro.

Glass curvature.
Courbure du verre.

Glaskrimmung.

BOBOX C

101
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Bobox

102

X

Chiusura porta + fisso con
barra di supporto.

Door closure + fixed panel with
support bar.

Fermeture de la porte + fix avec bar
de support.

Turverschluss + feste Wand mit
Stabilisationsbuigel.

Profilo compensatore che puo
essere annegato nel muro.

Adjustable profile can be embedded
in the wall.

Profile compensateur qui peut étre
intégré dans le mur.

Kompensationsprofil, das in der
Wand gesteckt ist.

Curvatura del vetro su piatto
doccia Lago Plus.

Curved glass on Lago Plus shower
tray.

Courbure du verre sur le receveur de
douche Lago Plus.

Glaskrimmung auf ,Lago Plus*
Duschwanne.

Inserimento del vetro a
pressione senza viti di
fissaggio.

Press-in glass installation with no fixing
screws.

Insertion du verre a pression sans vis
de fixation.

Glas ist unter Druck gesetzt, ohne
Befestigungsschrauben.

103
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Bobox

Listino Price list

Puo essere fornito con barra di sostegno o soffione doccia di
stabilizzazione

La porta puo essere installata anche in un secondo momento
Dotato di profilo a muro privo di viti di fissaggio del cristallo
Dotato di profilo a muro che puo essere annegato nella parete
Porta con apertura esterna

Cristallo temperato 8 mm

Cristallo anticalcare di serie

Altezza cm. 207

Reversibile

Peut étre fournie avec une barre de support ou une pomme de
douche stabilisatrice

La porte peut également étre installée ultérieurement

Equipée d’un profil mural sans vis pour la fixation du verre
Equipée d'un profil mural pouvant étre intégré au mur

Equipée d’'une ouverture externe

Verre trempé 8 mm

Verre anticalcaire de série

Hauteur cm.207

Réversible

MOoXKeT MocTaB/ATLCSA C ONOPHON MIaHKON Uin
CTabUIM3nUPYyroLLiei Hacaakow And Ayiua

JlBepb Takxe MOXHO Mepeo6opyaoBaTh

HacTeHHbIf Mpoumib ¢ 6e3BMHTOBBLIM KPEMNJIEHNEM CTeKa
HacTeHHbIV Mpouib MOXET 6biTb BCTPOEH B CTEHY
OTKpbIBaETCS Hapy»Xy

cepoe uim Mpo3payHoe 3aKaaeHHoe CTEKIIO TOLUMHON 8 MM
CTeK/10 ¢ 3aLyMTON OT M3BECTKOBOIO HajieTa B CTaHAapTHOM
KoMrmneKkTauymm

Bbicota 207 cm

PeBepcuBHbIN

Profili Profiles

Can be supplied with a support bar or stabilising shower head
The door can be installed afterwards

Wall profile with screwless glass fixing

Wall profile can be embedded in the wall

Opens outwards

8 mm grey or transparent tempered glass

Anti-limescale glass as standard

Height 207 cm

Reversible

e Mit Stabilisationsbligel oder Stabilisator-Duschkopf lieferbar
e Die Tdr ist auch nachristbar
e Mit Wandanschlussprofil ohne Befestigungsschrauben des

Glases ausgestattet.

Mit Wandanschlussprofil ausgestattet, das in die Wand gesteckt
wird

Tur 6ffnet nach auBen

8mm Temperglas (ESG): grau oder transparent.

Kalklésendes Glas serienmabig.

Hbhe cm: 207

Reversibel

104

X

Configurazioni Configurations

A A+F4
p. 106 p. 106
A+AB
p. 108
A+AB+F4 c C+AB+AB
p. 108 p. 110 p. 110
Profili Profiles
A AB Fa
38 62-82 26
&
& 3

34
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Bobox A

Parete fissa A / A fixed wall

CODE - \;/ (T;A Z e
010902040* BI 648 745
010902042 87-89 BR 662 761
010902048 NE 673 773
010902030* BI 665 764
010902032* 97-99 BR 679 780
010902038 NE 690 793
010902020* BI 704 808
010902022 117-119 BR 718 825
010902028 NE 730 838
010902010 BI 736 845
010902012* 137-139 BR 747 856
010902018 NE 758 865

H 207
Q@
Popeye

CODE - e €
0145241021 ACL 795
0145241041 66-70 AC 795
0145241001 BI 895
0145241081 NE 895
0145241121 ACL 825
0145241141 76-80 AC 825
0145241101 BI 925
0145241181 NE 925
0145241221 ACL 855
0145241241 86-90 AC 855
0145241201 BI 955
0145241281 NE 955
0145241321 ACL 885
0145241341 96-100 AC 885
0145241301 Bl 985
0145241381 NE 985

Attacco acqua cm 206 da sopra piatto

Water connection cm 206 from above the tray
1schluss cm 206 (ber dem Tablett

N

Caratteristiche / Features

Raccordement a I'eau 206 cm depuis le dessus du bac
lNopsoaka Bogb! Haxogutes B 206 cM Hag TOTKOM

lll Lato fisso F4 / F4 Il fixed side

conE @i ~o — TR — |en
« - = |= | (**)oe
01090306701**0 Bl 553 664
010903067020 67-69 BR 580 696
010903067080 NE 637 765
01090307201*%0 Bl 553 664
010908072020 7274 BR 580 696
010903072080 NE 637 765
01090307701*%0 Bl 553 664
01090807702**0 77-79 BR 580 696
01090307708**0 NE 637 765
01090308701**0 Bl 578 695
01090808702**0 87-89 BR 608 730
010903087080 NE 666 799

H 207

F4

Q@

CODE on
<« >
3404080100
3404082100 975
3404088100

Barra trasversale TR-MV / TR-MV Cross bar

N,
Q/; €
E
Bl 115
BR 132
NE 149
Barra TR-MV
TR-MV Bar

j. }

; CRYSTAL

ﬂ\ - PROTECT
mm 8 cm 207 cm2

106

X

A+POPEYE A+BARRA TR-MV

Fa
Fa
Fa
Fa

| piatti doccia SLIM BOBOX si trovano a pagina 578.

The SLIM BOBOX shower trays can be found on page 578.

Vous trouverez les receveurs de douche SLIM BOBOX & la page 578.
Die Duschwannen SLIM BOBOX finden Sie auf Seite 578.

Jywesbie nogaoHb! SLIM BOBOX npeacTaBneHbl Ha cTpaHuue 578.

o Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE+30%)
=
PROFILO BI BR AC BZ os AS TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH. | | SATIN TAUPE CREAM GREY
GOLD SILVER

= Standard
=z

TR GR
VETRO
Optional

'6 XCLEAN
€36

0199500201
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Bobox A+AB

Parete fissa A / A fixed wall

PLIGED Z I A
010902040* Bl 648 745
010902042* 87-89 BR 662 761
010902048* NE 673 773
010902030* Bl 665 764
010902032* 97-99 BR 679 780
010902038* NE 690 793
010902020* Bl 704 808
010902022* 117-119 BR 718 825
010902028* NE 730 838
010902010* Bl 736 845
010902012* 137-139 BR 747 856
010902018* NE 758 865

H 207 @

Barra trasversale TR-MV / TR-MV Cross bar

cm \Q
CODE - b €
3404080100 Bl 115
3404082100 97,5 BR 132
3404088100 NE 149
e Barra TR-MV
B TR-MV Bar

Il Lato fisso F4 / F4 il fixed side

conE om o — TR — |eA
<« > % (01 ()09
01090306701**0 BI 553 664
01090306702**0 67-69 BR 580 696
01090306708**0 NE 637 765
01090307201**0 BI 553 664
01090307202**0 72-74 BR 580 696
01090307208**0 NE 637 765
01090307701**0 BI 553 664
01090307702**0 77-79 BR 580 696
01090307708**0 NE 637 765
01090308701**0 BI 578 695
01090308702**0 87-89 BR 608 730
01090308708**0 NE 666 799

Caratteristiche / Features

Lato porta AB / AB door side

CODE - oreN \;’% (TF;:\ £ (GE
010911010%# BI 807 881
010911012*# 67-69 51 BR 856 929
010911018+ # NE 990 1.064
010911020*# BI 844 916
010911022%# 72-74 56 BR 892 966
010911028*# NE 1.027 1.101
010911030*# BI 868 942
010911032*# 77-79 61 BR 916 990
010911038+ # NE 1,053 1125
010911040%# BI 929 1.003
010911042*# 87-89 71 BR 979 1.053
010911048*# NE 1.113 1.186

Hao7 D D @
AB-SX AB-DX
(#1) (#0)
Popeye

CODE - \;% €
0145241021 ACL 795
0145241041 66-70 AC 795
0145241001 BI 895
0145241081 NE 895
0145241121 ACL 825
0145241141 76-80 AC 825
0145241101 BI 925
0145241181 NE 925
0145241221 ACL 855
0145241241 86-90 AC 855
0145241201 BI 955
0145241281 NE 955
0145241321 ACL 885
0145241341 96-100 AC 885
0145241301 BI 985
0145241381 NE 985

Attacco acqua cm 206 da sopra piatto
Water connection cm 206 from above the tray

B

v D @

1schluss cm 206 (ber dem Tablett
Raccordement a I'eau 206 cm depuis le dessus du bac

lNoaBoaka oAbl Haxoautes 8 206 CM HaZ TIOTKOM

S

S

->I<- CRYSTAL
I m - PROTECT

mm 8 cm 207 cm2

e
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A+AB+POPEYE A+AB+BARRA TR-MV

53 53
@ o Q o
< < << <
A A A A
[ 1 I 1
> x > x
< [a) %] < < a 2] <
¥ @ 3 T T @ @ ¥
<< < << <
A A A A
| piatti doccia SLIM BOBOX si trovano a pagina 578.
The SLIM BOBOX shower trays can be found on page 578
Vous trouverez les receveurs de douche SLIM BOBOX & la page 578.
Die Duschwannen SLIM BOBOX finden Sie auf Seite 578.
Jywesbie nogaoHb! SLIM BOBOX npeacTaBneHbl Ha cTpaHuue 578.
Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30% Verniciati / Painted (WHITE+30%
o
E/‘
PROFILO BI BR AC BZ 0s AS TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE BRUSH. SATIN TAUPE CREAM GREY
GOLD SILVER
— Standard
Ed
TR GR
VETRO
GLASS TRANSP. GREY
Optional

B XCLEAN
€36

0199500201
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Bobox C « C+AB

Parete fissa C / C fixed wall Lato porta AB / AB door side C+POPEYE C+2BARRE TR-MV
CODE - :?wA = e CODE - OXN \;’% (TT = o
010901012* 135 716 770 010911010*# Bl 807 881
010911012*# 67-69 51 BR 856 929
010911018*# NE 990 1.064
010911020 # Bl 844 916
H 207 @ 010911022+ # 72-74 56 BR 892 966
010911028*# NE 1.027 1.101
010911080*# Bl 868 942
010911032+ # 77-79 61 BR 916 990
¢ 010911038*# NE 1,053 1.125
010911040 # Bl 929 1.003
010911042*# 87-89 71 BR 979 1.053
Popeye 010911048*# NE 1113 1.186
CODE - t’é 2 €
0145241021 ACL 795
0145241041 66-70 AC 795 ;
0145241001 Bl 895 H 207 @ _ | AB
0145241081 NE 895
0145241121 ACL 825 !
0145241141 76-80 AC 825 AB-SX AB-DX
0145241101 BI 925 (#2) (#1)
0145241181 NE 925
0145241221 ACL 855
0145241241 86-90 AC 855 . = | :
0145241201 BI 955
0145241281 NE 955 L ) L )
0145241321 ACL 885 o
0145241341 96-100 AC 885 ¢ ©
0145241301 Bl 985
0145241381 NE 985 ) 5 s 5
K K e 2

Attacco acqua cm 206 da sopra piatto

© Water connection cm 206 from above the tray

) 6£\“ : 1schluss cm 206 (iber dem Tablett C C
Raccordement a I'eau 206 cm depuis le dessus du bac
Mopsoaka BoAbl HaxoauTes B 206 CM Hag 1OTKOM

| piatti doccia SLIM BOBOX si trovano a pagina 578

The SLIM BOBOX shower trays can be found on page 578.

Vous trouverez les receveurs de douche SLIM BOBOX a la page 578.
Die Duschwannen SLIM BOBOX finden Sie auf Seite 578.

Bal'l‘a tl’asversa|e TR'MV / TR-MV Cross bar Jlywiesbie nogaoks! SLIM BOBOX npeAcTasiesl Ha cTpamuLe 578
cm \ - 0 - . -
Gelp= <« > 2’% ¢ “ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE +30%)
=
3404080100 BI 115 PROFILO BI BR AC BZ os AS TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH. | | SATIN TAUPE CREAM GREY
3404082100 97,5 BR 132 GOLD SILVER
3404088100 NE 149
— Standard
Ed
Barra TR-MV
® 2= TR GR
)7 3 VETRO
TR-MV Bar GLASS TRANSP. GREY
Caratteristiche / Features Optional
I CRYSTAL B YCLEAN
’ I? ¢ ﬂ\ - PROTECT €36
mm 8 cm 207 cm2 0199500201
110 = 111
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Bobox

Ricambi / Spare parts

25

35

20

20

40

20

e
e

PROFILO
PROFILE

112

UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE €
(1990800101000 Kit guarnizioni ricambio Bobox 68 BI/BR
Bobox replacement gasket kit
Kit de joints de rechange Bobox cad.
Bobox-Ersatzdichtungssatz
01990900108000 KomnnexT cMeHHbIX Mpoknaaok Bobox 68 NE
0199090103 60 BI
Kit montaggio Bobox AB
Bobox AB mounting kit
0199092103 Kit de montage Bobox AB cad. 60 BR
Bobox AB-Montagesatz
MoHTaXHbI kommnnekT Bobox AB
0199098103 60 NE
1622050102 . 122 Bl
Kit diga Bobox AB
Bobox AB dam kit
Bobox AB Damm Kit
1622052102 Kit de barrage Bobox AB cad. 122 BR
KomnnexT ans Dam cucTembl (MpeaoTspalieHme
BbITeKaHs Bogbl) Bobox AB
1622058102 122 NE
1620060104 60 BI
Allungamento +2,5cm AB L.207
Extension +2,5cm AB L.207
1620062104 Erweiterung +2,5cm AB L.207 cad. 66 BR
Extension +2,5cm AB L.207
YanuHenne 42,5 cm AB L.207
1620068104 72 NE
1620090104 60 Bl
Allungamento +3,5cm AB L.207
Extension +3,5cm AB L.207
1620092104 Erweiterung +3,5cm AB L.207 cad. 66 BR
Extension +3,5cm AB L.207
YanuHenne +3,5 cm AB L.207
1620098104 72 NE
1620190104 60 BI
Allungamento +2 cm L.207
Extension +2 cm L.207
1620192104 Erweiterung +2 cm L.207 cad. 66 BR
Extension +2 cm L.207
Yanurenve +2 cm L.207
1620198104 72 NE
1620030104 60 Bl
Profilo 20x40 per fissaggio laterale
Profile 20x40 for side fixing
1620032104 Profil 20x40 fur seitliche Befestigung cad. 66 BR
Profil 20x40 pour fixation latérale
npodwunb 20x40 Ans GUKCUPOBAHHOM CTOPOHbI
1620038104 72 NE
1632050105 77 BI
Profilo compensatore L.207
Adjustment profile L.207
1632052105 Anpassungsprofil L.207 cad. 86 BR
Profil d’ajustement L.207
Mpodwnb komneHcaTtopa L.207
1632058105 95 NE

Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. - 18 €
Guarnizione magnetica L.200 cm - cad. - 20 €
Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €
Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €

Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €

PVC locking gasket - per meter - 2.5 €

Anodizzati / Anodized (BR+30%)

AC BZ os AS | ORS

STEEL BRONZE | | BRUSH. | | SATIN BRUSH. |
GOLD SIVER | | R.GOLD

X

Verniciati / Painted (Bl+30%)

TO CR GR
TAUPE CREAM GREY
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Luxor

Cabina doccia con piatto doccia. in solid surface
dalle forme esclusive. Le dimensioni disponibili, a
partire da una profondita di 60 cm, e la particolare
conformazione consente di installare una cabina
doccia di dimensioni generose anc

non lo consentirebbe. \

LI

A showéF‘enﬂglosure with a solid surface shower tray and exc
shapes. The available dimensions, Starting from a depth of 60
sized shower enclo

profondetr-¢e 60 cm, et la conforma
elnstaller une cabine de douche aux di ns généreuses méme la

gl Solid Surface Duschwanne mit exklusiven
: geagab.einer Tiefe von.60 cm, und
EI8NGI062iige Duschkabine zu
ICNL ZtHasst. Darmpterzeuger ist

-

114
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Il box doccia intelligente

The intelligent shower enclosure
La cabine de douche intelligente
Die intelligente duschkabine
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Luxor 120S

Soluzione ad angolo con anta
battente.

Corner solution with hinged door.
Solution d’angle avec porte battante.

Ecklbsung mit Fldigeltar.

116
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Luxor 140S

Parte superiore porta e fisso.

Upper part of the door and fixed panel.
Partie supérieur de la porte et fixe.

Obere Seite der Tur und feste Wand.

118
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Sistema di bloccaggio del vetro
curvo e piatto in solid surface.

Glass locking and solid surface
shower tray.

Systeme de blocage du verre courbe
et receveur de douche en solid
surface.

Blockierungssystem fiir das gerundete
Glas und Solid-Surface Duschwanne.

LUXOR 140S

119
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Luxor

120

Barra di supporto per la stabilita del vetro.

Support bar for glass stability.
Barre de support pour la stabilité du verre.

Stabilisationsbuigel fur das Glas.

X

Sistema di apertura interna ed
esterna.

Inward and outward opening system.

Systeme d’ouverture interne et
externe.

Tur 6ffnet nach auBBen und innen.

121
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Luxor

Listino Price list

Dotato di apertura interna ed esterna

Profilo di fissaggio a muro con viti a scomparsa
Porta dotata di chiusura magnetica

Altezza piatto di 2,5 cm

Cristallo temperato 8 mm

Cristallo anticalcare di serie

Altezza cm. 200

Equipée d’ouverture interne et externe

Profil de fixation murale avec vis dissimulées
Porte équipée d’une fermeture magnétique
Hauteur du receveur de douche de 2,5 cm
Verre trempé de 8 mm

Verre anticalcaire de série

Hauteur cm. 200

OTKpbIBaETCSI BHYTPb U HapyXxy

[pogunb Ans KpenaeHus K CTeHe CO CKPbITbIMU BUHTaMM
LBepb, OCHalleHHas MarHUTHbIM 3aMKOM

BbicoTa nogaoHa Ans ayla 2,5 cMm

3aKasileHHOe CTEeKJ/10 TOSLMHOM 8 MM

CTeKs10 C 3aLynTON OT M3BECTKOBOIO HasleTa B CTaHAapTHOM
KOMIeKTawmm

¢ Bsicota 200 cm

Profili Profiles

Opens inwards and outwards

Wall fixing profile with concealed screws
Door fitted with magnetic closure
Shower tray height 2,5 cm

8 mm tempered glass

Anti-limescale glass as standard

Height 200 cm

Turéffnung nach innen und auBBen
Wanddichtprofil mit verdeckten Schrauben
Tur mit Magnetverschluss

Plattenhohe von 2,5 cm

8mm Temperglas (ESG)

Kalklésendes Glas serienmafig.

Héhe: 200cm

y

120 S 120S/140 8
34-54 62-82
~ <t
™ [}
122

X

Configurazioni Configurations

140 S

p. 126

1208 1408

p. 124 p. 126
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Luxor 120 S

1 Parete fissa, 1 Porta / 1 Fixed wall, 1 Door

CODE

cm

« >
0144652100 117-119x57-59
0144662100 117-119x57-59

120S-DX

120S-SX

Piatto doccia 120 S con copripiletta solid surface

120 S Shower tray con solid surface draincover

cm

OPEN \Q
A =
54 BR
54 BR

— |
=

1.416
1.416

MODEL CODE <« > €
DX A A 120
L3 c I | 8 0145100100 B 60 1.300
C 80
SX A A 120
L
B I c 2 0145100200 B 60 1.300
Cc 80
0145101601 Piletta sp‘onata Lgxor 56
Luxor drain with siphon
0145052106 Kit ripristino piatto c_iocpla 9
Shower tray repair kit

Caratteristiche / Features

DY

mm 8 cm 200

g m

« =

cm2

CRYSTAL
PROTECT

=
?

124

X

\Q )
&
PROFILO
PROFILE

=
=

VETRO
GLASS

Optional

A e W

120S - SX 120S - DX

Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
BR AC oS AS
BRILL STEEL BRUSH.
GOLD SILVER
Standard
TR
TRANSP

'6 XCLEAN
€36

0199500201

G N
192 192

3403092101 3403142101
€0 €59
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Luxor 140 S

1 Parete fissa / 1 Fixed wall 1 Parete fissa, 1 Porta / 1 Fixed wall, 1 Door 140 S
cm OPEN \b TRA cm OPEN N — |TRA
CODE 2 4
- A £ = COPE «— A = =z
0144702100 137-139x67-69 DX 55 BR 834 0144742100 137-139x67-69 DX 50 BR 1.499
0144712100 137-139x67-69 SX 55 BR 834 0144752100 137-139x67-69 SX 50 BR 1.499

i l
dhm -flye

140S-SX 140S-DX 140S-SX 140S-DX

Piatto doccia 140 S con copripiletta solid surface
140 S Shower tray with solid surface draincover

cm

MODEL CODE PEES €
DX A A 140
'I c . B 0145100300 B 70 1.500
C 80
SX A A 140
B- I; 0145100400 B 70 1.500
C 80

0145101601 Piletta sifonata Luxor 56 140S - SX
Luxor drain with siphon

140S - DX

Kit ripristino piatto doccia

0145052106 Shower tray repair kit 92
~e Standard Anodizzati /Anodized (BRILL+30%)
e
PROFILO BR AC BZ oS AS
PROFILE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH. | | SATIN
GOLD SILVER
— Standard
=z
TR
VETRO
GLASS TRANSP
Caratteristiche / Features Optional
7 . XCLEAN G N
4 CRYSTAL & ~. B 192 192
7 +— —> ) €36
- ﬂ\ PROTECT ? 3403092101 3403142101
mm 8 cm 200 cm2 0199500201 €0 €50
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Luxor

Ricambi / Spare parts

H H
Y

p=

PROFILO
PROFILE

128

CODE DESCRIPTION

UNIT OF
MEASURE

Kit guarnizioni ricambio Luxor
Luxor replacement gasket kit
01992700101000 Kit de joints de remplacement Luxor
Luxor-Ersatzdichtungssatz
KOMMNeKT CMeHHbIX MpoKnadoK Luxor.

cad.

59

TRASP

Profilo compensatore L.2000 mm
Compensating profile L.2000 mm
1624252106 Profil compensateur L.2000 mm
Ausgleichsprofil L.2000 mm
Mpodwnb komneHcaTopa L.2000 MM

cad.

66

BR

Piletta sifonata Luxor
Luxor drain with siphon
0145101601 Bonde Luxor avec siphon
Luxor-Abfluss mit Siphon
Tpan Luxor ¢ cudoHom

cad.

56

Copripiletta Luxor
Luxor drain cover
01496000000101 Luxor grille de bonde
Luxor-kanaldeckel
CnuBHas KpblLuka Luxor

cad.

98

Bl

Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. - 18 €
Guarnizione magnetica L.200 cm - cad. - 20 €
Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €
Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €

Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €

PVC locking gasket - per meter - 2.5 €

Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

AC BZ os AS | ORS

STEEL BRONZE | | BRUSH. | | SATIN BRUSH. |
GOLD SILVER | | R. GOLD

X
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Il box doccia walk-in modulare

The modular walk-in shower enclosure
La paroi fixe modulaire
Walk-in modulare duschkabine

scia walk-i
ale e con
ersioni.
he inu

ha ed € ﬁ

peut étre ¢
externe ou

ere:Ausfuhrung Das )
i Nielen Var/antqn gen/eBen
Ch; /nne und nach a .
' hten oder beweglichem Sptiigschutz

.
e

Scansiona il QR code e scopri il video

Scan the QR code and discover the video

Scannez le QR code et découvrez la vidéo

Scannen Sie den QR-Code und entdecken Sie das Video

130 131
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Wall OB+ Frame

.
F

Ll
_._.‘

Walk-in con profili in alluminio
sui 4 lati.

Walk-in with aluminium profiles on 4
sides.

Paroi fixe avec profils en aluminium
sur 4 cotés.

Walk-in mit Aluminiumprofil auf 4
Seiten.

132 133

X

WALL






Wall OB

136

X

Soluzione ad angolo con
mensola Oblique MV di
sostegno. Soluzione ideale
per la presenza di una
finestra.

Corner solution with Oblique MV
support shelf. Ideal solution for the
presence of a window.

Solution d’angle avec étagere de
support Oblique MV. Solution idéale
pour la présence d’une fenétre.

Ecklbsung mit Tragerboden
Oblique MV. Ideale Lésung f(ir das
Voorhandensein eines Fensters.

137
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Wall F+F

138

Walk-in con doppia parete
fissa.

Walk-in with double fixed wall.
Walk-in avec double paroi fixe.

Walk-In mit fester Doppelwand.

P
L o

139

WALL



Wall A+PM ¢ A+PF

140

WALL A+PM

Walk-in con paraspruzzi mobile o paraspruzzi
fisso. Installabile anche successivamente.

Walk-in with mobile or fixed splash guard. Can also be
installed afterwards.

Paroi fixe avec pare-éclaboussures mobile ou fixe. Peut étre
installé aprés.

Walk-in mit beweglichem oder festem Spritzschutz. Auch
nachtréaglicher Einbau moglich.

X

WALL A+PF

141
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X

Wall C con vetro trasparente e soffione Popeye di supporto.

Wall C with transparent glass and supporting Popeye shower head.
Mur C avec verre transparent et pomme de douche Popeye supportant.

Wand C mit transparentem Glas und tragendem Popeye-Duschkopf.

143

WALL



Wall A+AB

Porta da 8mm con vetro
sagomato.

8mm door with shaped glass.

Porte de 8mm avec verre
modelé.

8mm Tir mit geformtem Glas.

Porta da 6mm.

6mm door.
Porte de 6mm.

6mm Tar.

Apertura della porta interna ed
esterna con diga. La porta puo
essere installata anche in un
secondo momento.

Internal and external door opening
with dam. The door can be installed
afterwards.

Porte intérieure et extérieure ouvrant
avec barrage. La porte peut également
étre installée ultérieurement.

Innen- und AuBenttréffnung mit
Damm. Die Tur ist auch nachristbar.

WALL A+AB

144 145
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Composition fixe et porte en ligne pour niche
Feste Komposition und Reihentdr fir Nische.

In-line door for niche.




Wall PL

148

Mensola stabilizzatrice regolabile Oblique per
cabina doccia su misura.

Adjustable Oblique stabilizing shelf for custommade
shower enclosure.

Tablette de stabilisation oblique ajustable pour
cabine de douche sur mesure.

MaBgeschneiderte Duschkabine mit Stabilisator-
Wandbrett Oblique.

X

WALL PL

149

WALL



Wall B1

Sistema di apertura interna ed
esterna.

Inward and outward opening system.

Systéme d’ouverture interne et externe.

Nach innen und auBen Offnungssystem.

150




Wall

152

Wall OB con mensola
Oblique MV regolabile.

Wall OB with Oblique MV
adjustable shel.

Wall OB avec Oblique MV
étagere réglable.

Wall OB mit Oblique MV
verstellbares Regal.

b~ <
Lol

Wall OB con mensola
Oblique MV e porta
salviette esterno Oblique P.

Wall OB with shelf Oblique MV and
external towel holder Oblique P

Wall OB avec étagére Oblique MV et
porte-serviettes externe Oblique P

Wall OB mit ablage Oblique MV und
externer handtuchhalter Oblique P

Wall A+AB braccio di
supporto.

Wall A+AB support arm.
Bras de support mural A+AB.

Wand-A+AB-Sttitzarm.

Sistema di alzata della porta.

Door lifting system.
Systeme de levage de porte.

Turhebesystem.

Apertura interna ed esterna
Wall A+AB. La porta puo
essere installata anche in un
secondo momento.

Wall A+AB internal and external
opening. The door can be installed
afterwards.

Wall A+AB ouverture interne et
externe. La porte peut également étre
installée ultérieurement.

Wall A+AB Innen- und AuBendffnung.
Die Tdr ist auch nachrtstbar.

153
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Wall

154

Profilo compensatore che puo
essere annegato nel muro.

Adjustable profile can be embedded
in the wall.

Profile compensateur qui peut étre
intégré dans le mur.

Kompensationsprofil, das in der
Wand gesteckt ist.

X

Inserimento del vetro a
pressione senza viti di
fissaggio.

Press-in glass installation with no
fixing screws.

Insertion du verre a pression sans vis
de fixation.

Glas ist unter Druck gesetzt, ohne
Befestigungsschrauben.

Terminale inferiore per diga.

Lower end cap for dam profile.
Terminal inférieur pour profil de barrage.

Untere Terminal fr die Dichtung.

Sistema di fissaggio parete
fissa PL a muro.

Wall PL-mounted panel fixing
system.

Systeme de fixage paroi fixe PL au
mur.

System fiir die Befestigung der
Duschwand PL an der Wand.
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Wall

Listino Price list

Puo essere fornito con mensola stabilizzatrice Oblique, con
soffione doccia di sostegno Popeye o barra di supporto

La porta puo essere installata anche in un secondo momento
Dotato di profilo a muro privo di viti di fissaggio del cristallo
Dotato di profilo a muro che puo essere annegato nella parete
Dotato di apertura interna ed esterna

Dotato di 2 cm di regolazione

Porta dotata di chiusura magnetica

Cristallo temperato 8 mm o0 6 mm

Cristallo anticalcare di serie

Altezza cm. 200

Reversibile

Il peut étre fourni avec une tablette de stabilisation Oblique, avec
pomme de douche Popeye ou barre d’appui

La porte peut également étre installée ultérieurement
Equipé d'un profil mural sans vis de fixation du verre
Equipé d'un profil mural pouvant étre intégré au mur
Equipé d’ouverture interne et externe

Equipé de 2 cm de réglage

Porte équipée d’une fermeture magnétique

Verre trempé 8 mm ou 6 mm

Verre anticalcaire de série

Hauteur cm. 200

Réversible

Onopo# MoryT BbICTYraTk 10 BbIGOPY: HAK/IOHHas
CTabUIM3NPYIoLLIas MosKa, OMOPHBIN KPOHLLITENRH Popeye ¢
HacazKou 4151 AyLua, OropHasi nnaHka

JlBepb Takxxe MOXHO NMepeo6opyaoBaTh

HacTeHHbI npogub ¢ 6e3BUHTOBbBIM KPEMIEHWNEM CTEK/1a
HacTeHHbIV Mpoumib MOXET 6biTb BCTPOEH B CTEHY
OTKPbIBAETCS BHYTPb M HAPYXy

Llonyckaetcs perynmpoBka Ha 2 M

/IBepb, OCHallieHHasi MarHUTHbIM 3aMKOM

3aKaieHHOE CTEKJI0 TOJILUMHONA 8 MM miin 6 MM

CTeK/10 C 3aLymTON OT M3BECTKOBOrO HasieTa B CTaHAapTHOM
KoMneKTauymm

Bbicota 200 cm

PeBepcuBHbIN

Nei box doccia composti da 2 cristalli le serigrafie potrebbero risultare non perfettamente allineate

The screen printings on the sides composed of 2 pieces may not be aligned

la serigraphie sur le cotés composés de 2 piéces peut ne pas etre alignée

Bei Duschkabinen, die aus 2 Kristallen bestehen, kénnen die Serigraphien nicht perfekt ausgerichtet sein
TpaghapeTHas nevaTb Ha G0KOBbIX CTOPOHAX, COCTOSILLMX U3 2 YACTeN, MOXKET 6bITb HE BbIPOBHEHa

Profili Profiles

e Can be supplied with an Oblique stabilising shelf, a Popeye

support arm with shower head or a support bar
The door can be installed afterwards
Wall profile with screwless glass fixing
Wall profile can be embedded in the wall
Opens inwards and outwards

Allows 2 cm of adjustment

Door fitted with magnetic closure

8 mm or 6 mm tempered glass
Anti-limescale glass as standard

Height 200 cm

Reversible

e Mit Stabilisator-Wandbrett ,Oblique*, mit Stabilisator-Duschkopf

,Popeye” oder mit Stabilisationsbiigel geliefert werden

Die Tdr ist auch nachrdistbar

Mit Wandanschlussprofil ohne Befestigungsschrauben des Glases
ausgestattet

e Mit Wandanschlussprofil ausgestattet, das in der Wand gesteckt

werden kann

Tur éffnet nach auBen und innen
Mit 2cm Verstellung ausgestattet
Tdr mit Magnetverschluss

8mm oder 6mm Temperglas (ESG)
Kalklésendes Glas serienmdaBig
Hbhe: 200cm

Reversibel

y

156

AB/PL/B1

62-82

X

PL

34

34-54

Configurazioni Configurations

OB A F+POPEYE
p. 162-178 p. 158 - 174 p. 160-176
AJOB/F+AB AF+F4 F+F
p. 158 - 160 - 162 p. 158 - 160 - 162 p. 164 - 180
174-176-178
PL A/F+PF AF+PM B1
p. 170 - 186 p. 166 - 182 p. 166 - 182 p.172-188
A/F+AB+F4 C+AB+F4 C+AB+AB C+PF+PF C+PM+PM
p. 158 - 174 - 176 -160 p. 168 - 184 p. 168 - 184 p. 168 - 184 p. 168 - 184
Profili Profiles
A/PA/PB/F/OB F4 PF PM/PA/PB
38 38 20 58
o © Q
8V & —
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Wall 8A « 8A+8AB

Parete fissa 8A / 8A fixed wall Lato porta 8AB / 8AB door side

om \j‘ = |TRA ~ |GRI cm OPEN \&,‘ = |TRA ~ |GRI
CODE -« = (‘" = |oe CODE «—> A e |=|7 |z
0186090*00 BI 497 597 0144860*00 BI 467 559
0186092+00 66,5-68,5 BR 532 638 0144862*00 67-69 60 BR 514 617
0186098+00 NE 614 736 0144868*00 NE 592 710
0186100*00 BI 514 617 014487000 BI 490 588
0186102*00 76,5785 BR 549 659 0144872*00 77-79 70 BR 538 646
0186108+00 NE 633 760 0144878*00 NE 619 744
0186110*00 BI 538 645 0144880*00 BI 520 625
0186112*00 86,5-88,5 BR 575 688 0144882*00 87-89 80 BR 568 681
0186118*00 NE 660 769 0144888*00 NE 654 785
0186120*00 BI 556 667
0186122*00 96,5-98,5 BR 592 710
0186128*00 NE 680 817 E]
0186210*00 Bl 590 707
H 200 0\ = AB
0186212*00 116,5-118,5 BR 626 750 L ¥
0186218*00 NE 720 864 = ! ]
0186260*00 Bl 605 726
8AB
0186262*00 126,5-128,5 BR 640 769
0186268+00 NE 736 884
0186310*00 BI 623 747
0186312*00 136,5-138,5 BR 658 790
0186318*00 NE 757 909 . ) )
Il Lato fisso 8F4 / 8F4 lll fixed side
0186360*00 BI 646 775
cm \’ — TR — |GRI
0186362*00 146,5-148,5 BR 681 819 CODE <« > o |7 | = |ee
0186368+00 NE 786 943
0186410*00 Bl 663 797 0178010*00 Bl 496 595
0186412*00 156,5-158,5 BR 701 841 0178012700 66,5-68,5 BR 520 625
0186418+00 NE 806 967 0178018*00 NE 580 685
0186460%00 BI 681 819 0178020%00 Bl 496 595
0186462*00 166,5-168,5 BR 719 862 0178022*00 725745 BR 520 625
0186468*00 NE 826 991 017802800 NE 580 685
0186510%00 BI 707 849 017803000 Bl 496 595
0186512%00 176,5-178,5 BR 744 892 0178032*00 76,5-78,5 BR 520 625
0186518*00 NE 855 1.026 017803800 NE 580 685
0178060*00 BI 519 623
0178062*00 86,5-88,5 BR 544 653
0178068*00 NE 625 718
H 200 .\ 0178080*00 BI 542 651
‘0 0178082*00 96,5-98,5 BR 568 681
0178088*00 NE 652 750
8A
H 200 ‘ 0‘
8F4
Caratteristiche / Features
. PORTA LATO FISSO
; CRYSTAL s b % DOOR FIXED WALL
f = | | proteCT - = 1/
|F|-' 7 H max 250 H max 250
mm 8 cm 200 cm?2 L= L max 100 L max 200

158 <

8A+8AB

Configurazioni Configurations

Configurazioni Configurations

s} Jas)
A BN
8A 8A 8A 8A
. - z R I
8A 8A 8A 8A
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE +30%)
, 2
PROFILO BI BR AC TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL TAUPE CREAM | | GREY
SILVER
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)  (TRANSP+ 70%)
=z
TR Ia:’ SATINATO SER. 7 ER.[1 SER. 8 SER. 19 NUV
* pag. 662

Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN G N H < 210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
6 6 192 @ 192 ﬁ FRAME L Mgfm L Mgi’o 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
+10%
0199500201 3403:;2‘01 mggsm 130% 1 60% 160% +50% +60%
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Wall 8F

Parete fissa 8F / 8F fixed wall

Lato porta 8AB / 8AB door side

CODE - \é‘/ (TF;A f)Rcl CODE - O,PAE\N p (T?f e
0175020%00 Bl 403 503 0144860*00 Bl 467 559
0175022%00 66,5-68,5 BR 421 528 014486200 67-69 60 BR 514 617
017502800 NE 486 609 014486800 NE 592 710
0175050*00 Bl 420 523 0144870%00 Bl 490 588
0175052%00 76,5-78,5 BR 438 548 0144872*00 77-79 70 BR 538 646
017505800 NE 505 633 014487800 NE 619 744
0175100%00 Bl 444 562 014488000 BI 520 625
0175102%00 86,5-88,5 BR 464 578 0144882*00 87-89 80 BR 568 681
0175108%00 NE 533 642 014488800 NE 654 785
017515000 Bl 462 573
0175152%00 96,5:98,5 BR 481 600
0175158700 NE 553 691 E]
0175070%00 Bl 496 614 H 200 @ | S
0175072%00 1165-1185 BR 515 641 ¥
0175078%00 NE 593 737 = 1 |
017509000 Bl 511 633

8AB
0175092%00 12651285 BR 529 659
017509800 NE 609 758
0175120%00 BI 529 654
017512200 136,5-138,5 BR 547 680
0175126700 NE 630 788 Il Lato fisso 8F4 / 8F4 lli fixed side
0175130%00 BI 553 683 . S e
0175132*00 146,5-148,5 BR 571 710 CODE PEES = (*)1 (*)c
017513800 NE 659 817
——— g & — 0178010*00 Bl 496 595
0175142%00 156,5-158,5 BR 590 731 0178012*00 66,5-68,5 BR 520 625
p—— NE T - 0178018%00 NE 580 685
017517000 o 88 707 0178020*00 Bl 496 595
0175172%00 166,5-168,5 BR 609 753 0178022*00 725745 BR 520 625
0175178%00 NE 700 566 0178028%00 NE 580 685
——— q s p— 0178030*00 Bl 496 595
0175182*00 17651785 BR 634 783 0178032700 76,5785 BR 520 625
— NE — — 0178038*00 NE 580 685
0178060*00 Bl 519 623
0178062*00 86,5-88,5 BR 544 653
017806800 NE 625 718
0178080*00 Bl 542 651
H200 @ 0178082%00 96,5:98,5 BR 568 681
017808800 NE 652 750
8F
H 200
Q
8F4
Caratteristiche / Features
o M- o B | s
; PROTECT = H max 250 H max 250
mm 8 cm 200 cm?2 L max 100 L max 200
160 2

Popeye
N

CODE - ;"% €
0145241021 ACL 795
0145241041 66-70 AC 795
0145241001 BI 895
0145241081 NE 895
0145241121 ACL 825
0145241141 76-80 AC 825
0145241101 BI 925
0145241181 NE 925
0145241221 ACL 855
0145241241 86-90 AC 855
0145241201 BI 955
0145241281 NE 955
0145241321 ACL 885
0145241341 96-100 AC 885
0145241301 BI 985
0145241381 NE 985

Attacco acqua cm 206 da sopra piatto

BN

Water connection cm 206 from above the tray
DY 1schluss cm 206 (ber dem Tablett

Configurazioni Configurations

Raccordement a I'eau 206 cm depuis le dessus du bac
Moaknoderne Boabl Ha 206 CM CBEPXY I0TKa

Configurazioni Configurations

m [as]
) s 0 F \
8F 8F
T 2 2/ 3
@ [ee) [ee} [cs}
/ \
8F 8F 8F 8F
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE +30%)
, 2
PROFILO BI BR AC TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL TAUPE CREAM | | GREY
SILVER
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)  (TRANSP+ 70%)
=z
TR la:’ SATINATO SER. 7 ER.[1 SER. 8 SER. 19 NUV
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes

'6 XCLEAN
€36

0199500201

G N H =210 H 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
192 @ 192 ﬁ FRAVE LAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
3403092101 3403142101 +10% Q_. °_, o .
€0 €59 +30% +60% +60% +50% +60%
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Wall 80B « 80B+8AB

Parete fissa 80B / 80B fixed wall

Oblique MV solid surface

CODE - \é’/ i o CODE ) €
01855606601**0 BI 437 537 01164600101001 DX BI 330
01855606602**0 66,5-68,5 BR 455 562 01164600101002 SX BI 330
01855606608**0 NE 520 643
01855607601**0 BI 454 558
01855607602**0 76,5-78,5 BR 472 583
01855607608**0 NE 539 667
01855608601**0 BI 478 586
01855608602**0 86,5-88,5 BR 498 612 MV-SX MV-DX
01855608608**0 NE 567 676
01855609601**0 BI 496 608
01855609602**0 96,5-98,5 BR 515 634 . . .
01655600608+ e . 1os Oblique MV acciaio / Oblique MV steel
01855611601**0 BI 530 648 CODE e ~ e
01855611602**0 116,5-118,5 BR 550 675
01855611608**0 NE 627 77 01164600301001 DX BI 201
01855612601**0 BI 545 667 01164600302001 ACL 201
01855612602**0 126,5-128,5 BR 563 693 01164600304001 ACS 201
01855612608**0 NE 643 792 01164600308001 NE 201 @
01855613601**0 BI 563 688 01164600301002 SX BI 201
01855613602**0 136,5-138,5 BR 581 714 01164600302002 ACL 201
01855613608**0 NE 664 817 01164600304002 ACS 201
01164600308002 NE 201
Lato porta 8AB / 8AB door side
H 200 @ CODE om OPEN o = | = |eA
« > A &z o ("°
0144860*00 BI 467 559
80B 0144862700 67-69 60 BR 514 617
014486800 NE 592 710
e s o s o 0144870700 B w0 omm
G e A A 0144872/00 7779 0 B s® e
OTBepcTUs pacnonoxeHb! Ha Bbicote 100 cM 0144878*00 NE 619 744
0144880*00 BI 520 625
014488200 87-89 80 BR 568 681
014488800 NE 654 785
@ L)
H 200 N
8AB
Caratteristiche / Features
v - y; PORTA LATO FISSO
m «— — CRYSTAL /@‘l - 4 DOOR FIXED WALL
‘ PROTECT 1 Va H max 250 H max 250
mm 8 cm 200 cm?2 = L max 100 L max 200
162 =2

80B

Configurazioni Configurations

80B+8AB

Configurazioni Configurations

MV-SX

=N

8AB

MV-SX

= N

8AB

80B 80B 80B 80B
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE+30%)
, 2
PROFILO BI BR AC BZ 0s AS TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH. | | SATIN TAUPE CREAM GREY
GOLD SILVER
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)  (TRANSP+ 70%)
=
VETRO TR GR BZ SATINATO SER.7 ER/1 SER. 8 SER. 19 NUV
GLASS TRANSP | | GREY BRC SATIN CLOUDY
% pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN G N H =210 i >210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
B 036 192 @ 192 ﬁ FRAME L Mgi’o L Mgi)o Q 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 340360902101 3402';;101 o 130% 160% +60% +50% +60%

163

WALL



Wall 8F+8F

Parete fissa 8F / 8F fixed wall

Paraspruzzi fisso 8PF / 8PF fixed screen

om Ny — | — |eR om e — | el
CODE <« > g‘/ (*)1 = |re CODE « > P = |te
0175020*00 BI 403 503 01867000%0 BI 176 210
0175022*00 66,5-68,5 BR 421 528 01867002%0 25 BR 191 229
0175028*00 NE 486 609 01867008*0 NE 201 265
0175050*00 BI 420 523
0175052*00 76,5-78,5 BR 438 548
H 200 0‘
0175058*00 NE 505 633 L
0175100%00 BI 444 552
0175102+00 86,5-88,5 BR 464 578
8PF
0175108*00 NE 533 642
0175150*00 BI 462 573 . . )
Paraspruzzi mobile 8PM / 8PM fixed screen
017515200 96,5-98,5 BR 481 600
cm \//’ = |TRA ~ |GR
0175158*00 NE 553 691 CODE - b > (,)1 Z e
0175070%00 BI 496 614
0175072+00 116,5-118,5 BR 515 641 01866000*0 BI 271 324
0175078*00 NE 593 737 01866002%0 40 BR 305 367
0175090*00 BI 511 633 01866008*0 NE 351 420
017509200 126,5-128,5 BR 529 659 R
5
0175098%00 NE 609 758 |
H 200 | 0‘
0175120%00 BI 529 654 ‘ ‘
0175122+00 136,5-138,5 BR 547 680 [
N
0175128%00 NE 630 783
8PM
0175130%00 BI 553 683
0175132*00 146,5-148,5 BR 571 710
0175138*00 NE 659 817 . ) )
lll Lato fisso 8F4 / sF4 il fixed side
0175140%00 BI 570 704
cm e — TR — |GR
0175142*00 156,5-158,5 BR 590 731 CODE <« > % = | —~ e
0175148%00 NE 679 841
017517000 Bl 588 707 0178010%00 BI 496 595
0175172%00 166,5-168,5 BR 609 753 0178012700 66,5-68,5 BR 520 625
0175178%00 NE 700 866 0178018*00 NE 580 685
751D Bl - - 0178020%00 BI 496 595
0175182*00 176,5-178,5 BR 634 783 0178022*00 72,5745 BR 520 625
017518800 NE 228 901 0178028*00 NE 580 685
0178030%00 BI 496 595
0178032*00 76,5-78,5 BR 520 625
0178038%00 NE 580 685
0178060%00 BI 519 623
H 200 0‘
‘ 0178062*00 86,5-88,5 BR 544 653
0178068%00 NE 625 718
0178080%00 BI 542 651
8F
0178082*00 96,5-98,5 BR 568 681
0178088%00 NE 652 750
H 200 ‘ 0‘
8F4
Caratteristiche / Features
- LATO FISSO
_,I - ﬂl «— — CRYSTAL FIXED WALL
¢ PROTECT H max 250
mm 8 cm 200 cm 2 L max 200
164 =

Barra trasversale “AL’ / "Al” Cross bar 8F+8F
cm Ve
CODE PR €
3404070100 BI 229
3404072100 100x70 BR 263
3404078100 NE 298
BARRA NECESSARIA (FORNITA SEPARATAMENTE)
Bar required (supplied separately).
Barre requise (fournie séparément).
Stange erforderlich (separat erhaltiich).
TpebyeTcs nnaHKa (MocTaBsSeTcs OTAEbHO).
Configurazioni Configurations Configurazioni Configurations
g g
[T [V L [V
[ce) @ @ @
[ K |
8F 8PM 8PM 8F 8F 8F
5 T & © T
| | l
8F 8PF 8PF 8F 8F 8F
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE +30%)
@ 8 =
PROFILO BI BR AC TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL a3 TAUPE CREAM GREY
SILVER
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)
=
=
TR SATINATO SER.7 1 SER. 8 SER. 19
VETRO ﬁ
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes

H <210 H> 210
B XOLEAN Nerme L MAX 200 L MAX 200 Q
€36 Z
+10% Q_. Q_.

0199500201 +30% +60% +60%

2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
2 CUSTOMIZATIONS 3 CUSTOMIZATIONS
+50% +60%

165

WALL



Wall 8A+8PF « 8A+8PM

Parete fissa 8A / 8A fixed wall

Paraspruzzi fisso 8PF / 8PF fixed screen

cm \j’ = |TRA =~ |GR cm \Q = |TRA —~ |GRI
CODE - % (*)1 = |oe CODE - > % = o = [ee
0186090*00 BI 497 597 01867000%0 BI 176 210
0186092+00 66,5-68,5 BR 532 638 01867002*0 25 BR 191 229
0186098*00 NE 614 736 01867008*0 NE 221 265
0186100%00 BI 514 617
0186102*00 76,5785 BR 549 659
H 200 0’
0186108%00 NE 633 760 L
0186110%00 BI 538 645
0186112*00 86,5-88,5 BR 575 688
8PF
0186118%00 NE 660 769
0186120%00 BI 556 667
0186122*00 96,5-98.5 BR - — Paraspruzzi mobile 8PM / 8PM fixed screen
018612800 NE 680 817 cm Y = | =
CODE - ;; (*)1 = e
0186210%00 BI 590 707
0186212*00 116,5-1185 BR 626 750 I —— o - 2
Wi NE 2 g 01866002+0 40 BR 305 367
0186260*00 BI 605 726 I NE - 5
0186262*00 126,5-128,5 BR 640 769
0186268+00 NE 736 884 “‘
0186310%00 BI 623 747 H 200 [ ‘ 0 }
|
0186312*00 136,5-138,5 BR 658 790 |
0186318%00 NE 757 909 N
0186360*00 BI 646 775 8PM
0186362*00 146,5-148,5 BR 681 819
0186368+00 NE 786 943
018641000 BI 663 797 Il Lato fisso 8F4 / 8F4 Il fixed side
0186412+00 156,5-158,5 BR 701 841 om ~ —1m [=en
CODE <« > % 1 — |#e
0186418*00 NE 806 967
0186460*00 BI 681 819
0178010*00 BI 496 595
0186462+00 166,5-168,5 BR 719 862
0178012*00 66,5-68,5 BR 520 625
0186468+00 NE 826 991
0178018%00 NE 580 685
0186510*00 BI 707 849
0178020%00 BI 496 595
0186512*00 176,5-178,5 BR 744 892
0178022*00 72,5745 BR 520 625
018651800 NE 855 1.026
0178028%00 NE 580 685
0178030*00 BI 496 595
0178032*00 76,5-78,5 BR 520 625
0178038*00 NE 580 685
H 200 0"‘ 0178060*00 BI 519 623
L' 0178062*00 86,5-88,5 BR 544 653
0178068*00 NE 625 718
8A 0178080*00 BI 542 651
0178082*00 96,5-98,5 BR 568 681
0178088*00 NE 652 750
H 200 ‘ 0‘
8F4
Caratteristiche / Features
y PORTA LATO FISSO
_,I - m «— CRYSTAL DOOR FIXED WALL
Z PROTECT H max 250 H max 250
mm 8 cm 200 cm?2 L max 100 L max 200
166 2

8A+8PM

Configurazioni Configurations

Configurazioni Configurations

5 %
8A 8A 8A 8A
g o, o g g g Y g
8A 8A 8A 8A
Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30% Verniciati / Painted (WHITE+30%
>
= F =
PROFILO BI BR AC os AS ORS T0 CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRUSH. | | SATIN = TAUPE CREAM GREY
GOLD SILVER | R
> Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)
=z
VETRO R W SATINATO
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes

XCLEAN
636 ~ | FRAME
+10%

0199500201

H=210 H>210
2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
L MAX 200 L MAX 200 Ia 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
+30% +60% +60% +50% +60%

167

WALL



Wall 8C

Parete fissa 8C / 8C fixed wall Popeye
cm \&,’ = |TRA =~ |GR om \«

CODE <« > % (,)1 = |re CODE “«— > % €
0185660*00 Bl 430 548 0145241021 ACL 795
0185662*00 116 BR 464 596 0145241041 66-70 AC 795
0185668*00 NE 483 627 0145241001 BI 895
0185710*00 Bl 445 567 0145241081 NE 895
0185712*00 126 BR 479 614 0145241121 ACL 825
0185718*00 NE 498 647 0145241141 76-80 AC 825
0185760*00 Bl 463 588 0145241101 Bl 925
0185762*00 136 BR 497 636 0145241181 NE 925
0185768*00 NE 520 672 0145241221 ACL 855
0185810*00 Bl 487 617 0145241241 86-90 AC 855
0185812*00 146 BR 521 664 0145241201 Bl 955
0185818*00 NE 548 706 0145241281 NE 955
0185860*00 BI 504 638 0145241321 ACL 885
0185862*00 156 BR 538 686 0145241341 96-100 AC 885
0185868*00 NE 569 730 0145241301 BI 985
0185910*00 BI 522 661 0145241381 NE 985
0185912*00 166 BR 556 709

" Attacco acqua cm 206 da sopra piatto
0185918*00 NE 589 755 w0 Water connection cm 206 from above the tray
1 5& ; 1schluss cm 206 (ber dem Tablett
0185960*00 Bl 548 691 Raccordement & I'eau 206 cm depuis le dessus du bac
lNopsoaka Boge! Haxogutes B 206 cM Hag TOTKOM

0185962*00 176 BR 583 738
0185968*00 NE 618 791

Barra trasversale TR-MV / TR-MV Cross bar

N°2 BARRE TR-MV o POPEYE (FORNITO SEPARATAMENTE) cm \y’
N°2 TR-MV bar or Popeye required (supplied separately) CODE <+~ > Eﬁ €
N°2 Barre TR-MV ou Popeye requise (fournie séparément)
H 200 N°2 Stange TR-MV aus Popeye erforderlich (separat erhéltlich)
Tpebyercs 2 Hacagku TR-MV bar unu Popeye (mpyo6peTaroTcs OTAeNbHO) ~
3404080100 Bl 115 F =
3404082100 97,5 BR 132 Barra TR-MV
TR-MV Bar
3404088100 NE 149
8C
Lato porta 8AB / 8AB door side Paraspruzzi fisso 8PF / 8PF fixed screen
cm OPEN \Q = |TRA = |GRl cm N, — | A — |CRI
CODE «— A P || = e CODE <« > = | *c
0144860*00 BI 467 559 01867000*0 BI 176 210
H 200 -‘
0144862*00 67-69 60 BR 514 617 01867002*0 25 BR 191 229 @
8PF
0144868*00 NE 592 710 01867008*0 NE 221 265
0144870*00 BI 490 588
0144872*00 77-79 70 BR 538 646 . .
Paraspruzzi mobile 8PM / 8PM fixed screen
0144878*00 NE 619 744
014488000 Bl 520 625 cm o =™ =]
CODE <« > =2 = = e
0144882*00 87-89 80 BR 568 681 R
|
0144888*00 NE 654 785 01866000*0 BI 271 324 |
H 200 a‘
01866002*0 40 BR 305 367 : L&
8PM
D 01866008*0 NE 351 420 “
-
8AB
Caratteristiche / Features
4 “~ PORTA LATO FISSO
m «—— CRYSTAL . |J%|-| /? DOOR FIXED WALL
¢ PROTECT lﬁl 7 H max 250 H max 250
mm 8 cm 200 cm?2 = L max 100 L max 200
168 =

8C+POPEYE

Configurazioni Configurations

8C+2BARRE TR-MV

=
[as) [as) fas) a
3 3 3 @
~ \ S
8C 8C 8C 8C
[ | [ | [ 1 [

w w = = w w = =
g 55 g g 5 3 5
8C 8C 8C 8C

PF e PM non sono disponibili con vetro serigrafato
PF and PM are not available with screen printings
PF et PM ne sont pas disponibles avec verre sérigraphié
PF und PM sind nicht mit Siebdruckglas erhéltlich
PF v PM HegocTynHel Ans CTekna ¢ TpagapeTHoi nevatbHo.
Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30% Verniciati / Painted (WHITE+30%
o
e
PROFILO BI BR AC BZ 0os AS TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE BRUSH. SATIN TAUPE CREAM GREY
GOLD SILVER
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)  (TRANSP+ 70%)
Ed
VETRO TR SATINATO SER. 7 1 SER. 8 SER. 19 NUV
GLASS TRANSP SATIN CLOuUDY
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN H =210 f =210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
E 35 FRAME L MAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
10% Q—. o_.
0199500201 ’ +50% +60%

+30% +60% +60%

169
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Wall 8PL

Parete fissa 8PL / 8PL fixed wall

CODE <_° m_, O’PAE\N e s 5209 CODE <_° m_, O’PAE\N e o Ejgg
01855309701**0 Bl 868 1.053 01855316701**0 Bl 1.041 1.248
01855309702**0 96,5-99,5 61 BR 951 1.153 01855316702**0 167,5-170,5 61 BR 1.126 1.351
01855309708**0 NE 1.113 1.348 01855316708**0 NE 1.293 1.551
01855310701**0 Bl 874 1.059 01855317301**0 Bl 1.046 1.254
01855310702**0 106,5-109,5 61 BR 957 1.159 01855317302**0 173,5-176,5 61 BR 1.137 1.365
01855310708**0 NE 1.119 1.353 01855317308**0 NE 1.304 1.565
01855311701**0 Bl 885 1.070 01855317501**0 Bl 1.052 1.261
01855311702**0 116,5-119,5 61 BR 968 1170 01855317502**0 175,5-178,5 61 BR 1.034 1.241
01855311708**0 NE 1.130 1.365 01855317508**0 NE 1.309 1.570
01855312701**0 Bl 902 1.087 01855317701**0 Bl 1.058 1.269
01855312702**0 126,5-129,5 61 BR 985 1.187 01855317702**0 177,5-180,5 61 BR 1.142 1.370
01855312708**0 NE 1.148 1.383 01855317708**0 NE 1.314 1.576
01855313301**0 Bl 926 1.110
01855313302**0 133,5-136,5 61 BR 1.008 1.210
01855313308**0 NE 1171 1.406
01855313501**0 Bl 932 1117 H 200 m
01855313502**0 135,5-138,5 61 BR 1.017 1.220 L
01855313508**0 NE 1.178 1.414
01855313701**0 Bl 937 1.124 8PL
01855313702**0 137,5-140,5 61 BR 1.022 1.227
01855313708**0 NE 1.185 1.423
01855314301**0 Bl 949 1.137
01855314302**0 143,5-146,5 61 BR 1.030 1.237
01855314308**0 NE 1.194 1.433
01855314501**0 Bl 960 1.152
01855314502**0 145,5-148,5 61 BR 1.058 1.269
01855314508**0 NE 1.219 1.464
01855314701**0 Bl 983 1.179
01855314702**0 147,5-150,5 61 BR 1.075 1.290
01855314708**0 NE 1.236 1.484
01855315301**0 Bl 1.005 1.207
01855315302**0 153,5-156,5 61 BR 1.091 1.309
01855315308**0 NE 1.253 1.506
01855315501**0 Bl 1.011 1.213
01855315502**0 165,5-1568,5 61 BR 1.098 1.317
01855315508**0 NE 1.262 1.516
01855315701**0 Bl 1.017 1.220
01855315702**0 157,5-160,5 61 BR 1.108 1.324
01855315708**0 NE 1.269 1.523
01855316301**0 Bl 1.024 1.229
01855316302**0 163,5-166,5 61 BR 1.108 1.329
01855316308**0 NE 1.275 1.529
01855316501**0 Bl 1.034 1.241
01855316502**0 165,5-168,5 61 BR 1117 1.341
01855316508**0 NE 1.285 1.542

Caratteristiche / Features
B o~ a2 IS | s
¢ PROTECT ‘ﬁ' 1 7 H max 250 H max 250
mm 8 cm 200 cm 3 = L max 100 L max 200
170 <

o
==

PROFILO
PROFILE

=
=

VETRO
GLASS

Optional

8PL

8PL 8PL

Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE +30%)
Bl BR AC 0s AS - TO CR GR
WHITE BRILL STEEL BRUSH. SATIN 2 TAUPE CREAM GREY
GOLD SILVER

Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)  (TRANSP+ 70%)

TR w
TRANSP

SATINATO SER. 7 ER/1 SER. 8 SER. 19 NUV
SATIN CLOUDY

* pag. 662

Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes

'6 XCLEAN
€36

0199500201

G N H =210 H 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
192 ﬁ 192 @ FRAVE LAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
3403092101 3403142101 +10% °_. Q_, o .
€0 €59 +30% +60% +60% +50% +60%

171

WALL



Wall 8B1

Lato porta 8B1 / 8B1 door side

cm OPEN Ny, =
‘e
COPE > A & ’

TRA
(**)01

=
Z

(09

01440506601**0 BI 512 605
01440506602**0 66-68 60 BR 580 681
01440506608**0 NE 676 794
01440506701**0 BI 512 605
01440506702**0 67,5-69,5 62 BR 580 681
01440506708**0 NE 676 794
01440507601**0 BI 536 634
01440507602**0 76-78 70 BR 604 712
01440507608**0 NE 704 829
01440507701**0 BI 536 634
01440507702**0 77,5-79,5 72 BR 604 712
01440507708**0 NE 704 829
01440508601**0 BI 565 670
01440508602**0 86-88 80 BR 634 747
01440508608**0 NE 739 870
01440508701**0 BI 565 670
01440508702**0 87,5-89,5 82 BR 634 747
01440508708**0 NE 739 870

H 200 @

8B1

Caratteristiche / Features

8B1

Configurazioni Configurations

DY

mm 8 cm 200 cm2

CRYSTAL
m - PROTECT

N

AN

172

~ 7
’ \
8B1 8B1
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE +30%)
h
PROFILO BI BR AC BZ 0s AS TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH. | | SATIN TAUPE CREAM GREY
GOLD SILVER
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)  (TRANSP+ 70%)
=z
VETRO TR SATINATO SER.7 ER/1 SER.8 | | SER.19 NUV
GLASS TRANSP SATIN CLOUDY
% pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN G N H < 210 fi > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
6 36 192 @ 192 ﬁ FRAME L Mgim L Mgi)o 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 ool st +10% s o i +50% +60%

X

173
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Wall 6A ¢ 6A+6AB

Parete fissa 6A / 6A fixed wall Lato porta 6AB / 6AB door side 6A+6AB
CODE - \;‘/ TRA CODE - O,PAE\N \g‘% TRA

0186011701 66,5-68,5 BI 391 0144500101 67,5-69,5 60 BI 387
0186011721 BR 413 0144500121 60 BR 455
0186011801 76,5-78,5 Bl 405 0144500301 77,5-79,5 70 Bl 413
0186011821 BR 428 0144500321 70 BR 479
0186010101 86,5-88,5 Bl 429 0144500501 87,5-89,5 80 Bl 454
0186010121 BR 443 0144500521 80 BR 521
0186010501 96,5-98,5 Bl 450
0186010521 BR 468
0186010901 106,5-108,5 Bl 463
0186010921 BR 486 H 200 @
0186011301 116,5-118,5 Bl 477
0186011321 BR 500
0186011501 126,5-128,5 Bl 477 6AB
0186011521 BR 500
0186011601 136,5-138,5 Bl 496
0186011621 BR 519

11l Lato fisso 6F4 / 6F4 Il fixed side

cm \/’ = |TRA
copE > =
H 200 ‘ 0‘ 0186030101 67,5-69,5 BI 376
0186030121 BR 464 i L
0186030201 P - . Configurazioni Configurations
6A 0186030221 BR 476
0186030301 87,5-89,5 BI 419
0186030321 BR 507 2 2
0186030401 97,5:99,5 BI 431 | i | ;
0186030421 BR 519
6A 6A BA BA
N = ~ [aq] [as) <~
& s % $ 3 %

H 200 @ 7 | / \

6A 6A BA 6A
6F4
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE+30%)
.
PROFILO BI BR AS TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL SATIN TAUPE CREAM | | GREY
SILVER
= Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)
=
VETRO TR SATINATO SER.7 SER.8 | |SER.19
GLASS TRANSP SATIN
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
- PORTA LATO FISSO XCLEAN G N i =210 h > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
, I ) m «— — CRYSTAL - |J%L| /? DOOR FIXED WALL E o 190 100 FRAME LMAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
- PROTECT F / H max 210 H max 210 3403092101 3408142101 +10% °—- °—- o o
mm 6 cm 200 cm2 U= L max 100 L max 140 0199500201 €0 ©50 +30% +60% A o0% +50% +60%
174 < 175
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Wall 6F

Parete fissa 6F / 6F fixed wall

Lato porta 6AB / 8AB door side

CODE on e - ™ CODE o TN - ™
« > & = « > A -
01861706601010 66,5-68,5 BI 296 0144500101 67,5-69,5 60 BI 387
01861706602010 BR 307 0144500121 60 BR 455
01861707601010 76,5-78,5 BI 311 0144500301 77,5-79,5 70 BI 413
01861707602010 BR 322 0144500321 70 BR 479
01861708601010 86,5-88,5 BI 885 0144500501 87,5-89,5 80 BI 454
01861708602010 BR 346 0144500521 80 BR 521
01861709601010 96,5-98,5 BI 355
01861709602010 BR 367
01861710601010 106,5-108,5 BI 369 ﬁ
01861710602010 BR 380 H 200 m
01861711601010 116,5-118,5 BI 382 &_ ¥
01861711602010 BR 394 = |
01861712601010 126,56-128,5 BI 394
6AB
01861712602010 BR 405
01861713601010 136,5-138,5 BI 402
01861713602010 BR 413
Il Lato fisso 6F4 / 8F4 lll fixed side
cm \Q = |TRA
CODE p]
<+~ > =
H 200 t 0\ =
0186030101 67,5-69,5 Bl 376
0186030121 BR 464
6F 0186030201 77,5795 BI 389
0186030221 BR 476
p 0186030301 87,5-89,5 Bl 419
opeye 0186030321 BR 507
@ \//o 0186030401 97,5-99,5 Bl 431
CODE “«— > ps = €
0186030421 BR 519
0145241021 ACL 795
0145241041 66-70 AC 795
0145241001 BI 895
0145241081 NE 895 H 200 ‘ 0}
0145241121 ACL 825
0145241141 76-80 AC 825
0145241101 BI 925 6F4
0145241181 NE 925
0145241221 ACL 855
0145241241 86-90 AC 855
0145241201 BI 955
0145241281 NE 955
0145241321 ACL 885
0145241341 96-100 AC 885
0145241301 BI 985
0145241381 NE 985
Attacco acqua cm 206 da sopra piatto
0 Water connection cm 206 from above the tray
mo‘i K\ 1schluss cm 206 (ber dem Tablett
Raccordement a I'eau 206 cm depuis le dessus du bac
Moasosaka BoAbl HaxoauTes B 206 CM Hag IOTKOM
Caratteristiche / Features
PORTA LATO FISSO
4 S~
? m «— CRYSTAL ~ |J%L| DOOR FIXED WALL
¢ PROTECT H max 210 H max 210
mm 6 cm 200 cm?2 L max 100 L max 140
176 =<

AB

Configurazioni Configurations

6F+POPEYE

Configurazioni Configurations

g 5/
[} © |
6F 6F
£ s &/ &
N
6F 6F 6F 6F
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE +30%)
== 8 "
PROFILO BI BR AS : CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRUSH. | | SATIN TAUPE CREAM | | GREY
GOLD SILVER | ||
= Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)
=
VETRO TR SATINATO SER.7 1 SER. 8 SER. 19
GLASS TRANSP SATIN
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN G N H < 210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
E 6 192 ﬁ 192 ﬁ FRAME t Mgfm L Mgi’o 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 3403:;2101 340212301 o 130% 1 60% 160% +50% +60%

177
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Wall 60B « 60B+6AB

Parete fissa 60B / 80B fixed wall

Oblique MV solid surface

CODE <_° m_» z://; " CODE e €
01865606601010 66,5-68,5 BI 324 01164600101001 DX BI 330
01865606602010 BR 336 01164600101002 SX BI 330
01865607601010 76,5-78,5 BI 339
01865607602010 BR 351
01865608601010 86,5-88,5 BI 363 @

01865608602010 BR 375
01865609601010 96,5-98,5 BI 384
01865609602010 BR 395 MV-SX MV-DX
01865610601010 106,5-108,5 BI 397
01865610602010 BR 409
01865611601010 116,5-118,5 BI 411 . L. ‘
0186551 1602010 . . Oblique MV acciaio / Oblique MV steel
01865612601010 126,5-128,5 BI 423 CODE \% = e
01865612602010 BR 435
01865613601010 136,5-138,5 BI 430 01164600301001 DX BI 201
01865613602010 BR 442 01164600302001 ACL 201
01164600304001 ACS 201
01164600308001 NE 201 @
01164600301002 SX BI 201
01164600302002 ACL 201
H 200 @ 01164600304002 ACS 201
01164600308002 NE 201
60B
ot s st s s 0 Lato porta 6AB / 8AB door side
e holes are localed at a hel o] cm
st i e O cone PR I o e
OTBepcTUs pacnosioxeHsl Ha Bbicote 100 cM
0144500101 67,5-69,5 60 BI 387
0144500121 60 BR 455
0144500301 77,5795 70 BI 413
0144500321 70 BR 479
0144500501 87,5-89,5 80 BI 454
0144500521 80 BR 521
H 200 @
6AB
Caratteristiche / Features
v - y; PORTA LATO FISSO
/ m «— — CRYSTAL ~ - % DOOR FIXED WALL
s PROTECT f/ H max 210 H max 210
mm 6 cm 200 cm 2 L= L max 100 L max 140
178

60B

Configurazioni Configurations

MV-SX

=N

60B+6AB

Configurazioni Configurations

MV-SX

MV—DB b

6AB
6AB

MV-DX :

60B

Verniciati / Painted (WHITE+30%)

TO CR GR
TAUPE CREAM GREY

60B

e Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

@ 2
PROFILO BI BR AC BZ 0s AS
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH. | | SATIN

GOLD SILVER

= Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)

=z
VETRO TR SATINATO| | GR SER. 7 1 SER. 19
GLASS TRANSP SATIN GREY

* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size

Variazioni / Changes

B XCLEAN G @
€36 192

0199500201

3403092101 3403142101

€0

H <210 H>210
L MAX 200 L MAX 200

+30% +60% +60%

2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
2 CUSTOMIZATIONS 3 CUSTOMIZATIONS

+50% +60%

179
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Wall 6F+6F

Parete fissa 6F / 6F fixed wall

Il Lato fisso 6F4 / 6F4 Il fixed side

cm \,;‘ = |TRA cm \@ — |TRA
CODE < p> CODE Py == |-
01861706601010 66,5-68,5 BI 296 0186030101 67,5-69,5 BI 376
01861706602010 BR 307 0186030121 BR 464
01861707601010 76,5785 Bl 311 0186030201 77,5795 BI 389
01861707602010 BR 322 0186030221 BR 476
01861708601010 86,5-88,5 BI 335 0186030301 87,5-89,5 BI 419
01861708602010 BR 346 0186030321 BR 507
01861709601010 96,5-98,5 BI 355 0186030401 97,5995 BI 431
01861709602010 BR 367 0186030421 BR 519
01861710601010 106,5-108,5 BI 369
01861710602010 BR 380
01861711601010 116,5-118,5 Bl 382
01861711602010 BR 394 H 200 ‘ 0‘\
01861712601010 126,5-128,5 BI 394
01861712602010 BR 405
01861713601010 136,5-138,5 BI 402 6Fa
01861713602010 BR 413
Paraspruzzi fisso 6PF / 6PF fixed screen
CODE o e - ™
H 200 ‘m « > = |z
0186800010 25 BI 156
0186800210 25 BR 173
6F
H 200 ‘ 0‘
6PF
Paraspruzzi mobile 6PM / 6PM fixed screen
CODE on e =™
«-> = |-
0186400010 40 BI 238
0186400210 40 BR 270
N
|
H 200 | ‘ 0\
|
|
~
6PM
Caratteristiche / Features
7 PORTA LATO FISSO
/ m «— CRYSTAL |J%L| DOOR FIXED WALL
¢ PROTECT F H max 210 H max 210
mm 6 cm 200 cm?2 L max 100 L max 140
180 <

Barra trasversale “ALl” / "Al

cm \”0
CODE - —> 2z €
3404070100 Bl 229
3404072100 100x70 BR 263
3404078100 NE 298

BARRA NECESSARIA (FORNITA SEPARATAMENTE).
Bar required (supplied separately).

Barre requise (fournie séparément).

Stange erforderlich (separat erhaltlich).

Tpe6yeTcs nnaHka (MoCTaBnseTcs OTAENbHO).

Configurazioni Configurations

Cross bar 6F+6F

Configurazioni Configurations

5 % 5 %
1]
6F 6PM 6F
[ [ h [ [ hl
© o © © © [}
|
6F 6PF 6F
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE +30%)
= -
PROFILO BI BR AS ; CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRUSH. | | SATIN : TAUPE CREAM GREY
GOLD SILVER
= Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)
=z
VETRO TR SATINATO SER. 7 I SER. 8 SER. 19
GLASS TRANSP SATIN
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes

XCLEAN
€36 ~ | FRAME
+10%

0199500201

H =210 H>210
L MAX 200 L MAX 200

+30% +60% +60%

2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
2 CUSTOMIZATIONS 3 CUSTOMIZATIONS

+50% +60%

181
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Wall 6A+6PF « 6A+6PM

Parete fissa 6A / 6A fixed wall

CODE on e ="
PR,
0186011701 66,5685 Bl 301
0186011721 BR 413
0186011801 76,5785 Bl 408
0186011821 BR 428
0186010101 86,5885 Bl 429
0186010121 BR 443
0186010501 96,5985 Bl 450
0186010521 BR 468
0186010901 106,5-108,5 Bl 463
0186010921 BR 486
0186011301 116,5-1185 Bl 477
0186011321 BR 500
0186011501 126,5-1285 Bl 477
0186011521 BR 500
0186011601 136,5-138,5 Bl 496
0186011621 BR 519

H 200 @

6A

Paraspruzzi fisso 6PF / 6PF fixed screen

CODE

0186800010
0186800210

H 200

6PF

cm
- >

25
25

Y

P
Bl
BR

Q

— | ™A
Z

156
173

Paraspruzzi mobile 6PM / 6PM fixed screen

CODE

0186400010
0186400210

|
|
H 200 |
|
|
4

Il Lato fisso 6F4 / 6F4 Il fixed side

cm
« >

40
40

\’@,

&

BI
BR

Q

— |
=

238
270

CODE on e -~ ™
- > W; £
0186030101 67,5-69,5 BI 376
0186030121 BR 464
0186030201 77,5-79,5 Bl 389
0186030221 BR 476
0186030301 87,5-89,5 Bl 419
0186030321 BR 507
0186030401 97,5995 BI 431
0186030421 BR 519
H 200 ‘ 0’
6F4
Caratteristiche / Features
7 -~ PORTA LATO FISSO
/ m «— — | | CRYSTAL - |J%L| DOOR FIXED WALL
¢ PROTECT F H max 210 H max 210
mm 6 cm 200 cm?2 L max 100 L max 140
182 2

Configurazioni Configurations

L [T
o o
< [
6A 6A
< w w <
[l o o il
© [ ] ©
6A 6A

~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

b

brorie | B - Ac . os

PROFILE WHITE BRILL STEEL BRUSH.
GOLD

6A+PM

Configurazioni Configurations

= =
5 B
B6A
< = = ~
& 5 & &
6A 6A
Verniciati / Painted (WHITE+30%)
AS OF TO CR GR

SATIN 4 TAUPE CREAM GREY
SILVER | R

= Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)
=

VETRO TR SATINATO ﬁ

GLASS TRANSP SATIN

Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes

XCLEAN H=210 R > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE

B 036 FRAME L Mgi)o - Mgi’o Q 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS

10%
0199500201 ’ +30% 60% 160% +50% +60%

183
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Wall 6C

Parete fissa 6C / 6C fixed wall

— A

CODE - tf/;
0186020101 9 Bl 393
0186020121 BR 410
0186020701 106 BI 415
0186020721 BR 432
0186020901 116 Bl 438
0186020921 BR 455
0186021001 126 Bl 455
0186021021 BR 478
0186021101 136 BI 484
0186021121 BR 501

N°2 BARRE TR-MV o POPEYE (FORNITO SEPARATAMENTE)
N°2 TR-MV bar or Popeye required (supplied separately)
N°2 Barre TR-MV ou Popeye requise (fournie séparément)
H 200 N°2 Stange TR-MV aus Popeye erforderlich (separat erhéltiich)
Tpe6yetcs 2 Hacagky TR-MV bar unu Popeye (npro6peTatoTcs 0T4e1bHO)

6C

Lato porta 6AB / 6AB door side

CODE PRGN CHAN N e
0144500101 67,5695 60 Bl 387
0144500121 60 BR 455
0144500301 77,5795 70 Bl 413
0144500321 70 BR 479
0144500801 87,5895 80 Bl 454
0144500521 80 BR 521

H 200 @

6AB

Barra trasversale TR-MV / TR-MV Cross bar

cm Ve
CODE - - b €
3404080100 BI 115
3404082100 97,5 BR 132
3404088100 NE 149
E s Barra TR-MV

TR-MV Bar

Caratteristiche / Features

Popeye

CODE - Z"% €
0145241021 ACL 795
0145241041 66-70 AC 795
0145241001 BI 895
0145241081 NE 895
0145241121 ACL 825
0145241141 76-80 AC 825
0145241101 BI 925
0145241181 NE 925
0145241221 ACL 855
0145241241 86-90 AC 855
0145241201 BI 955
0145241281 NE 955
0145241321 ACL 885
0145241341 96-100 AC 885
0145241301 Bl 985
0145241381 NE 985

Attacco acqua cm 206 da sopra piatto
Water connection cm 206 from above the tray

chluss cm 206 (ber dem Tablett
Raccordement a I'eau 206 cm depuis le dessus du bac
IMoasoaka Bogbl HaxoauTes B 206 CM Hafg TO0TKOM

N

Paraspruzzi fisso 6PF / 6PF fixed screen

CODE o e =
“« > w  |Z
0186800010 25 Bl 156
0186800210 25 BR 173

H 200 @

6PF

Paraspruzzi mobile 6PM / 6PM fixed screen

CODE o ™ 1™
« - = |=

0186400010 40 Bl 238
0186400210 40 BR 270

N

|

H 200 | t 0\

|

|

N

6PM

4 e ik
m «— > CRYSTAL '~ = /1/
/ PROTECT Ya H max 210 H max 210
mm 6 cm 200 cm 2 L= L max 100 L max 140
184 =

6C+POPEYE 6C+2BARRE TR-MV

Configurazioni Configurations

WALL

a a m m
<< << < <
[} [} [} [}
~L \ /
6C 6C 8C 8C
[ | [ 1 L 1 [ |
w . = = L w = =
& s 5 - s & s 5 / ]
6C 6C 6C 6C

PF e PM non sono disponibili con vetro serigrafato

PF and PM are not available with screen printings

PF et PM ne sont pas disponibles avec verre sérigraphié

PF und PM sind nicht mit Siebdruckglas erhaltlich

PF vt PM HefocTynHbl AN cTekna ¢ TpagapeTHou nevarbHo.

o Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE+30%)
- =
PROFILO BI BR AC BZ 0s AS TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE BRUSH. SATIN | TAUPE CREAM GREY
GOLD SILVER
= Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen printings (TRANSP.+ 30%)

=
VETRO TR SATINATO| | GR SER.7 1 SER.8 | |SER.19
GLASS TRANSP SATIN GREY

* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN H=210 R > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
B 036 FRAME L MAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
+10% Q—. o_.
0199500201 +30% 60% 160% +50% +60%

185



Wall 6PL

Lato porta 6PL / 6PL door side 6PL
conE <_cm_’ O/PAE\N 2“% TRA . <_cm_> O’PAIiN \g‘% TRA
01865309401010 94-97 61 Bl 704 01865316001010 160-163 57 Bl 791
01865309402010 BR 797 01865316002010 BR 885
01865309601010 96-99 63 Bl 706 01865316401010 164-167 61 BI 806
01865309602010 BR 800 01865316402010 BR 900
01865309801010 98-101 65 Bl 709 01865316601010 166-169 63 Bl 811
01865309802010 BR 802 01865316602010 BR 904
01865310001010 100-103 49 Bl 710 01865316801010 168-171 65 BI 816
01865310002010 BR 803 01865316802010 BR 909
01865310301010 103-106 52 Bl 713 01865317001010 170-173 57 BI 820
01865310302010 BR 808 01865317002010 BR 913
01865310701010 107-110 66 Bl 717 01865317401010 174177 61 Bl 825
01865310702010 BR 812 01865317402010 BR 918
01865311401010 114-117 63 Bl 721 01865317601010 176-179 63 BI 832
01865311402010 BR 816 01865317602010 BR 924
01865311601010 116-119 61 Bl 727 01865317801010 178-181 65 BI 838
01865311602010 BR 821 01865317802010 BR 933
01865311901010 119-122 49 Bl 733
01865311902010 BR 827
01865312501010 125-128 52 Bl 736
01865312502010 BR 830 H 200 @
01865312701010 127-130 57 Bl 742
01865312702010 BR 836
01865313001010 130-133 57 Bl 747 6PL
01865313002010 BR 842
01865313401010 134-137 61 Bl 751
01865313402010 BR 845
01865313601010 136-139 63 Bl 754
01865313602010 BR 849 6PL 6PL
01865313801010 138-141 65 Bl 758
01865313802010 BR 852
01865314001010 140-143 57 Bl 761
01865314002010 BR 855
01865314401010 144-147 61 Bl 766
01865314402010 BR 860
01865314601010 146-149 63 Bl 769
01865314602010 BR 863
01865314801010 148-151 65 Bl 772
01866914602010 o g7 o Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE+30%)
01865315001010 150-153 57 Bl 776 . -
01865315002010 BR 870 PROFILO BI BR AS T CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRUSH. | | SATIN RUSH. TAUPE CREAM | | GREY
01865315401010 154-157 61 Bl 780 . GolD SILVER " GOLI . .
01865315402010 BR 875 '
zz::::zz;;z 196159 * BB; ::Z = Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)
=
01865315801010 158-161 65 Bl 787 VETRO TR E SATINATO . W 1 SER. 8 SER. 19
01865315802010 BR 882 GLASS JHARSH ST
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
i m “«— CRYSTAL s ‘J%L' A el FIXED WAL 6 o 132@ 1,;2 @ FRAME ik Lkt Ia 2 CUSTOMZATIONS | | 3 COSTOMIZATIONS
’ PROTECT 5T 1/ H max 210 H max 210 €3 sacoorr saosraator +10% Q. Q. 5 .
mm 6 cm 200 cm 3 U= L max 100 L max 140 0199500201 €0 €50 +30% +60% A o0% +50% +60%

186 < 187
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Wall 6B1

Lato porta 6B1 / 6B1 door side

cm OPEN . — [T
CODE Py A ;%
01860506701010 67-69 60 BI 459
01860506702010 BR 595
01860507301010 73-75 66 BI 485
01860507302010 BR 621
01860507501010 75-77 68 BI 495
01860507502010 BR 630
01860507701010 77-79 70 BI 501
01860507702010 BR 637
01860508301010 83-85 76 BI 506
01860508302010 BR 642
01860508501010 85-87 78 BI 510
01860508502010 BR 645
01860508701010 87-89 80 BI 517
01860508702010 BR 652
01860509301010 93-95 86 BI 534
01860509302010 BR 669
01860509501010 95-97 88 BI 543
01860509502010 BR 678
01860509701010 97-99 90 BI 552
01860509702010 BR 687

H 200 @

6B1

Caratteristiche / Features

Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

6B1

Configurazioni Configurations

6B1 6B1

Verniciati / Painted (WHITE+30%)

Bz os AS TO CR GR
BRONZE BRUSH. SATIN | TAUPE CREAM GREY
GOLD SILVER

N Standard
“
b
PROFILO 3 R AG
PROFILE WHITE BRILL STEEL
= Standard

Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)  Serigrafie / Screen printings (TRANSP.+ 30%)

=
VETRO TR SATINATO
GLASS TRANSP SATIN

DY

CRYSTAL
m - PROTECT

mm 6 cm 200 cm2

[~

N

AN

188

X

GR SER. 7 1 SER. 8 SER. 19
GR

* pag. 662

Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes

Optional
PORTA XCLEAN G N
DOOR E 36 102 192 | Frave
H max 210 3403092101 3403142101 +10%
L max 100 0199500201 o 50

H=210 H> 210
2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
L MAX 200 L MAX 200 Q 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
+30% +60% +60% +50% +60%

189
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Wall

Ricambi / Spare parts

WALL

UNIT OF o UNIT OF o
DESCRIPTION =2 !
CODE MEASURE € % CODE DESCRIPTION MEASURE € %
TRASP/
01991700201000 68 WHITE 1620030105 60 Bl
Kit guarnizioni ricambio Wall 8 mm (8AB, 8B1, 8PL) Profilo 20x40 per fissaggio laterale L.2000 mm
Wall 8 mm replacement gasket kit (8AB, 8B1, 8PL) TRASP/ Profile 20x40 for side fixing L.2000 mm
01991700202000 Kit de joints de rechange pour Wall 8 mm (8AB, 881, 8PL) cad. 68 GREY 1620032105 Profil 20x40 fir Seitenbefestigung L.2000 mm cad. 66 BR
Wall-8-mm-Ersatzdichtungssatz (8AB, 8B1, 8PL) Profil 20x40 pour fixation latérale L.2000 mm
KomnnekT cmeHHbIx npoknagok Wall 8 mm (8AB, 881, 8PL) npodunb 20x40 aAns GUKCUPOBaHHOM CTOPOHbI L.2000 mm
01991700208000 68 BLACK 1620038105 72 NE
1632050106 77 Bl
01991701101000 68 TRASP/ )
Kit guarnizioni ricambio Wall 6 mm (6AB, 6B1, 6PL) WHITE Profilo compensatore WALL 8 mm
Wall 6 mm replacement gasket kit (6AB, 6B1, 6PL) Adjustement profile WALL 8 mm
Kit de joints de rechange Wall 6 mm (6AB, 6B1, 6PL) cad. 1632052106 Anpassungsprofil WALL 8 mm cad. 86 BR
Wall-6-mm-Ersatzdichtungssatz (6AB, 6B1, 6PL) Profil d’ajustement WALL 8 mm
KomnnekT cmeHHbIx npoknagok Wall 6 mm (6AB, 6B1, 6PL) TRASP/ Mpodunb komneHcaTopa WALL 8 mm
01991701102000 68 GREY
1632058106 95 NE
3413020101 43 BI 1632050103 77 Bl
Coppia cerniere Wall complete Profilo compensatore WALL 6 mm
Pair of complete Wall hinges Adjustement profile WALL 6 mm
3413022101 Paar komplette Wandscharniere cad. 43 CHROME 1632052103 Anpassungsprofil WALL 6 mm cad. 86 BR
Paire de charnieres murales complétes Profil d'ajustement WALL 6 mm
Mapa nonHbix Wall wapHnpos Mpodunb komneHcaTopa WALL 6 mm
3413028101 56 NE 1632058103 95 NE
01970000001000 73 BI
Kit diga optional Wall AB/PA/PB Barra supporto muro-vetro 90° estensibile 60/110 cm CHROME
Optional dam kit Wall AB/PA/PB Wall-glass support bar 90° extensible 60/110 cm OTHER
01970000006000 Optionaler Dammbausatz Wall AB/PA/PB cad 91 AL 3404602100 Wandglas-Haltestange 90° ausziehbar 60/110 cm cad. 340 FINISHES
Kit de barrage optionnel Wall AB/PA/PB Barre d’appui mur-verre extensible & 90° 60/110 cm NOT
[lononHuTenbHbI komnnekT Dam cuctemsl Wall AB/PA/PB HacTeHHas onopHas nnatka, BblasyxHas Ha 90° Ha 60/110 cm AVALAIBLE
01970000008000 114 NE
3404080100 115 Bl
Barra supporto muro-vetro L.100 cm Barra supporto muro-vetro 45° estensibile 60/110 cm CHROME
Support bar wall-glass L.100 cm Wall-glass support bar 45° extensible 60/110 cm OTHER
— 3404082100 Support bar wand-glas L.100cm cad 132 BR 3404602101 Wandglas-Haltestange 45° ausziehbar 60/110 cm cad. 364 FINISHES
Barre d’appui mur-verre L.100 cm Barre d’appui mur-verre extensible a 45° 60/110 cm NOT
onopHas nnarka L.100 cm HacTerHas onopHas nnaxka, BblABWKHaA Ha 45° Ha 60/110 cM AVALAIBLE
3404088100 149 NE
1620190105 60 BI
Allungamento +2 cm L.2000 mm Barra supporto muro-vetro verticale estensibile 30/55 cm CHROME
Extension +2 cm L.2000 mm Wall-glass support bar vertical extensible 30/55 cm OTHER
1620192105 Erweiterung +2 cm L.2000 mm cad. 66 BR 3404612100 Wand-Glas-Stutzstange vertikal ausziehbar 30/55 cm cad. 250 FINISHES
o Extension +2 cm L.2000 mm Barre d’appui mur-verre verticale extensible 30/55 cm NOT
(qV] YanuHerme + 2 cm L.2000 mm BepTvikanbHas BbIABWKHAS ONopHas nnaxka annHoi 30/55 cm AVALAIBLE
1620198105 72 NE
25 1620060105 60 Bl Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. - 18 €
- Allungamento +2,5cm WALL AB L2000 mm Guarnizione magnetica L.200 om - cad. - 20 €
. Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €
Extension +2,5cm WALL AB L.2000 mm Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €
1620062105 Erweiterung +2,5cm WALL AB L.2000 mm cad 66 BR Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €
Lo Extension +2,5cm WALL AB L.2000 mm PVC locking gasket - per meter - 2.5 €
N Yanurerune + 2,5 cm WALL AB L.2000 mm
1620068105 72 NE e Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE+30%)
=
PROFLO AC BZ os AS | ORS T0 CR GR
35 1620090105 60 BI STEEL BRONZE | | BRUSH. SATIN BRUSH. TAUPE CREAM GREY
GOLD SILVER R. GOLD
Allungamento +3,5cm WALL AB L.2000 mm -
Extension +3,5cm WALL AB L.2000 mm
1620092105 Erweiterung +3,5cm WALL AB L.2000 mm cad 66 BR
g Extension +3,5cm WALL AB L.2000 mm
YanuHenwue + 3,5 cm WALL AB L.2000 mm
1620098105 72 NE
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Il box doccia con cerniera intercambiabile

[
C a rd I n e The shower enclosure with interchangeable hinge

La cabine de douche avec charniere interchangeable
Die Duschabtrennung mit austauschbarem Scharnier

CARDINE

¥ ":'_-, _'.-:. e_nb/osure with two different configurable hinges (Elica
Jeritiiat aclapts to any bathroom look, enhancing its shapes and
oY g%v/'aai/a/o/e in the version without profiles with hinges fixed
@he/wall.

Pabinc dg’ douche moderne avec deggmehamieres configurables
e} Bhcnics (Elica et Cover) qui S'adg impete quel look de salle
§WOain, en mettant en valeur ses JBIMES €L'Ses Egalement
pgﬁib/e dans la version sans lofiles avec ¢ §
BUireCternent au mur. A

/

4

Moderne Duschkabine mit Z
/Scharnieren (Elica und Cq
" anpasst und dessen Forg
ohne Profile mit direkt g

193
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Cardine AF+F

Soluzione ad angolo con

anta battente e lato fisso.
Cerniera Elica e maniglia Elica
(standard).

Corner solution with hinged door
and fixed side. Elica hinge and Elica
handle (standard).

Solution d’angle avec porte battante et
coté fixe. Charniere Elica et poignée
Elica (standard).

Ecklésung mit Fltigeltdr und fester
Seite. Elica-Scharnier und Elica-Griff
(Standard).

194
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Cardine AB+AB

Braccio di supporto a 45°.

45° Support arm.
Bras de support a 45°.

Stabilisator-Duscharm bei 45°.

196

b~ <
Lol

Sistema di apertura esterna
della porta. Cerniera Elica e
maniglia Elica (standard).

Outward door opening system. Elica
hinge and Elica handle (standard).

Systeme d'ouverture externe de la
porte. Charniére Elica et poignée Elica
(standard).

Tur &ffnet nach aul3en. Elica-Scharnier
und Elica-Griff (standard).

CARDINE AB+AB

197
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Cardine B1

198

X

Cabina doccia in nicchia con anta a
battente. Cerniera Elica e maniglia
Elica (standard).

Niche shower enclosure with hinged door.
Elica hinge and Elica handle (standard).

Cabine de douche en niche avec porte
battante. Charniere Elica et poignée Elica
(standard).

Duschkabine in Nische mit Fldigeltdr. Elica-
Scharnier und Elica-Griff (standard).

199
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Cardine B1

p—

Barra di supporto orizzontale in alluminio
per nicchia. Cerniera Cover e maniglia
Cover (optional).

Horizontal aluminium support bar for niche. Cover
hinge and Cover handle (optional).

Barre de support horizontal in aluminium pour niche.
Charniere Cover et poignée Cover (optional).

Horizontaler Stabilisationsbiigel aus Aluminium
fir die Nische. Cover-Scharnier und Cover-Griff
(optional).

CARDINE




Cardine AC

202
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Inserimento del vetro a pressione
senza viti di fissaggio.

Press-in glass installation with no fixing
screws.

Insertion du verre sous pression sans vis
de fixage.

Glas ist unter Druck gesetzt, ohne
Befestigungsschrauben.

P
CARDINE AC
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CARDINE

Cerniera con alzata.

Hinge with rise and fall mechanism.

Charniere avec levage.

Scharnier mit Hebe-Mechanismus.




Cardine MF1 « MAB+MF1

Disponibile solo con cerniera Cover-M
Only available with Cover-M hinge

CARDINE MF1

Cabina doccia senza profili con cerniere fissate
direttamente a muro. Solo con erniera Cover-M.

Frameless shower enclosure with wall-mounted
hinges. Only with Cover-M hinge.

Cabine de douche sans profils avec charniere fixée
directement au mur. Seulement avec charniere Cover-M.

Duschkabine ohne Profile mit direkt an der Wand
angebrachten Scharnieren. Nur mit Cover-M-ReiBverschluss.

CARDINE MAB-+MF1

206 207
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I cardine MAB+MAB

Disponibile solo con cerniera Cover-M
Only available with Cover-M hinge

Cerniera Cover-M con

colorazione personalizzabile.

Cover-M hinge with customizable
color.

Fermeture COVER-M avec couleur
personnalisable.

COVER-M-ReiBverschluss mit
anpassbarer Farbe.

209
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Cardine MB1

Disponibile solo con cerniera Cover-M
Only available with Cover-M hinge

Cabina doccia in nicchia con
cerniere a muro e regolazione
di 6mm. Solo con cerniera
Cover-M.

Shower enclosure with wall hinges and
6mm adjustment allowance. Only with
Cover-M hinge.

Cabine de douche en niche avec
charniére a mur et régulation de 6mm.
Seulement avec charniere Cover-M

Nische mit Wandscharniere mit
6mm Verstellung. Nur mit Cover-M-
ReiBverschluss. i,

211

210

X

CARDINE



Maniglia con cover
intercambiabile e apertura
esterna della porta.

Handle with interchangeable metal
cover and outward door opening.

Poignée avec couvercle
interchangeable en métal et ouverture

externe de la porte.

Griff aus Metall mit austauschbarem
Cover.

213
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Cardine MPB

Disponibile solo con cerniera Cover-M
Only available with Cover-M hinge

214

X

Cabina doccia in nicchia con
cerniere a muro e regolazione
di 6mm. Solo con cerniera
Cover-M.

Niche shower enclosure with
wall hinges and 6mm adjustment
allowance. Only with Cover-M hinge.

Cabine de douche en niche avec

charniere a mur et régulation de 6mm.

Seulement avec charniére Cover-M.

Nische mit Wandscharniere mit
6mm Verstellung. Nur mit Cover-M-
ReiBverschluss.

215
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Cardine

\

Cerniera ELICA.

ELICA hinge.

Charniere ELICA.

ELICA-ReiBverschluss.

Maniglia ELICA (1).
Maniglia COVER (2).

ELICA hinge (1).
COVER hinge (2).

Poignée ELICA (1).
Poignée COVER (2).

ELICA-Griff (1).
COVER-Griff (2).

™ @)

Cerniera COVER.

COVER hinge.

Charniere COVER.

COVER-ReiBverschluss.

Profilo compensatore che puo
essere annegato nel muro.

Compensating profile can be
embedded in the wall.
Cerniera COVER-M. Profil compensateur qui peut étre
intégré au mur.

Kompensationsprofil ist in der Wand
gesteckt.

COVER-M hinge.

Charniere COVER-M.

COVER-M-ReiBverschluss.

216 217
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Cerniera Elica Elica hinge
(Standard)

-
BR Brillantato
Polished / Brillant / Poliert
AC Acciaio
Steel | Acier | Stahl
.

OS Oro Spazzolato
Brushed Gold / Or Brossé | Geburstetes Gold

CFS Canna di Fucile Spazzolato

Brushed gunmetal / Métal a canon brossé / Geblrstetes Rotguss

218
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NE Nero
Black / Noir | Schwarz

BZ Bronzo

Bronze

Bl Bianco
White / Blanc | WeiB

Cerniera Cover Cover hinge
(Optional)

BR Brillantato
Polished / Brillant / Poliert

Bl Bianco
White / Blanc | Weil3

NE Nero
Black / Noir | Schwarz

Cerniera Cover-M Cover-M hinge
(Standard)

BR Brillantato
Polished / Brillant / Poliert

/

Bl Bianco
White / Blanc | Weil3

NE Nero
Black / Noir / Schwarz

219
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Cardine

Listino Price list

e Cerniera con sistema di sollevamento gia preinstallata nei e Hinge with lift up system pre-installed in the glass panels.
cristalli. e Wall profile with screwless glass fixing
e Dotato di profilo a muro privo di viti di fissaggio del cristallo e Wall profile can be embedded in the wall
e Dotato di profilo a muro che pud essere annegato nella parete e QOpens inwards and outwards
e Dotato di apertura esterna ® [quipped with 2 cm of adjustment
e Dotato di 2 cm di regolazione ® |ncludes a connection for the third side
e Scelta tra due cerniere diverse e Choice between two different hinges
e Dotato di raccordo per il terzo lato e Door fitted with magnetic closure
e Porta dotata di chiusura magnetica ® 6-8 mm tempered glass
e (Cristallo temperato 6-8 mm e Anti-limescale glass as standard
e Cristallo anticalcare di serie e Height 200 cm
e Altezza cm. 200
e Charniére avec systeme de levage déja pré-installé dans les e Scharnier mit Hebe-Mechanismus, der bereits in das Glas
fenétres. vorinstalliert wird.
e Equipé d'un profil mural sans vis de fixation du verre e Mit Wandanschlussprofil ohne Befestigungsschrauben des Glases
e Equipé d'un profilé mural pouvant étre encastré dans le mur ausgestattet.
e Fquipé d'une ouverture externe e Mit Wandanschlussprofil ausgestattet, das in der Wand gesteckt ist
e Fquipé de 2 cm de réglage e Mit duBerer Offnung
e Choix entre deux fermetures éclair différentes e Mit 2cm Verstellung ausgestattet
e Equipé d’'une connexion pour le troisiéme coté e Wahl zwischen zwei verschiedenen ReiBverschlissen
e Porte équipée d'une fermeture magnétique e Mit Anschlusssttick fiir die 3. Seite ausgestattet.
e \erre trempé de 6-8 mm e Tur mit Magnetverschiuss.
e \erre anticalcaire de série ® 6-8 mm Temperglas (ESG)
e Hauteur cm. 200 e Kalklésendes Glas serienmaBig.
e Hb6he: 200cm
» [leTsis ¢ cMCTeMOV nogbema, NpeaBapuTeIbHO yCTaHOBIEHHAS B
CTEKJISIHHbIX MaHESIX.
»  HacTeHHbIV Mpoumb ¢ 6e3BMHTOBBIM KPEMN/IEHWEM CTeka
»  HacTeHHbIV MPOub MOXET 6biTb BCTPOEH B CTEHY
*  OTKpbIBaETCS BHYTPb 1 HapyXy
¢ OcHalleH perynmpoBKov Ha 2 cM
*  BK/IHOYaEeT B Cebs CoeauHEHNE /1711 TPETbEN CTOPOHBI
¢ Bbibop MexAy AByMs pasinyHbiMu NETAAMM
» /IBepb, OCHalLieHHas MarHUTHbIM 3aMKOM
*  3aKasleHHOe CTeKJ/10 TOILMHON 6-8 MM
» CTeKJI0 C 3alLMTOV OT M3BECTKOBOrO HanetTa B CTaHAapTHOM
KoMIeKTauymm
¢ Bbicota 200 cm
Nei box doccia composti da 2 cristalli le serigrafie potrebbero risultare non perfettamente allineate /
The screen printings on the sides composed of 2 pieces may not be aligned
la serigraphie sur le cotés composés de 2 piéces peut ne pas etre alignée
Bei Duschkabinen, die aus 2 Kristallen bestehen, kénnen die Serigraphien nicht perfekt ausgerichtet sein
Tpad]apemaﬂ reyatb Ha 60KOBbIX CTOPOHaXx, COCTOALYMX N3 2 yacTtei, MoxeT 6bITb HE BblpOBHEHa
Profili Profiles (Cardine M)
MF1 MB1/MAB

103

220
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Configurazioni Configurations

AF+F AB+AB
p.222-232 p. 224 - 234
B1 AC B2
p. 226 - 236 p. 228 - 238 p. 230 - 240
MAB+MF1 MF1 MAB+MAB
p. 244 p. 242 p. 244
MPB MB1 MAB+MF1
p. 246 p. 246 p. 244

Profili Profiles (Cardine)

AB/AF/AC/B2/F/B1 B1/MB1

38 25

=

20

F4

38

26
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Cardine 8AF+8F

Lato porta 8AF / 8AF door side Parete fissa 8F / 8F fixed wall lll Lato fisso 8F4 / 8F4 lll fixed side 8AF+8F (ELICA) 8AF+8F (COVER)
cm OPEN Ny, —~ |TRA —~ |GRI cm N, —~ |TRA = |GRI cm N, —~ |TRA —~ |GR
‘0 KJ * .
CODE - > A % oot — |00 CODE - > % [0 — |00 CODE <« > % PG — e
0117xx06701**# BI 868 1.000 01171906701**0 Bl 429 482 0178010*00 BI 496 595
0117xx06702**# 67-69 47 BR 892 1.028 01171906702**0 67-69 BR 465 521 0178012*00 66,5-68,5 BR 520 625
0117xx06708**# NE 935 1.075 01171906708**0 NE 536 601 0178018*00 NE 580 685
0117xx06901**# BI 868 1.000 01171907301**0 Bl 429 482 0178020*00 BI 496 595
0117xx06902** # 69-71 47 BR 892 1.028 01171907302**0 73-75 BR 465 521 0178022*00 72,5-74,5 BR 520 625
0117xx06908** # NE 935 1.075 01171907308**0 NE 536 601 0178028*00 NE 580 685
0117xx07301**# BI 886 1.021 01171907701**0 Bl 441 494 0178030*00 BI 496 595
0117xx07302**# 73-75 47 BR 911 1.048 01171907702**0 77-79 BR 478 534 0178032*00 76,5-78,5 BR 520 625
0117xx07308**# NE 952 1.095 01171907708**0 NE 548 615 0178038*00 NE 580 685
0117xx07701**# BI 899 1.034 01171907901**0 BI 441 494 0178060*00 BI 519 623
0117xx07702** # 77-79 59 BR 923 1.062 01171907902**0 79-81 BR 478 534 0178062*00 86,5-88,5 BR 544 653
0117xx07708**# NE 964 1.109 01171907908**0 NE 548 615 0178068*00 NE 625 718
0117xx07901**# BI 899 1.034 01171908301**0 BI 441 494 0178080*00 BI 542 651
0117xx07902** # 79-81 59 BR 923 1.062 01171908302**0 83-85 BR 478 534 0178082*00 96,5-98,5 BR 568 681
0117xx07908**# NE 964 1.109 01171908308**0 NE 548 615 0178088*00 NE 652 750
0117xx08701**# BI 923 1.062 01171908701**0 BI 453 508
0117xx08702**# 87-89 59 BR 947 1.089 01171908702**0 87-89 BR 489 548
0117xx08708** # NE 987 1.137 01171908708**0 NE 559 628
0117xx08901**# BI 923 1.062 01171909301**0 BI 453 508 H 200 ‘ 0‘
0117xx08902** # 89-91 59 BR 947 1.089 01171909302**0 93-95 BR 489 548
0117xx08908**# NE 987 1.137 01171909308**0 NE 559 628
01175008701 **# Bl 952 1.005 01171909701*%0 Bl 478 534 8F4 Configurazioni Configurations
0117xx09702**# 97-99 59 BR 976 1.122 01171909702**0 97-99 BR 512 575
0117xx09708** # NE 1.017 1171 01171909708**0 NE 584 653
0117xx09901**# BI 952 1.095 01171910301**0 BI 478 534 w w bl w w bl
@ @ @© [5e) @ ©
0117xx09902** # 99-101 59 BR 976 1122 01171910302**0 103-105 BR 512 575 - -
0117xx09908** # NE 1.017 1471 01171910308**0 NE 584 653
0117xx10701**# Bl 982 1.129 01171910701**0 Bl 501 560 BAF-SX BAF-DX BAF-SX BAF-DX
0117xx10702**# 107-109 59 BR 974 1.157 01171910702**0 107-109 BR 536 601
0117510708** # NE 1.048 1.204 01171910708**0 NE 608 681
0117xx10901**# BI 982 1.129 01171911301**0 BI 501 560
0117xx10902** # 109-111 59 BR 1.005 1.157 01171911302**0 113-115 BR 536 601
0117xx10908**# NE 1.048 1.204 01171911308**0 NE 608 681
0117311701 %% # BI 1.012 1.164 01171911701**0 BI 525 587
Le strutture di maniglia e cerniera COVER sono cromo.
0117xx11702** # 117-119 59 BR 1.036 1.191 01171911702**0 117-119 BR 559 628 The handle and hinge COVER structures are chrome. )
Les structures de la poignée et des chamieres COVER sont chromées.
0117xx11708** # NE 1.077 1.238 01171911708**0 NE 631 708 Die Griff- und Scharnierstrukturen COVER sind verchromt.
) wa<a M KpbILUKa-neT/is BbIMOJIHEHb! N3 XPOMa.
0117xx11901**# BI 1.012 1.164
0117xx11902**# 119-121 59 BR 1.036 1.191 . . )
N Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
0117xx11908**# NE 1.077 1.238 : 8
H 200 0‘ PROFILO BI BR AC BZ os
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH.
GOLD
H 200
% ELICA: xx = 22
8F i iqrafi inti
i — Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=
Qry  CovERxx=12 VETRO TR GR BZ SATINATO
y GLASS TRANSP. | | GREY BROI SATIN
8AF-SX 8AF-DX
(#2) (#1)
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
LATO PORTA LATO FISSO XCLEAN CERNIERA COVER H =210 H>210
4 4 P 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
m - CRYSTAL IJ%L, - /1 DOOR SIDE FIXED WALL B o 10 COVER HiGE L MAX 200 L MAX 200 Q o cOSTOMZATONS | | 3 COSTOMIZATIONS
. PROTECT ? []I] / H max 220 H max 220 0199200340000 GD o—- 0—- o o
mm 8 cm 200 cm2 L= L max 200 L max 200 0199500201 €0 30% L 60% o0% +50% +60%
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Cardine 8AB+8AB

Lato porta 8AB / 8AB door side 8AB-+8AB (ELICA) 8AB-+8AB (COVER)
CODE - OKN Z’% (T'Ht:n i:lm
0117xx06701**# Bl 845 973
0117xx06702** # 67-69 47 BR 868 1.000
0117xx06708**# NE 911 1.048
0117xx06901**# Bl 845 973
0117xx06902** # 69-71 47 BR 868 1.000
0117xx06908**# NE 911 1.048
0117xx07301**# Bl 863 993
0117xx07302**# 73-75 47 BR 886 1.021
0117xx07308**# NE 929 1.068
0117xx07701**# Bl 875 1.006
0117xx07702** # 77-79 59 BR 899 1.034
0117xx07708**# NE 940 1.081
0117xx07901**# BI 875 1.006
0117xx07902** # 79-81 59 BR 899 1.034
0117xx07908** # NE 940 1.081
0117xx08701**# BI 899 1.034
0117xx08702** # 87-89 59 BR 923 1.062
0117xx08708** # NE 964 1.109
0117xx08901**# BI 899 1.034
0117xx08902* * # 89-91 59 BR 923 1.062
0117xx08908** # NE 964 1.109
0117xx09701**# Bl 929 1.068 Configurazioni Configurations
0117xx09702** # 97-99 59 BR 952 1.095
0117xx09708** # NE 994 1.144
0117xx09901**# Bl 929 1.068 E
0117xx09902* * # 99-101 59 BR 952 1.095 3
0117xx09908** # NE 994 1.144
0117xx10701**# BI 958 1.101 8AB-SX
0117xx10702**# 107-109 59 BR 982 1.129
0117xx10708**# NE 1.024 1178
0117xx10901**# Bl 958 1.101
0117xx10902** # 109-111 59 BR 982 1.129
0117xx10908** # NE 1.024 1178
O 7014 Bl 987 1187 Le strutture di maniglia e cerniera COVER sono cromo.
DI TN N I TN Y oo
0117xx11708** # NE 1.053 1.211 Die Griff- und Scharnierstrukturen COVER sind verchromt.
Pyyka 1 KpblLLKa-neTsist BbIMOSHEHb! U3 XpOMa.
0117xx11901**# BI 987 1137
0117xx11902**# 119-121 59 BR 1.012 1.164 N Standard
0117xx11908**# NE 1.053 1.211 ; 2
PROFILO el ER
PROFILE WHITE BRILL
H 200 m % ELICA: xx = 20
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)
& | -
‘ % COVER: xx = 11 \éﬂgg % gﬂmmo
8AB-SX  8AB-DX
(#2) (#1) * pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
[l m - | | oo || b )(1 = ‘ A 33383 g 1;@ g ik | | dhican Q 2 CUSTOMZATIONS | | 3 CUSTOMZATIONS
12 PROTECT [:[D f 7 H max 220 €36 ! Q_, Q_,
mm 8 cm 200 cm?2 Iﬁl L= L max 120 0199500201 ol GI] 0% e, o +50% +60%

224 < 225
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Cardine 8B1

Lato porta 8B1 / 8B1 door side 8B1(ELICA) 8B1 (COVER)
b
cm OPEN Ny, —~ |TRA —~ |GRI cm OPEN Ny, = |TRA — |GR 1
° )
CODE PR A % | — |00 CODE <« > A % — o1 |0
0117xx06701**# BI 976 1122 0117xx11701**# Bl 1.095 1.259
0117xx06702** # 67-69 47 BR 1.024 1178 0117xx11702**# 117-119 59 BR 1.143 1.313
0117xx06708**# NE 1.107 1.274 0117xx11708**# NE 1.226 1.409
0117xx06901**# BI 976 1122 0117xx11901**# B 1.095 1.259
0117xx06902** # 69-71 47 BR 1.024 1178 0117xx11902**# 119-121 59 BR 1.143 1.313
0117xx06908** # NE 1.107 1.274 0117xx11908**# NE 1.226 1.409
0117xx07301**# BI 1.000 1.150
0117xx07302** # 73-75 47 BR 1.048 1.204
0117xx07308**# NE 1.131 1.301 H 200 % ELICA: xx = 23
0117xx07501**# BI 1.000 1.150
0117xx07502** # 75-77 47 BR 1.048 1.204
% COVER: xx = 05
0117xx07508**# NE 1.131 1.301
0117xx07701**# BI 1.000 1.150
8B1-SX 8B1-DX
0117xx07702** # 77-79 47 BR 1.048 1.204 (#2) (#1)
0117xx07708**# NE 1131 1.301
0117xx07901**# BI 1.000 1.150
0117xx07902** # 79-81 47 BR 1.048 1.204
0117xx07908**# NE 1.131 1.301
0117xx08501**# BI 1.012 1.164
0117xx08502** # 85-87 47 BR 1.060 1218
0117xx08508**# NE 1.143 1.313
0117xx08701**# Bl 1.012 1.164 Configurazioni Configurations
0117xx08702**# 87-89 59 BR 1.060 1.218
0117xx08708**# NE 1.143 1.313
0117xx08901**# BI 1.012 1.164
0117xx08902** # 89-91 59 BR 1.060 1.218 » <
0117xx08908**# NE 1.143 1.313
0117xx09501**# BI 1.036 1.191 8B1-5X 8B1-DX
0117xx09502* * # 95-97 59 BR 1.084 1.245
0117xx09508** # NE 1.166 1.341
0117xx09701**# BI 1.036 1.191
0117xx09702** # 97-99 59 BR 1.084 1.245
0117xx09708**# NE 1.166 1.341
0117xx09901**# BI 1.036 1.191
Le strutture di maniglia e cerniera COVER sono cromo.
0117xx09902* * # 99-101 59 BR 1.084 1.245 The handle and hinge COVER structures are chrome.
: : Les structures de la poignée et des chamieres COVER sont chromées.
0117xx09908** # NE 1.166 1.341 Die Griff- und Scharnierstrukturen COVER sind verchromt.
) waKa M KPbILUKa-neT/isA BblMOJIHEHb! N3 XPOMa.
0117xx10701**# BI 1.060 1.218
0117xx10702**# 107-109 59 BR 1.107 1.274 . . )
N Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
0117x10708**# NE 1.190 1.369 ; :
0117xx10901**# BI 1.060 1.218 PROFILO Bl BR AC BZ 0s
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH.
0117xx10902**# 109-111 59 BR 1.107 1.274 GOLD
0117xx10908** # NE 1.190 1.369
0117xx11501**# BI 1.095 1.259 . . . o
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
0117xx11502**# 115-117 59 BR 1.143 1.313
=
0117xx11508**# NE 1.226 1.409 VETRO TR GR BZ SATINATO
GLASS TRANSP. | | GREY BRO SATIN
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
LATO PORTA XCLEAN CERNIERA COVER H =210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
7 <= VA P
I « > CRYSTAL ‘J%L' 3 DOOR SIDE B 36 192 COVER HINGE L MAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
f PROTECT [:[D t/ H max 220 Q. Q.
max 0199200340*000 O, O,
mm 8 cm 200 cm 2 L= L max 180 0199500201 €0 130% 1 60% +60% +50% +60%

226 < 227

CARDINE



Cardine 8AC

Lato porta 8AC / 8AC door side

w2 R 2 B
0117xx13601**# Bl 1.202 1.383
0117xx13602%* # 136-140 59 BR 1.250 1.437
0117xx13608**# NE 1.332 1.633
0117xx14601**# Bl 1.231 1.417
0117xx14602** # 146-150 59 BR 1.280 1.471
0117xx14608**# NE 1.362 1.566
0117xx15601**# Bl 1.262 1.450
0117xx15602** # 156-160 59 BR 1.309 1.506
0117xx15608**# NE 1.393 1.602
0117xx16601**# Bl 1.291 1.486
0117xx16602**# 166-170 59 BR 1.338 1.539
0117xx16608**# NE 1.422 1.636
0117xx17601**# BI 1.321 1.519
0117xx17602**# 176-180 59 BR 1.369 1.573
0117xx17608**# NE 1.451 1.668

H 200 ELICA: xx = 25
& COVER: xx = 40
8AC-SX 8AC-DX
(#2) (#1)

Caratteristiche / Features

S

S

->I<- CRYSTAL
I m - PROTECT

mm 8 cm 200 cm4

£

<)

0D

—

PN

228

b~ <
Lol

LATO PORTA
DOOR SIDE

H max 220
L max 200

8AC (ELICA)

8AC (COVER)

Configurazioni Configurations

8AC-SX 8AC-DX

Le strutture di maniglia e cerniera COVER sono cromo.

The handle and hinge COVER structures are chrome.

Les structures de la poignée et des chamieres COVER sont chromées.
Die Griff- und Scharnierstrukturen COVER sind verchromt.

PyyKa v KpbILLKa-NeTIst BbIMOHEHb! M3 XpOMa.

~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
= 2
PROFILO Bl BR AC BZ 0s
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH.
GOLD
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=
TR GR BZ SATINATO
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN P CERNIERA COVER H < 210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
B 35 192 ﬁ COVER HiNGE LMgiJO LMgi)O 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 ol GD 30% 60% oo +50% +60%

229

CARDINE



Cardine 8B2

Lato porta 8B2 / 8B2 door side

cm OPEN \Q —= |TRA —~ |GRI
CODE <« > A % |0t = |09

0117xx13601**0 BI 1.767 2.031
0117xx13602**0 136-140 94 BR 1.815 2.086
0117xx13608**0 NE 1.897 2182
0117xx14601**0 BI 1.796 2.066
0117xx14602**0 146-150 94 BR 1.844 2121
0117xx14608**0 NE 1.927 2216
0117xx15601**0 BI 1.826 2.100
0117xx15602**0 156-160 94 BR 1.873 2155
0117xx15608**0 NE 1.957 2.249
0117xx16601**0 BI 1.855 2133
0117xx16602**0 166-170 94 BR 1.902 2189
0117xx16608**0 NE 1.986 2.285
0117xx17601**0 BI 1.885 2.169
0117xx17602**0 176-180 94 BR 1.934 2223
0117xx17608**0 NE 2.015 2.319

H 200 m Ny, EUCA =24

@ % COVER: xx = 41

8B2

Caratteristiche / Features

DY

mm 8 cm 200 cm4

IR -

—

PN

230

LATO PORTA
DOOR SIDE

H max 220
L max 200

8B2 (ELICA)

8B2 (COVER)

Configurazioni Configurations

8B2

PROFILO
PROFILE

=
=

VETRO
GLASS

Optional

Le strutture di maniglia e cerniera COVER sono cromo.

The handle and hinge COVER structures are chrome.

Les structures de la poignée et des chamieres COVER sont chromées.
Die Griff- und Scharnierstrukturen COVER sind verchromt.

PyyKa v KpbILLKa-NeTIst BbIMOHEHb! M3 XpOMa.

Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

BI BR AC 0s

WHITE BRILL STEEL BRUSH.

Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)

SATINATO

SATIN

TR w
TRANSP

* pag. 662

Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes

'6 XCLEAN
€36

0199500201

192

T Q
0199200340*000 GI] o—-

2 CUSTOMIZATIONS 3 CUSTOMIZATIONS

H =210 H>210
P ﬁ cepNERA COvER S Uhieads Ia 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE

O, 1O,
€0 +30% +60% +60% +50% +60%

231

CARDINE



Cardine 6AF+6F

Lato porta 6AF / 6AF door side Parete fissa 6F / 6F fixed wall 11l Lato fisso 6F4 / 6F4 Il fixed side 6AF+6F (ELICA) 6AF+6F (COVER)
om OPEN N, — om o =™ om Y = |
CODE s A = |- CODE PRI == = CODE - —> b =
0118xx0670101# BI 695 01181906701010 BI 344 0186030101 BI 376
0118xx0670201# 67-69 47 BR 714 01181906702010 67-69 BR 373 0186030121 67,5-69,5 BR 464
0118xx0670801# NE 748 01181906708010 NE 430 0186030181 NE 511
0118xx0690101# BI 695 01181907301010 BI 344 0186030201 BI 389
0118xx0690201# 69-71 47 BR 714 01181907302010 7375 BR 373 0186030221 77,5-79,5 BR 476
0118xx0690801 # NE 748 01181907308010 NE 430 0186030281 NE 524
0118xx0730101# BI 710 01181907701010 BI 353 0186030301 Bl 419
0118xx0730201# 7375 47 BR 729 01181907702010 7779 BR 383 0186030321 87,5-89,5 BR 507
0118xx0730801# NE 763 01181907708010 NE 439 0186030381 NE 558
0118xx0770101# BI 720 01181907901010 BI 353 0186030401 BI 431
0118xx0770201# 77-79 59 BR 739 01181907902010 79-81 BR 383 0186030421 97,5-99,5 BR 519
0118xx0770801# NE 77 01181907908010 NE 439 0186030481 NE 571
0118xx0790101# BI 720 01181908301010 BI 353
0118xx0790201# 79-81 59 BR 739 01181908302010 83-85 BR 383
0118xx0790801# NE 77 01181908308010 NE 439
0118xx0870101# BI 739 01181908701010 BI 363 H 200 0"‘
0118xx0870201# 87-89 59 BR 758 01181908702010 87-89 BR 392 L—
0118xx0870801# NE 790 01181908708010 NE 448
0118xx0890101# BI 739 01181909301010 BI 363 6F4
0118xx0890201# 89-91 59 BR 758 01181909302010 93-95 BR 392
0118xx0890801 # NE 790 01181909308010 NE 448
0118xx0970101# Bl 763 01181909701010 Bl 383 Configurazioni Configurations
0118xx0970201# 97-99 59 BR 782 01181909702010 97-99 BR 411
0118xx0970801# NE 815 01181909708010 NE 467
0118xx0990101# BI 763 01181910301010 BI 383 w w il w w il
© © [} © © ©
0118xx0990201# 99-101 59 BR 782 01181910302010 103-105 BR 411 - N
0118xx0990801# NE 815 01181910308010 NE 467
0118xx1070101# BI 785 01181910701010 Bl 401 BAF-SX BAF-DX BAF-SX BAF-DX
0118xx1070201# 107-109 59 BR 780 01181910702010 107-109 BR 430
0118xx1070801# NE 839 01181910708010 NE 486
0118xx1090101# BI 785 01181911301010 BI 401
0118xx1090201# 109-111 59 BR 804 01181911302010 113-115 BR 430
0118xx1090801# NE 839 01181911308010 NE 486
01181170101 Bl 810 0181911701010 Bl 420 Le strutture di maniglia e cerniera COVER sono cromo.
0118x1170201# 117-119 59 BR 830 01181911702010 117-119 BR 448 % The handle and hinge COVER structures are chrome. )
Les structures de la poignée et des charnigres COVER sont chromées.
0118xx1170801 # NE 862 01181911708010 NE 505 g/e Griff- und Scharnierstrukturen COVER sind verchromt.
y4Ka v KpbiLLKa-neTsia BbIMNOIHEeHbI 13 XPOMa.
0118xx1190101# BI 810
0118xx1190201# 119-121 59 BR 830 . : )
N Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
0118xx1190801# NE 862 : :
H 200 ‘ 0‘ PROFILO BI BR AC BZ 0s
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH.
GOLD
H 200 % ELICA: xx = 22
6F . . . -
& — Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
Qry COVER: xx =12 Z
TR BZ SATINATO| | GR
; VETRO
GLASS TRANSP BRO SATIN GREY
B6AF-SX B6AF-DX
(#2) (#1)
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
PORTA LATO FISSO XCLEAN CERNIERA COVER H <210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
7 A P
y I «— — CRYSTAL |J%L| = A DOOR FIXED WALL B N 192 COVER HINGE L MAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
; PROTECT | H max 220 Q Q
K max H max 220 0199200340000 o, 0,
mm 6 cm 200 cm2 L= L max 200 L max 200 0199500201 €0 +30% +60% o0% +50% +60%

232 < 233

CARDINE



Cardine 6AB+6AB

Lato porta 6AB / 6AB door side

cm OPEN Ny, —~ |TRA

CODE Py A g%
0118xx0670101# Bl 676
0118xx0670201# 67-69 47 BR 695
0118xx0670801# NE 729
0118xx0690101# Bl 676
0118xx0690201# 69-71 47 BR 695
0118xx0690801# NE 729
0118xx0730101# Bl 691
0118xx0730201# 73-75 47 BR 710
0118xx0730801# NE 744
0118xx0770101# Bl 701
0118xx0770201# 77-79 59 BR 720
0118xx0770801# NE 752
0118xx0790101# BI 701
0118xx0790201# 79-81 59 BR 720
0118xx0790801# NE 752
0118xx0870101# BI 720
0118xx0870201# 87-89 59 BR 739
0118xx0870801# NE 771
0118xx0890101# BI 720
0118xx0890201# 89-91 59 BR 739
0118xx0890801# NE 771
0118xx0970101# BI 744
0118xx0970201# 97-99 59 BR 763
0118xx0970801# NE 796
0118xx0990101# Bl 744
0118xx0990201# 99-101 59 BR 763
0118xx0990801# NE 796
0118xx1070101# BI 767
0118xx1070201# 107-109 59 BR 785
0118xx1070801# NE 820
0118xx1090101# Bl 767
0118xx1090201 # 109-111 59 BR 785
0118xx1090801# NE 820
0118xx1170101# Bl 790
0118xx1170201# 117-119 59 BR 810
0118xx1170801# NE 843
0118xx1190101# BI 790
0118xx1190201# 119-121 59 BR 810
0118xx1190801# NE 843

H 200

P

6AB-SX 6AB-DX
(#2) (#1)

Caratteristiche / Features

ELICA: xx = 20

COVER: xx = 11

DY

CRYSTAL
m - PROTECT

mm 6 cm 200 cm2

£

<)

0D

—

PN

234

b~ <
Lol

LATO PORTA
DOOR SIDE

H max 220
L max 120

6AB+6AB (ELICA)

Configurazioni Configurations

6AB-DX

6AB+6AB (COVER)

6AB-SX
Le strutture di maniglia e cerniera COVER sono cromo.
% The handle and hinge COVER structures are chrome.
Les structures de la poignée et des chamieres COVER sont chromées.
Die Griff- und Scharnierstrukturen COVER sind verchromt.
PyyKa v KpbILLKa-NeTIst BbIMOHEHb! M3 XpOMa.
N Standard
.
=
PROFILO Bl ER
PROFILE WHITE BRILL
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
Ed
TR SATINATO
VETRO
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN P CERNIERA COVER H =210 f =210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
B O 190 ﬁ COVER HINGE LMAX 200 LMAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 ol GI] 30% 60% oo +50% +60%

235

CARDINE



Cardine 6B1

Lato porta 6B1 / 6B1 door side 6B1 (ELICA) 6B1 (COVER)
b
cm OPEN Ny, —~ |TRA cm OPEN Ny, = |TRA 1
° ()
CODE PR A % = CODE PEES A % =
0118xx0670101# BI 782 0118xx1170101# Bl 877
0118xx0670201# 67-69 47 BR 820 0118xx1170201# 117-119 59 BR 915
0118xx0670801# NE 886 0118xx1170801# NE 981
0118xx0690101# BI 782 0118xx1190101# B 877
0118xx0690201# 69-71 47 BR 820 0118xx1190201# 119-121 59 BR 915
0118xx0690801# NE 886 0118xx1190801# NE 981
0118xx0730101# BI 800
0118xx0730201# 73-75 47 BR 839
0118xx0730801 # NE 905 H 200 % ELICA:xx = 23
0118xx0750101# BI 800
0118xx0750201# 75-77 47 BR 839
COVER: xx = 05
0118xx0750801# NE 905
0118xx0770101# BI 800
6B1-SX 6B1-DX

0118xx0770201# 77-79 47 BR 839 (#2) (#1)
0118xx0770801# NE 905
0118xx0790101# BI 800
0118xx0790201# 79-81 47 BR 839
0118xx0790801# NE 905
0118xx0850101# BI 810
0118xx0850201# 85-87 47 BR 848
0118xx0850801# NE 915
0118xx0870101# Bl 810 Configurazioni Configurations
0118xx0870201# 87-89 59 BR 848
0118xx0870801# NE 915
0118xx0890101# BI 810
0118xx0890201# 89-91 59 BR 848 P <
0118xx0890801# NE 915
0118xx0950101# BI 830 6B1-5X 6B1-DX
0118xx0950201# 95-97 59 BR 867
0118xx0950801# NE 934
0118xx0970101# BI 830
0118xx0970201# 97-99 59 BR 867
0118xx0970801# NE 934
0118xx0990101# BI 830

Le strutture di maniglia e cerniera COVER sono cromo.
0118xx0990201 # 99-101 59 BR 867 The handle and hinge COVER structures are chrome.

Les structures de la poignée et des chamieres COVER sont chromées.
0118xx0990801 # NE 934 Die Griff- und Scharnierstrukturen COVER sind verchromt.

wa<a M KpbILUKa-neT/is BbIMOJIHEHb! N3 XPOMa.
0118xx1070101# BI 848
0118xx1070201# 107-109 59 BR 886 . . )

N Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
0118xx1070801# NE 953 ;’ 2
0118xx1090101# BI 848 PROFILO Bl BR AC BZ os
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH.
0118xx1090201# 109-111 59 BR 886 GOLD
0118xx1090801# NE 953
0118xx1150101# BI 877 . . . o
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
0118xx1150201# 115-117 59 BR 915 =
=
0118xx1150801# NE 981 VETRO TR BZ SATINATO| | GR
GLASS TRANSP BROI SATIN GREY
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
LATO PORTA XCLEAN CERNIERA COVER H =210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
7 J P
I «— — CRYSTAL |{;J‘| = 4 DOOR SIDE B oo 100 COVER HINGE L MAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
f PROTECT =] D 1/ H max 220 adp Q. Q.
0199200340*000 0, 0,
mm 6 cm 200 cm?2 L L max 180 0199500201 €0 +30% +60% +60% +50% +60%

236 < 237

CARDINE



Cardine cAC

Lato porta 6AC / 6AC door side

PEN —~ |TRA

CODE < C A o
0118xx1360101# BI 962
0118xx1360201 # 136-140 59 BR 1001
0118xx1360801# NE 1066
0118xx1460101# BI 986
0118xx1460201 # 146-150 59 BR 1024
0118xx1460801 # NE 1090
0118xx1560101# BI 1009
0118xx1560201 # 156-160 59 BR 1047
0118xx1560801# NE 1115
0118xx1660101# BI 1033
0118xx1660201# 166-170 59 BR 1071
0118xx1660801 # NE 1138
0118xx1760101# BI 1057
0118xx1760201 # 176-180 59 BR 1096
0118xx1760801# NE 1161

H 200

i

6AC-SX 6AC-DX
(#2) (#1)

Caratteristiche / Features

% ELICA: xx = 25
Qy COVER: xx =40

DY

CRYSTAL
m - PROTECT

mm 6 cm 200 cm4

—

PN

238

LATO PORTA
DOOR SIDE

H max 220
L max 200

6AC (ELICA)

6AC (COVER)

Configurazioni Configurations

6AC-SX

6AC-DX

Le strutture di maniglia e cerniera COVER sono cromo.

The handle and hinge COVER structures are chrome.

Les structures de la poignée et des chamieres COVER sont chromées.
Die Griff- und Scharnierstrukturen COVER sind verchromt.

PyyKa v KpbILLKa-NeTIst BbIMOHEHb! M3 XpOMa.

~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
= 2
PROFILO BI BR AC BZ 0s
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH.
GOLD
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=
TR BZ SATINATO| | GR
‘éﬂgg TRANSP BRONZE | | SATIN GREY
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN P CERNIERA COVER H < 210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
B 36 192 ﬁ COVER HiNGE L MAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 0199200340*000 GD o—- 0—-

O, O,
€0 +30% +60% +60% +50% +60%

239

CARDINE



Cardine 6B2

Lato porta 6B2 / 6B2 door side 6B2 (ELICA) 6B2 (COVER)
CODE cm OPEN o = | TR

« > A =
0118xx13601010 BI 1414
0118xx13602010 136-140 94 BR 1453
0118xx13608010 NE 1518
0118xx14601010 Bl 1438
0118xx14602010 146-150 94 BR 1475
0118xx14608010 NE 1542
0118xx15601010 BI 1461
0118xx15602010 156-160 94 BR 1499
0118xx15608010 NE 1567
0118xx16601010 Bl 1485
0118xx16602010 166-170 94 BR 1522
0118xx16608010 NE 1589
0118xx17601010 BI 1509
0118xx17602010 176-180 94 BR 1548
0118xx17608010 NE 1613

COVER: xx = 41

@ B

Configurazioni Configurations

6B2
6B2

Le strutture di maniglia e cerniera COVER sono cromo.

The handle and hinge COVER structures are chrome.

Les structures de la poignée et des chamieres COVER sont chromées.

Die Griff- und Scharnierstrukturen COVER sind verchromt.

PyuKa U KpbILUKa-ET/Is1 BbIMOSHEHB! 13 XPOMA.

~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
o n]
PROFILO BI BR AC 0s
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRUSH.
GOLD
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
Ed
TR SATINATO V
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
LATO PORTA XCLEAN CERNIERA COVER H =210 H 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
7 J P
y m «— — CRYSTAL |{;}| = /1 DOOR SIDE B ol 190 ﬁ COVER HINGE L MAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
12 PROTECT ? []I] / H max 220 0199200340000 GI] °" o" D 9
mm 6 cm 200 cm 4 L= L max 200 0199500201 €0 130% 1 60% 160% +50% +60%

240 = 241

CARDINE



Cardine MF1

Parete fissa MF1 / MF1 fixed wall MF1
CODE 4_0 m_’ \g/ (T?m ((i:‘og
01175007001 **# Bl 487 592
01175007002** # 50,1-70 BR 522 633
01175007008** # NE 608 714
01175008001 **# Bl 509 615
01175008002** # 70,1-80 BR 545 658
01175008008** # NE 630 737
01175009001 **# Bl 534 640
01175009002** # 80,1-90 BR 569 683
01175009008** # NE 655 762
01175010001 **# Bl 550 660
01175010002** # 90,1-100 BR 587 704
01175010008** # NE 674 809
01175011001 **# Bl 568 681
01175011002**# 100,1-110 BR 604 724
01175011008**# NE 694 833
01175012001 **# Bl 585 702
01175012002** # 110,1-120 BR 620 743
01175012008** # NE 713 855
01175013001 **# Bl 600 720
01175013002** # 120,1-130 BR 633 762
01175013008**# NE 730 876
01175014001 **# Bl 640 740 Configurazioni Configurations
01175014002**# 130,1-140 BR 652 782
01175014008**# NE 750 900 i L
01175015001 **# Bl 641 769
01175015002** # 140,1-150 BR 676 812
01175015008** # NE 778 935
01175016001**# Bl 658 789 MF1-SX MF1-DX
01175016002** # 150,1-160 BR 694 833
01175016008**# NE 799 958
01175017001 **# Bl 676 812
01175017002** # 160,1-170 BR 712 854
01175017008**# NE 819 982
Le strutture di maniglia e cerniera COVER sono cromo.
The handle and hinge COVER structures are chrome.
Les structures de la poignée et des chamieres COVER sont chromées.
Die Griff- und Scharnierstrukturen COVER sind verchromt.
Pyt«a M KpbILUKa-neT/is BbIMOJIHEHb! N3 XPOMa.
H 200 @
~ Standard
==
MF1-SX MF1-DX PROFILO Bl BR
(#2) (#1) PROFILE WHITE BRILL
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=z
\éﬂgg w E géo SATINATO
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
0| = || g || o B 3o B || ) L REEHE | | solucn
¢ PROTECT []I] H max 250 Q_. 0_,
mm 8 cm 200 cm 0,3 L max 200 0199500201 +30% +60% +60% +50% +60%
242 = 243

CARDINE



Cardine MAB+MAB ¢« MAB+MF1

Lato porta MAB / MAB door side Parete fissa MF1 / MF1 fixed wall MAB+MAB MAB+MF1
cm OPEN Ny, = |TRA = |GRI cm N, — |TRA —~ |GRI
* - K
GODE « > A B L CODE « > B e N R
01175106001 **# BI 952 1.099 01175007001 **# BI 487 592
01175106002**# 50,1-60 TOTALE BR 1.001 1.154 01175007002** # 50,1-70 BR 522 633
01175106008**# NE 1.084 1.250 01175007008**# NE 608 714
01175107001 **# BI 976 1123 01175008001 **# BI 509 615
01175107002**# 60,1-70 TOTALE BR 1.024 1178 01175008002**# 70,1-80 BR 545 658
01175107008**# NE 1.107 1.275 01175008008** # NE 630 737
01175108001 **# BI 1.001 1.150 01175009001 **# BI 534 640
01175108002**# 70,1-80 TOTALE BR 1.049 1.204 01175009002** # 80,1-90 BR 569 683
01175108008**# NE 1.131 1.301 01175009008**# NE 655 762
01175109001 **# BI 1.012 1.165 01175010001 **# BI 550 660
01175109002**# 80,1-90 TOTALE BR 1.060 1219 01175010002**# 90,1-100 BR 587 704
01175109008**# NE 1.143 1.314 01175010008** # NE 674 809
01175011001 **# BI 568 681
01175011002**# 100,1-110 BR 604 724
01175011008**# NE 694 833
H 200 & 01175012001 **# BI 585 702
01175012002**# 110,1-120 BR 620 743
01175012008** # NE 713 855
MAB-SX  MAB-DX 01175013001 **# BI 600 720
(#2) (#1) 01175013002**# 120,1-130 BR 633 762
01175013008** # NE 730 876
01175014001 **# Bl 640 740 Configurazioni Configurations
01175014002**# 130,1-140 BR 652 782
01175014008** # NE 750 900 ! f
< x >
01175015001 **# BI 641 769 S S 2
i < < <
01175015002+ * # 140,1-150 BR 676 812 } = 4\ = = [
01175015008** # NE 778 935
01175016001**# Bl 658 789 MAB-SX MF1-8X MF1-DX
01175016002+ *# 150,1-160 BR 694 833
01175016008** # NE 799 958
01175017001 **# BI 676 812
01175017002+ # 160,1-170 BR 712 854
= <
01175017008** # NE 819 982
MAB-SX  MF1-DX MF1-SX  MAB-DX
Le strutture di maniglia e cerniera COVER sono cromo.
The handle and hinge COVER structures are chrome.
Les structures de la poignée et des charnieres COVER sont chromées.
Die Griff- und Scharnierstrukturen COVER sind verchromt.
waa M KPbILKa-neT/is BbIMO/IHEHb! N3 XpOMa.
Standard
e
MF1-SX  MF1-DX PROFILO wre |
(#2) (#1) PROFILE
> Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)
=
VETRQ TRase | | GREY BRONZE | |SATN SR
GLASS :
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
LATO PORTA LATO FISSO XCLEAN i =210 h >210 2 MODIFICHE M
v - P 3 MODIFICHE
y m «— — CRYSTAL IJ%LI []:D DOOR SIDE FIXED WALL B N 100 L MAX 200 LMAX 200 Q 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
i
/ PROTECT ? H max 250 H max 250 0192003407000 Q" Q" °, 9
mm 8 cm 200 cm 0,3 L max 90 L max 200 0199500201 €0 +30% +60% +60% +50% +60%
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Cardine MB1 « MPB

Lato porta MB1 / MB1 door side Lato porta MPB / MPB door side MB1
CODE - OXN :’y’ :z?m fff?og CODE - OXN \;’% (TR?m (Cf)‘os

01174805001%*# Bl 930 1076 01174910001%*# Bl 1036 1192
01174805002**# 0-50 TOTALE  BR 976 1.129 01174910002** # 90-100 47 BR 1.084 1247
01174805008**# NE 1060 1.226 01174910008%*# NE 1168 1341
01174806001**# Bl 952 1,009 01174911001%*# Bl 1.060 1219
01174806002**# 50,1-60 TOTALE  BR 1.001 1.154 01174911002**# 100,1-110 47 BR 1107 1275
01174806008**# NE 1084 1250 01174911008**# NE 1190 1369
01174807001%*# Bl 976 1123 01174912001%*# Bl 1005 1259
01174807002%*# 60,1-70 TOTALE  BR 1024 1178 01174912002**# 110,1-120 59 BR 1.143 1314
01174807008**# NE 1107 1275 01174912008%*# NE 1226 1411
01174808001**# Bl 1001 1150 01174913001 %*# Bl 1148 1321
01174808002**# 70,1-80 TOTALE  BR 1049 1204 01174913002**# 120,1-130 59 BR 1197 1376
01174808008**# NE 1131 1301 01174913008 # NE 1281 1471
01174809001**# Bl 1011 1163 01174914001 %*# Bl 1202 1383
01174800002%*# 80,1-90 TOTALE  BR 1059 1218 01174914002**# 130,1-140 59 BR 1250 1437
01174809008**# NE 1142 1313 01174914008**# NE 1333 1533
01174810001**# Bl 1036 1.192 01174915001 %*# Bl 1282 1417
01174810002%*# 90,1100  TOTALE  BR 1084 1247 01174915002**# 140,1-150 59 BR 1281 1.473
01174810008**# NE 1168 1341 01174915008 # NE 1364 1567

01174916001%*# Bl 1262 1451

011749160027 *# 150,1-160 59 BR 1309 1506

01174916008**# NE 1304 1602

H 200 @ 01174917001 **# Bl 1292 1486 Configurazioni Configurations Configurazioni Configurations
01174917002**# 160,1-170 59 BR 1339 1539
01174917008 # NE 1422 1637

MB1-SX MB1-DX

(#2) (#1) y " J .
MB1-SX MB1-DX MPB-SX MPB-DX
MB1-SX MB1-DX
(#2) (#1)
Le strutture di maniglia e cerniera COVER sono cromo.
% The handle and hinge COVER structures are chrome.
Les structures de la poignée et des chamieres COVER sont chromées.
Die Griff- und Scharnierstrukturen COVER sind verchromt.
PyyKa v KpbILLKa-NeTIst BbIMOHEHb! M3 XpOMa.
~ Standard
- ]
PROFILO = 1!
PROFILE WHITE BRILL
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
Ed
TR GR BZ SATINATO
\(;EZS(S) M GREY BRONZE SATIN
* pag. 662
Caratteristiche / Features MB1 MPB Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
LATO PORTA LATO PORTA XCLEAN p H =210 fi > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
7
m «— — CRYSTAL I{._}, [:l:"lj DOOR SIDE DOOR SIDE B 36 190 L MAX 200 L MAX 200 Q 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
Z
PROTECT ? H max 250 H max 250 0199200340000 Q—- Q—- +50% 160%
mm 8 cm 200 cm 0,6 L max 90 L max 180 0199500201 €0 +30% +60% +60% ° o
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Cardine

Ricambi / Spare parts

248

UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE €
01991500101000 Kit guarnizioni ricambio Cardine 8 mm (per B2 servono 2 kit) 70 TRASP
Replacement seal kit 8 mm Cardine (for B2 you need 2 kits)
Kit de joints de rechange Cardine 8 mm (pour B2 vous avez besoin de 2 kits) cad
Ersatzdichtungssatz 8 mm Cardine (fur B2 bendtigen Sie 2 Satze) :
KommnexT cMeHHbIx npoknagok Cardine 8 MM (ans B2 Heo6xoanmo 2
01991500108000 KomnnexTa) 70 BLACK
01991500201000 70 TRASP
Kit guarnizioni ricambio Cardine 6 mm (per B2 servono 2 kit)
Replacement gasket kit 6 mm Cardine (for B2 you need 2 kits)
Kit de joints de rechange Cardine 6 mm (pour B2 vous avez besoin de 2 kits) cad.
Ersatzdichtungssatz 6 mm Cardine (fur B2 bendtigen Sie 2 Satze)
KomnneKT cMeHHbIx Npokiagok Cardine 6 MM (7151 B2 Hy»HO 2 KoMM/eKTa)
01991500208000 70 BLACK
01970000001000 73 Bl
Kit diga
Dam kit
Dammbausatz
01970000006000 Kit de barrage cad. 91 BR
Komnnekt ana Dam cuctembl
(NpenoTBpaLLeHme BbITeKaHs BOAbI)
01970000008000 114 NE
3404310100 166 Bl
Barra di supporto B1 L. 80 cm
Support bar B1 L. 80 cm
3404312100 Barre de support B1 L. 80 cm cad. 207 BR
Stutzstange B1 L. 80 cm
onopHasd nnaxka B1 L. 80 cm
3404318100 228 NE
3404320100 166 Bl
Barra di supporto B1 L. 90 cm
Support bar B1 L. 90 cm
3404322100 Barre de support B1 L. 90 cm cad. 207 BR
Stutzstange B1 L. 90 cm
onopHas nnaxka B1 L. 90 cm
3404328100 228 NE
3404330100 166 Bl
Barra di supporto B1 L. 120 cm
Support bar B1 L. 120 cm cad.
3404332100 Barre de support B1 L. 120 cm > 120 207 BR
Stlitzstange B1 L. 120 cm +30%
onopHas NnaHka B1 L. 120 cm
3404338100 228 NE
3404460101 208 Bl
Barra di supporto AF L. 77 cm
AF support bar L. 77 cm
3404462101 Barre de support AF L. 77 cm cad. 259 BR
AF-Stltzstange L. 77 cm
onopHas nnaxka AF L. 77 cm
3404468101 285 NE
3404460102 208 Bl
Barra di supporto AF L. 87 cm
AF support bar L. 87 cm
3404462102 Barre de support AF L. 87 cm cad. 259 BR
AF-Stitzstange L. 87 cm
ornopHas nnaxka AF L. 87 cm
3404468102 285 NE

X

UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE € %
3404460103 208 BI
Barra di supporto AF L. 119 cm
AF support bar L. 119 cm cad.
3404462103 Barre de support AF L. 119 cm > 120 259 BR
AF-Stitzstange L. 119 cm +30%
onopHas nnaHka AF L. 119 cm
3404468103 285 NE
3404340100 213 BI
Barra di supporto AC L. 140 cm
AC support bar L. 140 cm
3404342100 Barre de support AC L. 140 cm cad. 266 BR
AC-Stitzstange L. 140 cm
onopHas nnaxka AC L. 140 cm
3404348100 293 NE
3404350100 213 BI
Barra di supporto AC L. 150 cm
AC support bar L. 150 cm
3404352100 Barre de support AC L. 150 cm cad. 266 BR
AC-Stitzstange L. 150 cm
onopHas nnaxka AC L. 150 cm
3404358100 293 NE
3404360100 213 BI
Barra di supporto AC L. 160 cm
AC support bar L. 160 cm
3404362100 Barre de support AC L. 160 cm cad. 266 BR
AC-Stitzstange L. 160 cm
onopHas nnaHka AC L. 160 cm
3404368100 293 NE
3404370100 213 Bl
Barra di supporto AC L. 170 cm
AC support bar L. 170 cm
3404372100 Barre de support AC L. 170 cm cad. 266 BR
AC-Stitzstange L. 170 cm
onopHas nnaxka AC L. 170 cm
3404378100 293 NE
3404380100 213 BI
Barra di supporto AC L. 180 cm
AC support bar L. 180 cm cad.
3404382100 Barre de support AC L. 180 cm > 180 266 BR
AC-Stitzstange L. 180 cm +30%
onopHas nnaxka AC L. 180 cm
3404388100 293 NE
3404510100 213 BI
Barra di supporto B2 L. 140 cm
Support bar B2 L. 140 cm
3404512100 Barre de support B2 L. 140 cm cad. 266 BR
Stltzstange B2 L. 140 cm
onopHas nnaxka B2 L. 140 cm
3404518100 293 NE
3404520100 213 Bl
Barra di supporto B2 L. 150 cm
Support bar B2 L. 150 cm
3404522100 Barre de support B2 L. 150 cm cad. 266 BR
Stltzstange B2 L. 150 cm
onopHas nnaxka B2 L. 150 cm
3404528100 293 NE
249
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Cardine

Ricambi / Spare parts
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UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE €
3404530100 213 BI
Barra di supporto B2 L. 160 cm
Support bar B2 L. 160 cm
3404532100 Barre de support B2 L. 160 cm cad. 266 BR
Stlitzstange B2 L. 160 cm
onopHas nnaxka B2 L. 160 cm
3404538100 293 NE
3404540100 213 BI
Barra di supporto B2 L. 170 cm
Support bar B2 L. 170 cm
3404542100 Barre de support B2 L. 170 cm cad. 266 BR
Stutzstange B2 L. 170 cm
onopHas nnaHka B2 L. 170 cm
3404548100 293 NE
3404550100 213 Bl
Barra di supporto B2 L. 180 cm
Support bar B2 L. 180 cm cad.
3404552100 Barre de support B2 L. 180 cm > 180 266 BR
Stltzstange B2 L. 180 cm +30%
onopHas nnaxka B2 L. 180 cm
3404558100 293 NE
3404040100 76 BR
Barra di supporto 45° L.25 cm
Supporting bar 45° L.25 cm
Unterstutzende stutz bar 45° L.25 cm cad.
Barre de support 45° L.25 cm
onopHas nnaxka 45° L.25¢cm
3404048100 84 NE
3404040200 83 BR
Barra di supporto 45° L. 45 cm
Supporting bar 45° L.45 cm
Unterstutzende stutz bar 45° L.45 cm cad.
Barre de support 45° L.45 cm
onopHas nnaxka 45° L.45cm
3404048200 92 NE
1620190105 60 BI
Allungamento +2 c¢m L.2000 mm
Extension +2 cm L.2000 mm
1620192105 Erweiterung +2 cm L.2000 mm cad. 66 BR
Extension +2 cm L.2000 mm
Yanuxerue +2 cm L.2000 mm
1620198105 72 NE
1620030105 60 BI
Profilo 20x40 per fissaggio laterale L.2000 mm
Profile 20x40 for side fixing L.2000 mm
1620032105 Profil 20x40 fur seitliche Befestigung L.2000 mm cad. 66 BR
Profil 20x40 pour fixation latérale L.2000 mm
npodunb 20x40 Ans GUKCUPOBaHHOM cTopoHb! L.2000 mm
1620038105 72 NE
1632050106 77 BI
Profilo compensatore L.2000 mm
Adjustment profile L.2000 mm
1632052106 Anpassungsprofil L.2000 mm cad. 86 BR
Profil d’ajustement L.2000 mm
Mpodwnb perynnposky L.2000 mm
1632058106 95 NE

X

e
E/K
PROFILO
PROFILE

UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE € %
Cerniera Cover destra
Right Cover hinge
3418022100 | DX Fermeture éclair Cover droite cad. 88 BI/CR/NE
Rechter Cover-ReiBverschluss
Cover npaBas netns
Cerniera Cover sinistra
Left Cover hinge
3418022101 SX Fermeture éclair Cover gauche cad. 88 BI/CR/NE
Linker Cover-ReiBverschluss
Cover nesas netna
3418022130 cad. 30 BI
Coppia coperture cerniera Cover
Pair of Cover hinge covers
3418022120 Paire de caches charnieres Cover cad. 30 CR
Paar Scharnierabdeckungen Cover
[Mapa HaknafoK Ha LWapH1pax KpbiLku Cover
3418022110 cad. 30 NE
Maniglia Cover
Cover handle
3403122100 Poignée Cover cad. 88 BI/CR/NE
Cover-Giriff
Cover-Pyyka KpbILKmM
3403122130 cad. 30 BI
Coperture maniglia Cover
Cover handle covers
3403122120 Couvre-poignées Cover cad. 30 CR
Cover-Griffabdeckungen
KpbIlwKy pyyek kpbiluek Cover
3403122110 cad. 30 NE
34130100001011 68 BI
Cerniera Elica 90 gradi destra
Right 90 degree Elica hinge
34130100001021 Charniere Elica droite a 90 degrés cad. 68 BR
Rechtes 90-Grad-Elica-Scharnier
MpaBast 90-rpagycHas netns Elica
34130100001081 68 NE
34130100001012 68 BI
Cerniera Elica 90 gradi sinistra
Left 90 degree Elica hinge
34130100001022 Charniére Elica 90 degrés a gauche cad. 68 BR
Elica-Scharnier 90 Grad links
JNesas 90-rpagycHas netns Elica
34130100001082 68 NE
34012300000010 52 BI
Maniglia “K” per Cardine Elica
“K” handle for Cardine Elica
34012300000020 Poignée “K” pour Cardine Elica cad. 52 BR
,K“-Griff fur Cardine Elica
Pyuka K" gna Cardine Elica
34012300000080 52 NE
H 1 : Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. - 18 €
Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Guarnizione magnetica L.200 cm - cad. - 20 €
Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €
Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €
AC BZ 0s Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €
STEEL BRONZE BRUSH. PVC locking gasket - per meter - 2.5 €
GOLD
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Il box doccia per il bagno turco

S t e a m The shower enclosure for a turkish bath

La cabine de douche pour le bain turc
Die duschkabine flr das dampfbad

Porta o vetrata per trasformare la cabina doccia in un
bagno turco confortevole, dotato di sistema di tenuta
vapore. Puo essere installata d|rettamente neIIa muratura

-f b _

iy - -% -*r‘l.. -
ddv‘hofgass panef-tbt

'S 'd/rectly ona masonry wall or assembled as a
- enclosure. Steam generator is also available.

Porte ou verre fixe pour transformer la cabine de douche en un bain

turc confortable, équipée d’un systeme d’étanchéite a.vapeur. Elle peut

étre installée directement dans le mur ou composée comme cabine = ..
de douche traditionnelle. Un générateur de vapeur est également 1111
disponible. ' '

it einem Dam,ofdlchtungssystem ausgestattet 1St. Die
1 entweder direkt am Maugwerk installiert werden od
e Dus .kab/ne zusammeﬁgesetzt werden.

252 253
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Steam PB * V

Soluzione di bagno turco ad
angolo con anta scorrevole e
vetrata fissa.

Corner Turkish bath solution with
sliding door and fixed glass.

Solution de bain turc d’angle avec
porte coulissante et verre fixe.

Ecklésung fur tlrkisches Bad mit
Schiebetur und festem Glas.

254
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Steam B1+V

Profilo superiore con guarnizioni a tenuta stagna.

Upper profile with watertight seals.
Profil supérieur avec joint hermétique.

Obere Profil mit Dichtung.

257
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Steam PB+F

Sistema di apertura esterna della porta.

Outward door opening system.
Systeme d’ouverture externe de la porte.

Tur 6ffnet nach auBen.

258

X

STEAM PB+F
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W

WL

Pannello di controllo esterno e

generatore di vapore.

External control panel and steam
generator.

Panneau de commande externe et
générateur de vapeur.

Externes Bedienfeld und
Dampfgenerator.

261
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Steam B1+F

262

Composizione per bagno turco
ad angolo con porta e fisso.

Corner Turkish bath configuration with
door and glass panel.

Composition pour bain turc a angle
avec porte et paroi fixe.

Eckeinstieg flir Dampfbad mit Ttr und
Glastdr.

X

i;

fomm s o e

7

']| J I|- -
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Steam

264

(1

@

(©)]

X

Porta apertura esterna.

Outward opening door.
Porte ouverture externe.

Tur 6ffnet nach aulen.

(1) Pulsante on/off.
(2) Pannello di controllo.

(3) Generatore di vapore.

(1) On/Off button.
(2) Control panel.
(3) Steam generator.

(1) On/Off bouton.
(2) Panneau de commande.
(3) Générateur de vapeur.

(1) On/off taste.
(2) Schalttafel.
(3) Dampfgenerator.

Cerniera e maniglia.

Hinge and handle.
Charniére et poignée.

Scharnier und Griff.
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Steam

L

istino Price list

Sistema di tenuta vapore

Profilo di fissaggio a muro con viti a scomparsa
Porta dotata di chiusura magnetica

Apertura esterna

Cristallo temperato 6 mm

Altezza cm. 195,3

Reversibile

Prodotto pre-montato veloce e facile da installare

Systeme d'étanchéité a la vapeur

Profil de fixation murale avec vis dissimulées
Porte équipée d'une fermeture magnétique
Quverture externe

Verre trempé de 6 mm

Hauteur cm. 195,3

Réversible

Produit pré-assemblé rapide et facile a installer

Cuctema napoBOro yraoTHEHNS

[pounb 45151 KpenneHus K CTeHe CO CKPbITbIMMU
BUHTaMu

/[IBepb, OCHaLLeHHasi MarHUTHbIM 3aMKOM
OTKpbIBAETCS HapyXXy

3aKasieHHOE CTeKJ10 TOJILUMHON 6 MM

BbicoTta 195,3 cm

PeBepcuBHbIN

Wsnenve npeaBaputebHO cobpaHo A5
6bICTPOM 1 NErKOM YCTaHOBKM

Profili Profiles

Steam sealing system

Wall fixing profile with concealed screws

Door fitted with magnetic closure

Outward opening

6 mm tempered glass

Height 195,3 cm

Reversible

Product pre-assembled for quick and easy installation

Dampfdichtungssystem

Wanddichtprofil mit verdeckten Schrauben
Tdr mit Magnetverschluss

AuBendfinung

6mm Temperglas (ESG)

Hbhe: 195,3cm

Reversibel

Das vormontierte Produkt ist schnell und einfach zu installieren

y

25
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X

Configurazioni Configurations

B1 PB PL
p. 272 p. 268 p. 270
v
p. 268 - 272
PB-+F BI+F
p. 270 p. 274
Profili Profiles
PB/V/F B1 B1/PB F
44-54 34-54 60-80
62-82 ©
O [e0]
= o)
<t [Ce]
@
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Steam PB * V

Lato porta PB / PB door side Vetrata V / V glass window
cm OPEN Ny, ~ |TRA cm N —~ |TRA
° K]

CODE PR A % CODE PR %
0161022100 88-02 58 BR 1024 0161502100 38-42 BR 638
0161032100 98-102 58 BR 1048 0161512100 68-72 BR 697
0161042100 108-112 58 BR 1071 0161522100 78-82 BR 750
0161052100 118-122 58 BR 1,095

H 1953 m
H 1953 @ &'

V
PB
X Steam ON/OFF X Steam Optionals
CODE POWER me € CODE DESCRIPTION €
«—
01550100250001 2,5 Kw <1,6m? 1.874
. XSTEAM Erogatore di vapore banco
01550100300001 3,0 Kw 1,6me +22m¢  1.920 Al
a 01550300100000 WeiBer dampfspender 58
01550100350001 3,5 Kw 2,2me = 3,0m3 1.965 Distributeur de vapeur blanc
01550100400001 4.0 Kw 30me +45m: 2,011 EEES
Configurazioni Configurations Configurazioni Configurations
X Steam TOUCH XSTEAM adattatore bluetooth
Bluetooth adaptor
ms3 01550300200000 Bluetooth-Adapter 181
CODE POWER € Adaptateur bluetooth
S AnanTep Bluetooth
01550200250001 2,5 Kw <1,6m? 2377 -—-J
01550200300001 3,0 Kw 1,6m2 =+ 2,2m2 2.422 XSTEAM Strip led per cromoterapia PB PB y
Led strip for chromotherapy
01550200350001 3,5 Kw 22m3 +30ms 2468 01550300300000 LED-Streifen fiir die Farbtherapie 58
Bande led pour chromothérapie
01550200400001 4’0 Kw 3,0m3 ES 4,5m3 2514 CBETDAMDAHGR NeHTa Ana XxpoMoTtepanuun
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
, 2
PROFILO BR AC BZ os
PROFILE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH.
GOLD
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%)
=z
TR GR BZ SATINATO
VETRO
GLASS TRANSP GREY M SATIN
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
LATO FISSO LATO PORTA XCLEAN CRYSTAL G N H =210 f =210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
4|
m «—— IJ%L' FIXED WALL DOOR SIDE B o PROTECT 192 192 LAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
- ? H max 210 Hmax 210 0199500500 3403092101 3408142101 o—- o—. o o
mm 6 cm 1953 cm 4 L max 140 L max 140 0199500201 €98 (1 SIDE) €0 €50 +30% +60% +50% +60%

268 269
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Steam PB+F ¢ PL

Lato porta PB / PB door side

CODE cm OPEN \,’
« > A &

0161022100 88-92 58 BR

0161032100 98-102 58 BR

0161042100 108-112 58 BR

0161052100 118-122 58 BR

H 1953 @

PB

Lato porta PL / PL door side

— |TRA
rd

1.024
1.048
1.071
1.095

Parete fissa F / F fixed wall

om e =
CODE PENES %
0161602100 40,5-44,5 BR 637
0161612100 70,5-74,5 BR 697
0161622100 80,5-84,5 BR 750

H 1953 @

X Steam ON/OFF

cm OPEN N, = |TRA
CODE A p me
« > £ CODE POWER €
“«— >
0161302100 88-92 58 BR 1.024
01550100250001 2,5 Kw =1,6m? 1.874
0161312100 98-102 58 BR 1.048
01550100300001 3,0 Kw 1,6m3 = 2.2m? 1.920
0161322100 108-112 58 BR 1.071
01550100350001 3,5 Kw 2,2m?3 + 3,0m?3 1.965
0161332100 118-122 58 BR 1.095
01550100400001 4,0 Kw 3,0m3 + 4,6ms 2.011
X Steam TOUCH
y ‘ POWER L €
H195,3 ‘ 0 CODE PEREN
01550200250001 2,5 Kw =1,.6m? 2.377
PL 01550200300001 3,0 Kw 1,6m? + 2,2m2 2.422
01550200350001 3,5 Kw 2,2m3 + 3,0m? 2.468
01550200400001 4,0 Kw 3,0m? + 4,5m? 2514
X Steam Optionals
CODE DESCRIPTION €
XSTEAM Erogatore di vapore banco
White steam output
01550300100000 WeiBer dampfspender 58
Distributeur de vapeur blanc
Bbixoa napa 6eoro LgeTa
XSTEAM adattatore bluetooth
Bluetooth adaptor
01550300200000 Bluetooth-Adapter 181
Adaptateur bluetooth
AganTep Bluetooth
XSTEAM Strip led per cromoterapia
Led strip for chromotherapy
01550300300000 LED-Streifen fir die Farbtherapie 58
Bande led pour chromothérapie
CBeTOAVOAHas NIEHTa A5t XPOMOTEpanim
Caratteristiche / Features
7 LATO FISSO LAgg P%)RTA
FIXED WALL DOOR SIDE
e 0t e &
- H max 210 H max 210
mm 6 cm 195,3 cm 4 L max 140 L max 100
270 <

PB+F

Configurazioni Configurations

w
I4 X
PB
N Standard
“
=
PROFILO 5
PROFILE SRl
— Standard
=
TR
VETRO
GLASS TRANSP
Optional

PB

Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

AC BZ 0os
STEEL BRONZE BRUSH.
GOLD

Vetri / Glasses (TRANSP + 25%)

GR BZ SATINATO
GREY BRONZ SATIN

Fuori misura / Custom size

PL

Variazioni / Changes

XCLEAN CRYSTAL
€36 PROTECT

0199500500
0199500201 €98 (1 SIDE)

G
192

3403092101
€0

N H =210 H>210
192 L MAX 200 L MAX 200
3403142101 o-. Q

€59 +30% +60%

2 MODIFICHE
2 CUSTOMIZATIONS

+50%

3 MODIFICHE
3 CUSTOMIZATIONS

+60%

271

STEAM



Steam B1 o V

Lato porta B1 / B1 door side

cm OPEN \40 — |TRA
COPE “«-> A &

0161202100 68-72 58 BR 834

H 1953 @

B1

X Steam ON/OFF

CODE POWER o €
-« —
0150100250001 2,5 Kw <1,6m? 1.874
0155010030001 3.0 Kw 16m° = 22m°  1.920
01550100350001 3,5 Kw 22m° = 30m°  1.965
0150100400001 4,0 Kw 30m° = 45m° 2011
X Steam TOUCH
CODE POWER P €
«—
01550200250001 2,5 Kw =1,6me 2377
0155020030001 3,0 Kw 16me +22me 2422
01550200350001 3,5 Kw 20m° = 30m° 2,468
0155020040001 40Kw 30m° = 45m° 2514

X Steam Optionals

CODE DESCRIPTION €

XSTEAM Erogatore di vapore banco
White steam output
WeiBer dampfspender 58
Distributeur de vapeur blanc
Bbixoa napa 6enoro Lgeta

01550300100000

XSTEAM adattatore bluetooth
Bluetooth adaptor
Bluetooth-Adapter 181
Adaptateur bluetooth
Apantep Bluetooth

01550300200000

XSTEAM Strip led per cromoterapia
Led strip for chromotherapy
LED-Streifen fiir die Farbtherapie 58
Bande led pour chromothérapie
CeeToanoaHan NeHTa Ans XxpomoTepanun

01550300300000

Caratteristiche / Features

Vetrata V / V glass window

CODE o )
« - =

0161502100 3842 BR

0161512100 68-72 BR

0161522100 78-82 BR

H 1953 @

Parete fissa F / F fixed wall

om N

“*

CODE «— > %
0161602100 40,5-44,5 BR
0161612100 70,5-74,5 BR
0161622100 80,5-84,5 BR

H 1953 @

TRA

638

\

697
750

= |
rd

DY

mm 6 cm 195,3 cm4 Iﬁl

272

X

LATO FISSO
FIXED WALL

H max 210
L max 140

LATO PORTA
DOOR SIDE

Hmax 210
L max 100

Configurazioni Configurations

Configurazioni Configurations

7 X
B
N Standard
-
=
PROFILO BR
PROFILE SHAILL
— Standard
=
TR
VETRO
GLASS TRANSP
Optional

Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

AC BZ 0os
STEEL BRONZE BRUSH.
GOLD

Vetri / Glasses (TRANSP + 25%)
GR BZ SATINATO
GREY BR SATIN

Fuori misura / Custom size

Variazioni / Changes

XCLEAN CRYSTAL G
€36 PROTECT 192

0199500500 3403092101

0199500201 €98 (1 SIDE) €0

N H =210 H>210
192 L MAX 200 L MAX 200
3403142101 o-. Q

€59 +30% +60%

2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
2 CUSTOMIZATIONS 3 CUSTOMIZATIONS

+50%

+60%
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Steam B1+F

Lato porta B1 / B1 door side Vetrata V / V glass window
cm OPEN \% —~ |TRA cm \‘0 = |TRA
CODE «- N COPE > =
0161202100 68-72 58 BR 834 0161502100 38-42 BR 638
0161512100 68-72 BR 697
0161522100 78-82 BR 750
H195,3 ‘ 0;
H195,3 ‘ 0;
B1
Y
X Steam ON/OFF
CODE POWER e €
«—
01550100250001 2,6 Kw =<1,6m3 1.874
01550100300001 3,0 Kw 1,6mé + 2,.2m?3 1.920
01550100350001 3,5 Kw 2,2m3 + 3,0m3 1.965
01550100400001 4,0 Kw 3,0m® + 4,6ms3 2.011
X Steam TOUCH
m3
CODE POWER €
“«— —
01550200250001 2,5 Kw =1,6m3 2.377
01550200300001 3,0 Kw 1,6m3 + 2.2m?3 2.422
01550200350001 3,5 Kw 2,2ms + 3,0m3 2.468
01550200400001 4,0 Kw 3,0m? + 4,5m? 2514
X Steam Optionals
CODE DESCRIPTION €
XSTEAM Erogatore di vapore banco
White steam output
01550300100000 WeiBer dampfspender 58
Distributeur de vapeur blanc
Bbixog napa 6enoro ugeta
XSTEAM adattatore bluetooth
Bluetooth adaptor
01550300200000 Bluetooth-Adapter 181
Adaptateur bluetooth
Apantep Bluetooth
XSTEAM Strip led per cromoterapia
Led strip for chromotherapy
01550300300000 LED-Streifen fiir die Farbtherapie 58
Bande led pour chromothérapie
CBeToAMoAHas NeHTa ANns XpomoTepanim
Caratteristiche / Features
7 L FIXED WAL DGO SDE.
i o &
- H max 210 H max 210
mm 6 cm 195,3 cm 4 L max 140 L max 100
274 <

~ Standard
- 2
PROFILO 5
PROFILE SRl
— Standard
=
TR
TR Tanse
Optional

Configurazioni Configurations

Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

AC BZ os ' ORS
STEEL BRONZE | | BRUSH. | | BRUSH.
GOLD R.GOLD

Vetri / Glasses (TRANSP + 25%)

GR BZ SATINATO
GREY BRONZE | | SATIN

Fuori misura / Custom size

B1

Variazioni / Changes

o PROTECT

0199500500
0199500201 €98 (1 SIDE)

'B XCLEAN CRYSTAL

G
192

3403092101
€0

N H =210 H>210
192 L MAX 200 L MAX 200
3403142101 o-. 0

€59 +30% +60%

2 MODIFICHE

+50%

3 MODIFICHE
2 CUSTOMIZATIONS 3 CUSTOMIZATIONS

+60%
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Steam

Ricambi / Spare parts

25
Lo
al
35
Te)
o
N,
A‘
=
PROFILO
PROFILE
276

UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE €
Kit guarnizioni ricambio Steam
Steam replacement gasket kit
01992500101000 Kit de joints de rechange Steam cad. 59 TRASP / GR
Steam Ersatzdichtungssatz
KoMnneKT cMeHHbIX Npoknafok Steam
3413020101 cad. 43 Bl
Coppia cerniere Steam complete
Pair of complete Steam hinges
3413023101 Paar komplett Steam Scharniere cad. 43 AS
Paire de charnieres Steam
Mapa nonHbIx Steam wapH1poB
3413022101 cad. 43 BR
1620060106 cad. 60 2]
Allungamento +2,5cm Steam L.1950 mm
Extension +2,5cm Steam L.1950 mm
1620063106 Erweiterung +2,5cm Steam L.1950 mm cad. 63 AS
Extension +2,5cm Steam L.1950 mm
YanuHenue +2,5cm Steam L.1950 mm
1620062106 cad. 66 BR
1620090106 cad. 60 BI
Allungamento +3,5cm Steam L.1950 mm
Extension +3,5cm Steam L.1950 mm
1620093106 Erweiterung +3,5cm Steam L.1950 mm cad. 63 AS
Extension +3,5cm Steam L.1950 mm
Yanvrenue +3,5cm Steam L.1950 mm
1620092106 cad. 66 BR

Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. - 18 €
Guarnizione magnetica L.200 cm - cad. - 20 €
Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €
Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €

Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €

PVC locking gasket - per meter - 2.5 €

Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

AC BZ 0os ORS

STEEL BRONZE BRUSH. BRUSH.
GOLD R. GOLD

X
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Il box doccia minimale altamente innovativo

C a I a m o The highly innovative minimal shower enclosure

La cabine de douche minimale tres innovante
Die hochinnovative minimal-duschabdeckung

L 4

-Grace au profil de 22 mm, Calamo garantit une transparence et une
luminosité inégalées, encore soulignées par la distance minimale
de 9 mm entre la porte et e fixe. La porte est eéquipée d’un réglage
micromeétrique des roulements. La poignée integrée dans le profil
permet un plus grand espace d’entree.

Dank des 22 mm Profils garantiert Calamo eine unver,
Transparenz und Helligkeit, die durch den Minde,

.zwischen Tir und Festkdrper noch unterstri

einer mikrometrischen Einstellung der

. \ /ntegr/en‘e Griff ermog//cht einen

Scansiona il QR code e scopri il video

Scan the QR code and discover the video

Scannez le QR code et découvrez la vidéo

Scannen Sie den QR-Code und entdecken Sie das Video

278 279
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Calamo SF+F

Soluzione ad angolo con anta
scorrevole e lato fisso.

Corner solution with sliding door and
fixed side.

Solution d’angle avec porte
coulissante et cété fixe.

Ecklésung mit Schiebetir und fester
Seite.

280

X
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Calamo SF+F+F4

Calamo SF+F+F4 su misura sopra muretto. |l terzo
lato fisso (F4) nei prodotti sopra muretto € privo di
profilo superiore.

Calamo SF+F+F4 custom-sized upon the wall. The third fixed side
(F4) in the products upon the wall has no upper profile.

Calamo SF+F+F4 réalisé sur mesure au mur. Le troisieme coté fixe
(F4) des produits au-dessus du mur n'a pas de profil supérieur.

Calamo SF+F+F4 nach MaB3 an der Wand. Die dritte feste Seite
(F4) bei den Produkten (ber der Wand hat kein oberes Profil.

283
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Calamo

Distanza di 9 mm tra vetro fisso
e porta.

Distance of 9 mm between fixed glass
and door.

Distance de 9 mm entre verre fixe et
porte.

Abstand von 9 mm zwischen Festglas
und Tdr.

Sistema di sgancio della
porta con pulsante e dettaglio
inferiore della maniglia.

Door release system with button and
lower handle detail.

Systeme d’ouverture de porte avec

bouton et détail de poignée inférieure.

Taréffnersystem mit Knopf und
unterem Griffdetail.
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Calamo SC1

286

M

]

b <
Lol

(1) Calamo SC1.

(2) Calamo SC1 con soft-close (opzionale).

(1) Calamo SC1.
(2) Calamo SC1 with soft-close (optional).

(1) Calamo SC1.
(2) Calamo SC1 avec soft-close (facultatif).

(1) Calamo SC1.
(2) Calamo SC1 mit soft-close (optional).

CALAMO SC1

287
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Calamo SC2

288

X

Doppia anta scorrevole, in
nicchia.

Double sliding door, in niche.

Double porte coulissante, en niche.

Doppelte Schiebetur, in Nische.

289
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Calamo

Sistema di scorrimento doppio
cuscinetto.

Double bearing sliding system.

Systéme coulissant a double
roulement.

Doppelgelagertes Gleitsystem.

Regolazione micrometrica
dei cuscinetti nsacosti da un
profilo in alluminio.

Bearings micrometric adjustment
hidden by an aluminium profile.

Raccordo angolare in

Réglage micrométrique des -
alluminio.

roulements cachés par un profilé en
aluminium.

Mikrometrische Einstellung Aluminum corner fitting.
der Lagerkosten aus einem
Aluminiumprofil.

Elément d’angle en aluminium.

Eckbeschlag aus Aluminium.

Guarnizione integrata nel
profilo diga e sgancio della
porta.

Seal integrated into the dam profile
and door release.

Joint intégré au profil du barrage et
systemé de déverrouillage de la porte.

Maniglia integrata nel profilo.

Im Dammprofil integrierte Dichtung
= und Ttrdffner.

Handle incorporated in the profile.

Poignée intégrée dans le profil.

Griff im Profil integriert.

291
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Calamo

Listino Price list

Maniglia prensile in alluminio a tutta altezza
Regolazione dei cuscinetti micrometrica
Dotato di soft-close (opzionale)

Dotato di profili ridotti

Cuscinetti non visibili dall’esterno

Sgancio dell’anta con pulsante

Distanza di 9 mm fra il vetro fisso e la porta
Porta dotata di chiusura magnetica
Cristallo temperato 6 mm

Regolazione a muro di 2 cm

Altezza cm. 200

Poignee préhensile en aluminium

Réglage micrométrique du roulement
Equipé d’une fermeture douce (en option)
Equipé de profils réduits

Roulements non visibles de I'extérieur
Quverture de porte avec bouton

Distance de 9 mm entre le verre fixe et la porte
Porte équipée d'une fermeture magnétique
Verre trempé 6 mm

Ajustement mural de 2 cm

Hauteur cm. 200

AntomMuHneBas pydka ro Bcei BbicoTe Bepu
MuikpomeTpuyeckas perynvpoBKa noALWMIHUKOB

OcHalLjeHa yMeHbLUEHHbIMY NPOYUISMU
TTOALMMTHNKI He BUAHbI CHapyXu
OTKpbIBaHWe ABepH C MOMOLLbLHO KHOMKM

coctasnser 9 Mm

/IBepb OCHallieHa MarH1THbIM 3aMKOM
3aKasieHHOe CTeK/10 TONLUMHON 6 MM
PerynupoBka o CTeHKe Ha 2 cM
Bbicota 200 cm

Nei box doccia composti da 2 cristalli le serigrafie potrebbero risultare non perfettamente allineate
The screen printings on the sides composed of 2 pieces may not be aligned
La serigraphie sur le cotés composés de 2 pieces peut ne pas etre alignée

Bei Duschkabinen, die aus 2 Kristallen bestehen, kénnen die Serigraphien nicht perfekt ausgerichtet sein

TpaapeTHas neyaTb Ha GOKOBbIX CTOPOHAX, COCTOSLLMX U3 2 YaCTel, MOXET BbiTb He BbIDOBHEHa

Profili Profiles

OcHalLjeH cUCTeMOV M1aBHOro 3akpbiBaHus (onuus)

PaccTosiHne Mexay HenoaBWKHbIM CTEKIIOM U BEPLIO

Aluminum prehensile handle
Micrometric bearing adjustment
Equipped with soft-close (optional)
Equipped with reduced profiles
Bearings not visible from the outside
Door release with button

Distance of 9 mm between the fixed glass and the door
Door equipped with magnetic closure
Tempered glass 6 mm

Wall adjustment of 2 cm

Height cm. 200

Griff aus Aluminium

Mikrometrische Lagereinstellung
Ausgestattet mit Soft-Close (optional)
Ausgestattet mit reduzierten Profilen
Lager von auBen nicht sichtbar
Tdréffner mit Knopf

Abstand von 9 mm zwischen festem Glas und Tdr
Tdr mit Magnetverschluss ausgestattet
Gehértetes Glas 6 mm
Wandanpassung von 2 cm

Hbhe cm. 200

y

41

22
27

15
-
5
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X

Configurazioni Configurations

A+A

p. 294

SCH1

Il

p. 300

Profili Profiles

SF+F

p. 296 - 298

SC2

p. 302

A/SF/F

32-52

18

SC1/8C2

33-53

41

41
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Calamo A+A

Lato porta A / A door side

Parete fissa F4 / F4 fixed wall

CODE 4_0 m_’ IR e (T'FY;N ((i:los CODE 4_0 m_’ \g‘% (T’Figw ,/: (G*EYog
01920106701 **# BI 466 513 01922006701**0 Bl 386 424
01920106702**# 67-69 26 BR 498 548 01922006702**0 67-71 BR 434 478
01920106708**# NE 546 601 01922006708**0 NE 477 525
01920106901 **# BI 466 513 01922007101**0 BI 396 436
01920106902**# 69-71 26 BR 498 548 01922007102**0 71-75 BR 445 489
01920106908** # NE 546 601 01922007108**0 NE 487 537
01920107301 **# BI 482 530 01922007301**0 BI 407 448
01920107302**# 73-75 26 BR 514 565 01922007302**0 73-77 BR 455 501
01920107308**# NE 565 622 01922007308**0 NE 498 548
01920107701**# BI 493 542 01922007701**0 BI 412 454
01920107702**# 77-79 31 BR 525 577 01922007702**0 77-81 BR 461 507
01920107708**# NE 578 636 01922007708**0 NE 503 554
01920107901 **# BI 493 542 01922008701**0 BI 428 471
01920107902**# 79-81 31 BR 525 577 01922008702**0 87-91 BR 477 525
01920107908**# NE 578 636 01922008708**0 NE 525 577
01920108701**# BI 519 572 01922009701**0 BI 439 483
01920108702**# 87-89 34 BR 552 607 01922009702**0 97-101 BR 487 537
01920108708**# NE 605 666 01922009708**0 NE 535 589
01920108901 **# BI 519 572
Il terzo lato fisso F4 & sprowvisto di profilo superiore nelle configurazioni sopra muretto

01920108902** # 89-91 34 BR 552 607 The third fixed side F4 does not have an upper profile when in a custom configuration upon the wall
Le troisiéme cété fixe F4 ne comporte pas de profilé supérieur en haut du mur

01920108908* * # NE 605 666 Die dritte feste Seite F4 hat kein oberes Profil auf der Wandoberseite
TpeTbsi puKcupoBaHHasi CTOPoHa F4 He MMeeT BepXHEro npopus B HaACTEHHbIX KOHUrypauusx

01920109701 **# BI 578 631

01920109702**# 07299 34 BR 610 666

01920109708**# NE 671 732

01920110701 **# BI 610 671 H 200 @

01920110702**# 107-109 34 BR 642 707 L

01920110708**# NE 707 777

01920111701**# BI 640 705

01920111702**# 117-119 34 BR 672 740 Fa

01920111708**# NE 739 813

01920111901 **# BI 640 705

01920111902**# 119-121 34 BR 672 740

01920111908**# NE 739 813

01920113701**# BI 680 748

01920113702**# 137-139 34 BR 712 784

01920113708**# NE 782 860

H 200 &
A-SX A-DX
(#2) (#1)

Caratteristiche / Features

DY

mm 6

[t

cm 200

« =

22

PORTA
%7 DOOR

H max 220
L max 140

294

X

A+A

5
< <
> >
A-SX A-DX

~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE +30%)
- 2
PROFILO BI BR AC 0s AS TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRUSH. | | SATIN TAUPE CREAM GREY
GOLD SILVER
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=
TR SATINATO
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN CRYSTAL i =210 h > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
6 o PROTECT LMngO LMgi)O 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 5;989302?83 130% 1 60% +50% +60%
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Calamo SF+F

Lato porta SF / SF door side Parete fissa F / F fixed wall Parete fissa F4 / F4 fixed wall SF+F
cm OPEN \@ = |TRA = |GR cm \@ = |TRA = |GR cm \, = |TRA = |GR
)
CODE - > A % e | [0 CODE - — % e | eoe CODE - —> % oot | [
01920409701**# BI 523 575 01921606701 **# Bl 386 424 01922006701**0 Bl 386 424
01920409702** # 97-99 395 BR 555 610 01921606702** # 67,5-69,5 BR 434 478 01922006702**0 67-71 BR 434 478
01920409708**# NE 610 671 01921606708** # NE 477 525 01922006708**0 NE 477 525
01920409901**# BI 530 584 01921607101**# Bl 396 436 01922007101**0 BI 396 436
01920409902** # 99-101 39.5 BR 562 619 01921607102%*# 715735 BR 445 489 01922007102**0 71-75 BR 445 489
01920409908** # NE 619 681 01921607108**# NE 487 537 01922007108**0 NE 487 537
01920410701**# BI 568 624 01921607301 **# Bl 407 448 01922007301**0 BI 407 448
01920410702%* # 107-109 395 BR 600 660 01921607302**# 73,5-75,5 BR 455 501 01922007302**0 73-77 BR 455 501
01920410708**# NE 660 726 01921607308**# NE 498 548 01922007308**0 NE 498 548
01920410901**# BI 578 636 01921607701 **# Bl 412 454 01922007701**0 BI 412 454
01920410902 * # 109-111 395 BR 610 671 01921607702%*# 77,5-79,5 BR 461 507 01922007702**0 77-81 BR 461 507
01920410908**# NE 671 739 01921607708** # NE 503 554 01922007708**0 NE 503 554
01920411701**# BI 610 671 01921608701 **# Bl 428 471 01922008701**0 BI 428 471
01920411702%*# 117-119 495 BR 642 707 01921608702**# 87,5-89,5 BR 477 525 01922008702**0 87-91 BR 477 525
01920411708**# NE 707 777 01921608708** # NE 525 577 01922008708**0 NE 525 577
01920411901**# BI 621 683 01921609701**# Bl 439 483 01922009701**0 BI 439 483
01920411902**# 119-121 495 BR 653 718 01921609702%* # 97,5-99,5 BR 487 537 01922009702**0 97-101 BR 487 537
01920411908**# NE 718 791 01921609708** # NE 535 589 01922009708**0 NE 535 589
01920413701**# BI 664 730
Il terzo lato fisso F4 & sprowvisto di profilo superiore nelle configurazioni sopra muretto
01920413702** # 137-139 59.5 BR 696 766 The third fixed side F4 does not have an upper profile when in a custom configuration upon the wall
Le troisiéme cété fixe F4 ne comporte pas de profilé supérieur en haut du mur
01920413708**# NE 766 843 Die dritte feste Seite F4 hat kein oberes Profil auf der Wandoberseite
TpeTbsi puKcupoBaHHasi CTOPOHa F4 He MeeT BepXHEro npopuns B HaACTEHHbIX KOHpUrypaumsx . . .
01920414701%*# Bl 691 760 H 200 ﬁ Configurazioni Configurations
01920414702%*# 147-149 59.5 BR 723 796
01920414708**# NE 796 876
01920415701**# BI 77 789 F-SX F-DX H 200 0" 5 %
L— L o
01920415702+ # 157-159 59.5 BR 749 824 (#2) (#1)
01920415708**# NE 824 907
01920416701**# Bl 728 801 SF-8X SF-DX
01920416702**# 167-169 59.5 BR 760 836 F4
01920416708**# NE 836 921 w  x
il o @ il
w w
H 200 ﬁ SF-SX SF-DX
SF-SX SF-DX
(#2) (#1)
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE +30%)
= g ST
PROFILO BI BR AC 0s AS i TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRUSH. | | SATIN USH. TAUPE CREAM GREY
GOLD SILVER _ [
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=
TR w SATINATO
VETRO
% pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
LATO FISSO PORTA XCLEAN CRYSTAL H =210 H>210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
4|
m ——> |J%L| % FIXED WALL DOOR 6 O PROTECT L MAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
z Iﬁl H max 220 H max 220 0199500500 °—- °—- o o
mm 6 cm 200 cm2 L max 140 L max 200 0199500201 €98 (1 SIDE) +30% 60% +50% +60%
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Calamo SF+F+soft-close

Lato porta SF (soft-close) / SF door side (soft-close)

Parete fissa F / F fixed wall

CODE cm OPEN \Q — |TRA — |GRI cm \Q — |TRA — |GRI
<« A = (")01 (00 Gors <« P (")01 = |eom
01920609701**# BI 633 685 01921606701**# BI 386 424
01920609702+ # 97-99 39.5 BR 665 720 01921606702**# 67,5-69,5 BR 434 478
01920609708**# NE 720 781 01921606708**# NE 477 505
01920609901 **# BI 640 694 01921607101**# BI 396 436
01920609902+ # 99-101 395 BR 672 729 01921607102**# 715735 BR 445 489
01920609908** # NE 729 791 01921607108**# NE 487 537
01920610701**# BI 678 734 01921607301**# BI 407 448
01920610702+ # 107-109 39.5 BR 710 770 01921607302**# 735755 BR 455 501
01920610708**# NE 770 836 01921607308**# NE 498 548
01920610901**# BI 688 746 01921607701**# BI 412 454
01920610902+ *# 109-111 395 BR 720 781 01921607702**# 775795 BR 461 507
01920610908**# NE 781 849 01921607708** # NE 503 554
01920611701**# BI 720 781 01921608701**# BI 428 471
01920611702+*# 117-119 495 BR 752 817 01921608702**# 87,5-89,5 BR 477 525
01920611708**# NE 817 887 01921608708**# NE 525 577
01920611901**# BI 731 793 01921609701 **# BI 439 483
01920611902+ *# 119-121 495 BR 763 828 01921609702**# 97,5995 BR 487 537
01920611908**# NE 828 901 01921609708** # NE 535 589
01920613701**# BI 774 840
01920613702+ # 137-139 59.5 BR 806 876
01920613708**# NE 876 953
01920614701 **# Bl 801 870 H 200 ﬁ
01920614702**# 147-149 59.5 BR 833 906
01920614708**# NE 906 986
01920615701**# BI 827 899 F-SX F-DX
01920615702+ # 157-159 59.5 BR 859 934 (#2) (#1)
01920615708**# NE 934 1017
01920616701**# BI 838 911
01920616702+ *# 167-169 59.5 BR 870 946
01920616708**# NE 946 1031
H 200 ﬁ
SF-SX SF-DX
(#2) (#1)
Caratteristiche / Features
I - = = M= KIS s P
= |F|-| 7 k\-\\ H max 220 H max 220
mm 6 cm 200 cm?2 L max 140 L max 200

298 2

Parete fissa F4 / F4 fixed wall SF+F
CODE - ;‘% o o
01922006701**0 Bl 386 424
01922006702**0 67-71 BR 434 478
01922006708**0 NE 477 525
01922007101**0 Bl 396 436
01922007102**0 71-75 BR 445 489
01922007108**0 NE 487 537
01922007301**0 Bl 407 448
01922007302**0 73-77 BR 455 501
01922007308**0 NE 498 548
01922007701**0 Bl 412 454
01922007702**0 77-81 BR 461 507
01922007708**0 NE 503 554
01922008701**0 Bl 428 471
01922008702**0 87-91 BR 477 525
01922008708**0 NE 525 577
01922009701**0 Bl 439 483
01922009702**0 97-101 BR 487 537
01922009708**0 NE 535 589

Il terzo lato fisso F4 & sprowvisto di profilo superiore nelle configurazioni sopra muretto

The third fixed side F4 does not have an upper profile when in a custom configuration upon the wall
Le troisiéme coté fixe F4 ne comporte pas de profilé supérieur en haut du mur

Die dritte feste Seite F4 hat kein oberes Profil auf der Wandoberseite

TpeTbs pUKCHPOBAHHaS CTOPOHA F4 He uMeeT BEPXHEro NPOpUIS B HALCTEHHbIX KOHPUIYpaLMsX

Configurazioni Configurations

F-DX
F-SX

H 200 @

SF-SX SF-DX
Fa
i 5 3 ¥
w w
SF-SX SF-DX
Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30% Verniciati / Painted (WHITE +30%

)

= g ST
PROFILO BI BR AC os AS Ses TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRUSH. | | SATIN RUSH. - TAUPE CREAM | | GREY

GOLD SILVER - [

— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)

=

=

R w SATINATO
VETRO
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes

XCLEAN CRYSTAL H =210 H>210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
E o PROTECT LMgiJO LMgi’o 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 S;%ggogfgg 130% 1 60% +50% +60%
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Calamo SC1 ¢ SC1+soft-close

Lato porta SC1 / SC1 door side Lato porta SC1 (soft-close) / SC1 door side (soft-close)

cm OPEN \,’ —~ |TRA —~ |GRI cm OPEN \&,’ = |TRA — |GR
CODE PR A % | — |00 CODE <« > A % — o1 |0

01920209601 **# BI 610 671 01920509601 **# Bl 720 781
01920209602* * # 96-100 39.5 BR 648 713 01920509602** # 96-100 39.5 BR 758 823
01920209608**# NE 713 785 01920509608** # NE 823 895
01920210001 **# BI 632 695 01920510001 **# Bl 742 805
01920210002**# 100-104 39.5 BR 669 737 01920510002** # 100-104 39.5 BR 779 847
01920210008**# NE 737 810 01920510008**# NE 847 920
01920210401 **# BI 653 718 01920510401 **# Bl 763 828
01920210402**# 104-108 39.5 BR 691 760 01920510402**# 104-108 39.5 BR 801 870
01920210408**# NE 760 836 01920510408** # NE 870 946
01920210801 **# BI 667 735 01920510801 **# BI 775 843
01920210802* *# 108-112 39.5 BR 704 776 01920510802**# 108-112 39.5 BR 812 884
01920210808**# NE 776 855 01920510808** # NE 884 963
01920211201 **# BI 680 748 01920511201**# BI 790 858
01920211202**# 112-116 39.5 BR 77 789 01920511202**# 112-116 39.5 BR 827 899
01920211208**# NE 789 868 01920511208**# NE 899 978
01920211601**# BI 701 772 01920511601 **# BI 811 882
01920211602**# 116-120 49.5 BR 739 813 01920511602**# 116-120 49.5 BR 849 923
01920211608**# NE 813 894 01920511608**# NE 923 1004
01920212001 **# BI 710 783 01920512001 **# BI 818 891
01920212002**# 120-124 49.5 BR 747 823 01920512002** # 120-124 49.5 BR 855 931
01920212008**# NE 823 908 01920512008** # NE 931 1016
01920212601 **# BI 723 796 01920512601 **# BI 833 906
01920212602**# 126-130 54.5 BR 760 836 01920512602**# 126-130 54.5 BR 870 946
01920212608**# NE 836 921 01920512608**# NE 946 1031
01920213001 **# BI 742 818 01920513001 **# BI 850 926
01920213002**# 130-134 54.5 BR 779 858 01920513002**# 130-134 54.5 BR 887 966
01920213008**# NE 854 941 01920513008**# NE 962 1049
01920213601 **# BI 755 831 01920513601 **# BI 865 M
01920213602**# 136-140 59.5 BR 792 871 01920513602**# 136-140 59.5 BR 902 981
01920213608**# NE 867 954 01920513608**# NE 977 1064
01920214001 **# BI 763 841 01920514001 **# BI 871 949
01920214002**# 140-144 59.5 BR 801 882 01920514002**# 140-144 59.5 BR 909 990
01920214008**# NE 882 972 01920514008** # NE 990 1080
01920214601**# BI 776 854 01920514601 **# BI 886 964
01920214602**# 146-150 59.5 BR 814 895 01920514602**# 146-150 59.5 BR 924 1005
01920214608**# NE 895 985 01920514608**# NE 1005 1095
01920215201 **# BI 792 871 01920515201 **# BI 902 981
01920215202**# 1562-156 59.5 BR 830 913 01920515202**# 1562-156 59.5 BR 940 1023
01920215208**# NE 913 1005 01920515208** # NE 1023 1115
01920215601 **# BI 803 883 01920515601 **# BI 913 993
01920215602**# 156-160 59.5 BR 840 925 01920515602**# 156-160 59.5 BR 950 1035
01920215608**# NE 925 1018 01920515608**# NE 1035 1128
01920216601 **# BI 814 895 01920516601 **# BI 924 1005
01920216602** # 166-170 59.5 BR 851 937 01920516602**# 166-170 59.5 BR 961 1047
01920216608**# NE 1031 01920516608**# NE 1047 141

H 200 H 200
SC1-8X SC1-DX SC1-8X SC1-DX
(#2) (#1) (#2) (#1)

Caratteristiche / Features

& SOFT-CLOSE PORTA

= DOOR
- = &= =
™ N\

mm 6 cm 200 cm4

S

S

H max 220
L max 200

300 PO

SC1

Configurazioni Configurations

SC1-SX SC1-DX

~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE +30%)
- 2
PROFILO BI BR AC BZ 0s AS TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE BRUSH. SATIN TAUPE CREAM GREY
GOLD SILVER
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=z
TR GR BZ SATINATO
VETRO
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN CRYSTAL H < 210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
B 35 PROTECT LMgiJO LMgi)O 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 g;%ggogfgg) +30% +60% +50% +60%
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Calamo SC2

Lato porta SC2 / SC2 door side

cm OPEN \,’ —~ |TRA —~ |GRI
CODE <« > A % [0 — |eoo

01920311601**0 BI 803 883
01920311602**0 116-120 44.5 BR 867 954
01920311608**0 NE 954 1050
01920312001**0 BI 814 895
01920312002**0 120-124 475 BR 878 966
01920312008**0 NE 966 1063
01920312401**0 BI 824 907
01920312402**0 124-128 48.5 BR 889 977
01920312408**0 NE 977 1076
01920312801**0 BI 835 919
01920312802**0 128-132 51.5 BR 899 989
01920312808**0 NE 989 1089
01920313201**0 BI 846 930
01920313202**0 132-136 51.5 BR 910 1001
01920313208**0 NE 1001 1102
01920313601**0 BI 851 937
01920313602**0 136-140 51.5 BR 915 1007
01920313608**0 NE 1007 1109
01920314601**0 BI 878 966
01920314602**0 146-150 60.5 BR 942 1036
01920314608**0 NE 1036 1140
01920315601**0 BI 905 996
01920315602**0 156-160 61.5 BR 969 1066
01920315608**0 NE 1066 1173
01920316601**0 BI 915 1007
01920316602**0 166-170 61.5 BR 980 1078
01920316608**0 NE 1078 1186
01920317001**0 BI 937 1031
01920317002**0 170-174 61.5 BR 1001 1102
01920317008**0 NE 1102 1212
01920317601**0 BI 958 1054
01920317602**0 176-180 61.5 BR 1022 1125
01920317608**0 NE 1125 1238
01920318001**0 BI 974 1072
01920318002**0 180-184 61.5 BR 1038 1142
01920318008**0 NE 1142 1257
01920318601**0 BI 985 1083
01920318602**0 186-190 61.5 BR 1049 1154
01920318608**0 NE 1154 1270
01920319001**0 BI 1001 1102
01920319002**0 190-194 61.5 BR 1065 172
01920319008**0 NE 172 1290
01920319601**0 BI 1012 1113
01920319602**0 196-200 61.5 BR 1076 1184
01920319608**0 NE 1184 1303

Caratteristiche / Features

H 200

SC2

DY

- %]

mm 6 cm 200 cm4

302

X

PORTA
DOOR

H max 220
L max 200

Configurazioni Configurations

SC2

~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE +30%)
, 2
PROFILO BI BR AC BZ 0s AS TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH. | | SATIN TAUPE CREAM GREY
GOLD SILVER
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=
TR SATINATO
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN CRYSTAL i =210 h >210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
B 36 PROTECT LMgiJO LMgi)O 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 5;29302?82) 130% 1 60% +50% +60%

303

CALAMO



Calamo

Ricambi / Spare parts

304

UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE €
01991400701000 cad. 59 BI
Kit guarnizioni ricambio Calamo
Replacement gasket kit Calamo
01991400702000 Kit de joints de rechange Calamo cad. 59 BR
Ersatzdichtungssatz Calamo
KomnnekT cMeHHbIx npoknazgok Calamo
01991400708000 cad. 59 NE
01991400201000 cad. 21 BI
Kit montaggio Calamo (A/SF/F)
Assembly kit Calamo (A/SF/F)
01991400202000 Kit de montage Calamo (A/SF/F) cad. 21 BR
Bausatz Calamo (A/SF/F)
MoHTaXHbI KomrnekT Calamo (A/SF/F)
01991400208000 cad. 23 NE
01991400101000 cad. 21 BI
Kit montaggio Calamo (SC1/SC2)
Assembly kit Calamo (SC1/SC2)
01991400102000 Kit de montage Calamo (SC1/SC2) cad. 21 BR
Bausatz Calamo (SC1/SC2)
MoHTaxHbI komnnekT Calamo (SC1/SC2)
01991400108000 cad. 23 NE
01970600201000 cad. 57 BI
Kit diga Calamo L.700
Dam kit Calamo L.700
Kit barrage Calamo L.700
01970600202000 Staudamm.Set Calamo L.700 cad. 69 BR
KomnnekT gns Dam cuctembl
(npenoTBpaLLeHme BbiTekaHus Bogbl) Calamo L.700
01970600208000 cad. 76 NE
01991400801000 cad. 80 BI
Coppia cuscinetti ricambio Calamo
Pair of spare bearings Calamo
01991400802000 Paire de roulements de rechange Calamo cad. 80 BR
Paar Ersatzlager Calamo
MNapa 3anacHbix NoALLMnHKMKoB Calamo
01991400808000 cad. 80 NE
16330120000010 cad 60 BI
Prof. Comp. Unico mm.2000 3F
Compensator profile Unico mm.2000 3F
16330120000020 Profil du compensateur Unico mm.2000 3F cad. 66 BR
Kompensatorprofil Unico mm.2000 3F
Mpodwunb komneHcaTopa Unico mm.2000 3F
16330120000080 cad. 72 NE
16330220000010 cad 60 BI
Prof. Comp. Ala Unico mm.2000 3F
Wing compensator profile Unico mm.2000 3F
16330220000020 Profil compensateur ailé Unico mm.2000 3F cad 66 BR
Fligelkompensatorprofil Unico mm.2000 3F
Mpodunb komMneHcaTopa kpbina Unico mm.2000 3F
16330220000080 cad 72 NE
Kit fermi porta Calamo (8)
Door stops kit Calamo (8)
30210100015990 Kit de butées de porte Calamo (8) cad 1" TRASP

Kit Trstopper Calamo (8)
Kit aBepHbIx ynopos Calamo (8)

X

S

&

PROFILO
PROFILE

UNIT OF o
CODE DESCRIPTION € %
MEASURE =
01991400601000 cad. 67 BI
Kit raccordo angolo ricambio Calamo (A+A/SF+F)
Spare corner fitting kit
01991400602000 Kit de fixation d'angle de rechange cad. 86 BR
Ersatz-Eckbeschlagsatz
Kit de montaje de esquinas de repuesto
3anacHoi KOMMAEKT YrNOBbIX KPenneHni
01991400608000 cad. 94 NE

Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. - 18 €
Guarnizione magnetica L.200 cm - cad. - 20 €
Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €
Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €

Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €

PVC locking gasket - per meter - 2.5 €

Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

BZ

STEEL BRONZE

AS ORS
SATIN BRUSH.
SILVER R. GOLD

Verniciati / Painted (WHITE+30%)

TO CR GR
TAUPE CREAM GREY
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Il box doccia con il soft-close

The soft-close shower enclosure
La cabine de douche avec fermeture ralenti
Die duschkabine mit soft-close system

'-g
Jue sense of safely gnd stab///ty"ﬁg,add/t/on
prowo’es fi ﬁneafﬂy ant 'gase o

ugpﬁkab/ne m/TSch/ebetur die mit Soft-Close System ausgesizitel
4 d}@'ﬁevvahn‘e S&w@/@smg-—‘$ﬁ#em funktioniert sanft uno’ /e o7
bietet eip-pe’§ ea‘(ﬁ%@ Sicherheit und Stabjl
Kurbe/gehause Q’_e ﬂ'e£$ eine asthetiSCae
o’/e A =
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Evox SF+F

308

Soluzione ad angolo con anta
scorrevole e lato fisso.

Corner solution with sliding door and
fixed side.

Solution d’angle avec porte
coulissante et cété fixe.

Ecklésung mit Schiebetir und fester
Seite.

X
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Evox SF+F+F4

310

X

Modello 3 lati per sostituzione
vasche da bagno.

3-sided model for replacing bathtubs.

Modeéle 3 cétés pour remplacer les
baignoires.

3-seitiges Modell zum Austausch von
Badewannen.

311
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Evox A+A

312

Angolo a 45° con profilo di copertura dei
cuscinetti regolabili eccentrici.

45° angle with cover profile of the eccentric
adjustable bearings.

Angle a 45° avec profil de couverture dei
roulements réglables excentriques.

Ecke bei 45° mit Deckprofil den verstellbaren
Lagern.

X

EVOX A+A
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Evox SC1

314

Cabina doccia in nicchia con
soft close.

Niche shower enclosure with soft
close.

Cabine de douche en niche avec soft
close/ fermeture ralenti.

Nische mit Soft-Close System.

X

o Pl T e -

|

T ullillll||
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Evox

316

Profilo diga inferiore con guarnizione integrata
nel profilo.

Lower dam profile with integrated gasket.

Profil de la digue inférieur avec joint intégrée dans
le profil.

Unteren Dammprofil mit integrierende im Profil
Dichtung.

X

Profilo superiore di scorrimento
con carter di chiusura.

Upper sliding profile with closure
casing.

Profil supérieur de coulissement avec
carter de fermeture.

Obere Schiebeprofil mit Schiielager.

Sistema di sgancio rapido
dell’anta.

Quick door-release system.

Systeme de déclanchement rapide
de la porte.

Schnelléffnungssystem der Tir.

317
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Evox

L

istino Price list

Dotato di sistema soft-close (SF - SC1)

Dotato di carter di chiusura dei cuscinetti

Sistema di sgancio rapido delle ante per facilitare la pulizia
Profilo di fissaggio a muro con viti a scomparsa

Porta dotata di chiusura magnetica

Cristallo temperato 6 mm

Altezza cm. 200

Equ/pée d’un systeme de fermeture amortie (SF - SC1)
Equipée d’un couvercle de palier

Systeme de dégagement rapide des portes pour faciliter le
nettoyage

Profil de fixation murale avec vis dissimulées

Porte équipée d'une fermeture magnétique

Verre trempé de 6 mm

Hauteur cm. 200

OcHalljeH cucTemMol naaBHoro 3akpbiBamus (SF-SCT)
OcHalLeH KoprycoM 47151 MOALIMIHMKE

bbICTpopasbeMHasi cucTema AJ151 yrpoLLeHus 1 0bervyeHnst
OYNCTKM

[poub Ans KperaeHus K CTeHe CO CKPbITbIMU BUHTaMM
/IBepb ¢ MarHUTHbIM 3aMKOM

3aKaieHHOE CTEeKJI0 TOILUMHON 6 MM

Bbicota 200 cm

Nei box doccia composti da 2 cristalli le serigrafie potrebbero risultare non perfettamente allineate
The screen printings on the sides composed of 2 pieces may not be aligned

la se

rigraphie sur le cotés composés de 2 piéces peut ne pas etre alignée

Bei Duschkabinen, die aus 2 Kristallen bestehen, kénnen die Serigraphien nicht perfekt ausgerichtet sein
B Aywesblx K85MH8X, COCTOALUMX 13 ABYX KDUCTaN/OB, Cele’paQ}b! moryt 6bITb He cOBCEM COBMeELeHb!

Profili Profiles

Featuring a soft-close system (SF - SC1)

Fitted with bearing enclosure casing

Quick release system to simplify and facilitate cleaning
Wall fixing profile with concealed screws

Door fitted with magnetic closure

6 mm tempered glass

Height 200 cm

Mit Soft-Close System ausgestattet (SF - SC1)

Mit Kurbelgehduselager der Lager

Mit Schnellbfinungssystem ausgestattet, zur Erleichterung der
Reinigung

Wanddichtprofil mit verdeckten Schrauben

Tdr mit Magnetverschluss

6mm Temperglas (ESG)

Hbhe: 200cm

Vetro PIUMATO altezza max 200 cm 4
FEATHERED glass max height 200 cm.

Verre a PLUMES hauteur max 200 cm.
GEFEDERT Glas maximale Héhe 200 cm.
MEPEHEHHOE cTexno makcumanbHas Bbicota 200 M.

15

35

318

X

Configurazioni Configurations

A+A SF+F

p. 322 p. 320

SCH1

p. 324

SF+F+F4

1

p. 320

Profili Profiles

F/F4 A/SF

38 34-54

20
34

BATTUTA SC1/ CLOSURE SC1

25

SCH1

46

34-54
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Evox SF+F +soft-close

Lato porta SF / SF door side

Parete fissa F / F fixed wall

CODE - O,PAE\N ?% (m;n s CODE - 2:/ (Ti;n (f:lw
01350409701 **# BI 629 755 01351706701**0 BI 295 354
01350409702**# 97-99 40,5 BR 698 838 01351706702**0 67-69 BR 329 395
01350409708**# NE 739 886 01351706708**0 NE 350 420
01350409901 **# Bl 629 755 01351706901**0 Bl 295 354
01350409902** # 99-101 40,5 BR 698 838 01351706902**0 69-71 BR 329 395
01350409908** # NE 739 886 01351706908**0 NE 350 420
01350410701**# BI 655 785 01351707701**0 BI 315 379
01350410702**# 107-109 45,5 BR 724 868 01351707702**0 77-79 BR 350 420
01350410708**# NE 764 916 01351707708**0 NE 371 445
01350410901 **# Bl 655 785 01351707901**0 Bl 315 379
01350410902**# 109-111 45,5 BR 724 868 01351707902**0 79-81 BR 350 420
01350410908**# NE 764 916 01351707908**0 NE 371 445
01350411701**# BI 680 816 01351708701**0 BI 336 403
01350411702**# 117-119 50,5 BR 749 899 01351708702**0 87-89 BR 371 445
01350411708**# NE 790 948 01351708708**0 NE 392 470
01350411901**# BI 680 816 01351708901**0 BI 336 403
01350411902**# 119-121 50,5 BR 749 899 01351708902**0 89-91 BR 371 445
01350411908**# NE 790 948 01351708908**0 NE 392 470
01350412701**# BI 705 846 01351709701**0 BI 357 428
01350412702**# 127-129 55,5 BR 775 929 01351709702**0 97-99 BR 392 470
01350412708**# NE 815 978 01351709708**0 NE 412 494
01350412901 **# BI 705 846 01351709901**0 BI 357 428
01350412902**# 129-131 55,5 BR 775 929 01351709902**0 99-101 BR 392 470
01350412908**# NE 815 978 01351709908**0 NE 412 494
01350413701**# BI 731 877
01350413702**# 137-139 60,5 BR 800 960
01350413708**# NE 840 1.009
01350413901 **# BI 731 877 H 200 @

01350413902**# 139-141 60,5 BR 800 960
01350413908**# NE 840 1.009
01350414701**# BI 756 907 F
01350414702**# 147-149 60,5 BR 825 990
01350414708**# NE 866 1.039
01350414901 **# BI 756 907
01350414902**# 149-151 60,5 BR 825 990
01350414908**# NE 866 1.039
01350415701**# BI 781 937
01350415702**# 157-159 63,5 BR 851 1.020
01350415708**# NE 891 1.069
01350415901 **# BI 781 937
01350415902+ * # 159-161 63,5 BR 851 1.020 H 200 ﬁ
01350415908**# NE 891 1.069
01350416701**# BI 807 968
01350416702**# 167-169 63,5 BR 876 1.051 SF-SX SF-DX
01350416708**# NE 916 1.100 (#2) (#1)
Abbinato ad ogni lato F4 la dimensione aumenta di 1cm
Combined with each side F4, the size increases by 1 cm
Kombiniert mit jeder Seite F4 erhoht sich die GréBe um 1 cm
Combiné avec chaque coté F4, la taille augmente de 1 cm
B cOYeTaHMM C Kax 0/ CTOPOHOI F4 paamep yBesnymBaeTcs Ha 1 cM
Caratteristiche / Features
v SOFTCLOSE LATO FISSO LATO PORTA
I ﬂl «— — % FIXED WALL DOOR SIDE
- T k\-\\ H max 220 H max 220
mm 6 cm 200 cm2 L max 140 L max 200

320 <

Il Lato fisso F4 / F4 il fixed side

cm o = [T = |CAl
CODE - > % ("Jm |00
01352006701**0 BI 328 394
01352006702**0 67-71 BR 363 435
01352006708**0 NE 383 460
01352007701**0 Bl 349 418
01352007702**0 77-81 BR 383 460
01352007708**0 NE 404 485
01352008701**0 BI 370 443
01352008702**0 87-91 BR 404 485
01352008708**0 NE 425 510
01352009701**0 Bl 390 469
01352009702**0 97-101 BR 425 510
01352009708**0 NE 446 535
H 200 1 0"‘
Fa4
SF-8X SF-DX
< <
w [
SF-SX SF-DX
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

e
PROFILO Bl BR NE AC
PROFILE WHITE BRILL BLACK STEEL

— i / Glasses >+ 25% i i creen printings >+ 30%
— Standard Vetri / GI (TRANSP+ 25%) Serigrafie / s tings (TRANSP+ 30%)
=
TR w SATINATO | | PIU
VETRO
GLASS TRANSP FEATH.
% pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN CRYSTAL P H =210 H 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
B o PROTECT 192 @ t Mgfo t Mgi’o 2CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 g 19989(510&5[?% " 992060240'000 +30% +60% +60% +50% +60%
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Evox A+A

Lato porta A / A door side Il Lato fisso F4 / F4 il fixed side A+A
- SCIR Sl S ] A 1 xS, 2= B E]S
01350106701**# BI 418 501 01352006701**0 BI 328 394
01350106702+ *# 67-69 24,5 BR 487 584 01352006702**0 67-71 BR 363 435
01350106708**# NE 528 633 01352006708**0 NE 383 460
01350106901 **# BI 418 501 01352007701**0 BI 349 418
01350106902+ *# 69-71 24,5 BR 487 584 01352007702**0 77-81 BR 383 460
01350106908**# NE 528 633 01352007708**0 NE 404 485
01350107201**# BI 432 518 01352008701**0 BI 370 443
01350107202+ *# 72-74 24,5 BR 501 600 01352008702**0 87-91 BR 404 485
01350107208**# NE 542 649 01352008708**0 NE 425 510
01350107701**# BI 446 535 01352009701**0 BI 390 469
01350107702+ *# 77-79 29,5 BR 515 618 01352009702**0 97-101 BR 425 510
01350107708**# NE 555 666 01352009708**0 NE 446 535
01350107901 **# BI 446 535
01350107902**# 79-81 29,5 BR 515 618
01350107908**# NE 555 666
01350108701**# BI 471 566 H 200 @
01350108702+ *# 87-89 34,5 BR 540 649
01350108708**# NE 581 697
01350108901**# BI 471 566 F4
01350108902**# 89-91 34,5 BR 540 649
01350108908**# NE 581 697
01350109701 **# Bl 497 596 Configurazioni Configurations
01350109702**# 97-99 39,5 BR 566 679
01350109708**# NE 606 727
01350110701**# Bl 522 626 fa &
01350110702** # 107-109 445 BR 591 709 < =
01350110708**# NE 632 757
01350110901**# Bl 522 626 ASX ADX
01350110902** # 109-111 44 BR 591 709
01350110908**# NE 632 757
01350111701**# BI 547 657 il :DZ ‘Z’ il
01350111702**# 117-119 495 BR 617 740 - -
01350111708**# NE 657 788 Asx ADX
01350111901 **# BI 547 657
01350111902**# 119-121 49 BR 617 740
01350111908**# NE 657 788
Abbinato ad ogni lato F4 la dimensione aumenta di 1cm
Comb(ngd wit'hveacn side F4, the__size’incre‘ases“by 1cm
e R T P ~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
B coyeTaHmm ¢ Kaxgoii CTOpoHOM F4 paamep yBennqnsaetcs Ha 1 cMm =
PROFILE WHITE BRILL BLACK STEEL
H 200 . . .
& — Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=
éﬂ:g w SATINATO E:ELL -
A-SX A-DX
(#2) (#1)
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
e L So5emE Froen || e 4 Bl | | ety
m «— —> = ‘ e 36 PROTECT 192 Q. Q Q 2 CUSTOMIZATIONS 3 CUSTOMIZATIONS
mm 6 cm 200 cm?2 Iﬁl Tm:ﬁ ?;218 0199500201 g 1;%9(5102?8% mmeozwm +30% +60% +60% +50% +60%
322 = 323



Evox SC1+soft-close

Lato porta SC1 / SC1 door side

cm OPEN N — |TRA — |GRI
CODE PEES A g% = [(H01 ()09
01350209701 **# BI 687 824
01350209702** # 97-100 40 BR 756 907
01350209708**# NE 796 956
01350210201 **# Bl 710 852
01350210202**# 102-105 40 BR 779 935
01350210208**# NE 820 983
01350210701**# Bl 710 852
01350210702**# 107-110 45 BR 779 935
01350210708**# NE 820 983
01350211201**# Bl 733 880
01350211202**# 112-115 45 BR 802 963
01350211208**# NE 843 1.011
01350211701**# Bl 733 880
01350211702**# 117-120 50 BR 802 963
01350211708**# NE 843 1.011
01350212201**# Bl 756 907
01350212202**# 122-125 49,5 BR 825 990
01350212208**# NE 866 1.039
01350212701 **# BI 756 907
01350212702**# 127-130 54,5 BR 825 990
01350212708**# NE 866 1.039
01350213201 **# BI 779 935
01350213202**# 132-135 54,5 BR 848 1.018
01350213208**# NE 889 1.066
01350213701 **# BI 779 935
01350213702**# 137-140 59,5 BR 848 1.018
01350213708**# NE 889 1.066
01350214201 **# BI 802 963
01350214202**# 142-145 60 BR 871 1.046
01350214208**# NE 912 1.094
01350214701 **# BI 802 963
01350214702**# 147-150 59,5 BR 871 1.046
01350214708**# NE 912 1.094
01350215201 **# BI 825 990
01350215202**# 152-155 63 BR 895 1.073
01350215208**# NE 935 1.122
01350215701 **# BI 825 990
01350215702**# 157-160 62,5 BR 895 1.073
01350215708**# NE 935 1.122
01350216201 **# BI 848 1.018
01350216202 *# 162-165 63 BR 918 1.101
01350216208**# NE 958 1.149
01350216701**# Bl 848 1.018
01350216702** # 167-170 62,5 BR 918 1.101
01350216708**# NE 958 1.149

Caratteristiche / Features

SC1

7
i o
Z —

= @

SOFT-CLOSE

€
AN
mm 6 cm 200 cm3
324 =2

CODE cm OPEN \’40 — |TRA — |GRI
“« > A P ot )09
01350217201 **# Bl 871 1046
01350217202+ # 172175 625 BR 941 1129
01350217208+ # NE 981 1177
01350217701 *# Bl 871 1046
01350217702%*# 177-180 63 BR 941 1129
01350217708+ # NE 981 1177
01350218201**# Bl 895 1073
01350218202+ # 182-185 63 BR 964 1156
01350218208+ # NE 1004 1205
01350218701**# Bl 895 1073
01350218702"*# 187-190 63 BR 964 1156
01350218708+ # NE 1004 1205
01350219201**# Bl 918 1101
01350219202"+# 192195 63 BR 987 1184
01350219208**# NE 1027 1233
01350219701**# Bl 918 1101
01350219702**# 197-200 63 BR 987 1184
01350219708+ # NE 1027 1233
H 200 @ Configurazioni Configurations
SC1-SX SC1-DX
(#2) (#1)

LATO PORTA
DOOR SIDE

H max 220
L max 200

SC1-8X SC1-DX

~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

&
PROFILO BI BR AC BZ
PROFILE WHITE | | BRILL STEEL | | BRONZE

— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25% Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%

=

=
VETRO TR SATINATO | | PIU
GLASS TRANSP SATIN FEATH.

* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes

XCLEAN CRYSTAL P H =210 H =210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
6 o PROTECT 192 @ t Mgf)o t Mgi)o 2CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 2 19989302;"’82) e 0% 0% oo +50% +60%
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Evox

Ricambi / Spare parts

UNIT OF o UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE € CODE DESCRIPTION MEASURE € %
1624250106 cad. 60 Bl
u; 01990400101000 Kit guamizioni ricambio Evox A+A cad. 60 TR Profilo compensatore %vox L..2000 mm
Evox A+A replacement gasket kit EE\\//gi i?;:gj;‘ég;%ﬁ ||:22888 r'::nr:
Kit de joints de remplacement Evox A+A 1624252106 ) ) L cad. 66 BR
Evox A+A Ersatzdichtungssatz Per_ﬁl qe ajuste de exo\umo_n L.2000 mm
KOMMNEKT CMeHHbIX NPOKAaAoK Evox A+A Profil d"ajustement d’évolution L.2000 mm
01990400108000 cad. 60 NE Mpodunb perynuposky Evox L.2000 mm
1624258106 cad. 72 NE
1624240103 cad. 60 BI
01990400201000 Kit guarnizioni ricambio Evox SF+F cad. 60 TR Profilo compensatore Evox per nicchia . 2000
Evox SF+F replacement gasket kit Evox adjustment profile for niche I. 2000 mm
Kit de onts de remplacement Evox S +F 1624242103 Parl do ajs18 Even para lricha | 2000 cad. 60 BR
vox SF+F Ersatzdichtungssatz ) A )
M KOMMAIEKT CMEHHbIX MPOKNagok Evox SF+F N Profil de reglage Evoprour niche |. 2‘030 mm
01990400208000 cad. 60 NE podunb perynmpoBku Evox ans Hiwm 1. 2000 Mm
1624248103 cad. 72 NE
Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. - 18 €
01990400301000 o . cad. 60 R Guarnizione magnetica L.200 cm - cad. - 20 €
Kit guarnizioni ricambio Evox SC_1 Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €
Evox SC1 replacement gasket kit Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €
Kit de joints de remplacement Evox SC1 Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €
Evox SC1 Ersatzdichtungssatz PVC locking gasket - per meter - 2.5 €
KomnnekT cMeHHbIx npoknagok Evox SC1
01990400308000 cad. 60 NE . . )
o Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
=
PROFILO AC BZ
16243019620010 cad. 46 BI PROFILE STEEL BRONZE
Profilo di chiusura porta SC1 L.1962 mm
Door closing profile SC1 L.1962 mm
16243019620020 TarschlieBprofil SC1 L.1962 mm cad. 67 BR
Profil de fermeture de porte SC1 L.1962 mm
[BepHoit 3akpbiBatoLmii npoduns SCT L.1962 mm
16243019620080 cad. 85 NE
31350200001000 cad. 13 Bl
Cuscinetto completo Evox A
Evox A complete bearing
31350200002000 Evox A roulement complet cad. 13 GR
Evox A komplettes Lager
noaWNNHUK Evox A
31350200008000 cad. 13 NE
31350300001000 cad. 13 BI
Cuscinetto completo Evox SF-SC1
Evox SF-SC1 complete bearing
31350300002000 Evox SF-SC1 roulement complet cad. 13 GR
Evox SF-SC1 komplettes Lager
noawmnHuk Evox SF-SC1
31350300008000 cad. 13 NE
25 1620060105 cad. 60 Bl
- > Allungamento +2,5cm L.2000 mm
Extension +2,5cm L.2000 mm
0 1620062105 Erweiterung +2,5cm L.2000 mm cad. 66 BR
Y Extension +2,5cm L.2000 mm
YanuHenue +2,5cm L.2000 mm
1620068105 cad. 72 NE
35 1620090105 cad. 60 BI
R E——
Allungamento +3,5cm L.2000 mm
Extension +3,5cm L.2000 mm
7o) 1620092105 Erweiterung +3,5cm L.2000 mm cad. 66 BR
[ap] Extension +3,5cm L.2000 mm
YanuHenue +3,5cm L.2000 mm
1620098105 cad. 72 NE
326 =< 327
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Il box doccia tradizionale dai profili sottili

The traditional shower enclosure with slim profiles
La cabine de douche traditionnelle aux profils fins
Die traditionelle Duschabtrennung mit dinnen Profilen

329



Unico A+A

Cabina doccia A+A ad angolo.

A-+A corner shower enclosure.
Cabine de douche d’angle A+A.

A-+A Eckduschkabine.

330
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4 . Unico A+A

Y

-

Mensola Oblique P con porta- salviette.

Oblique P shelf with towel holder.
Etagere P Oblique avec porte-serviettes.

Oblique P-Regal mit Handtuchhalter.

333
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Unico SF+F

334

Angolo con unione a 45° e carter di
copertura (optional).

Corner with 45° union and cover carter (optional).

Coin avec raccord a 45° et carter de couverture (en
option).

Ecke mit 45°-Verbindung und Abdeckrahmen
(optional).

X

UNICO SF+F

335
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Unico A+A+F4

/.

Cabina doccia 3 lati su misura, sopra muretto. Terzo
lato fisso senza profilo superiore.

Custom 3-sided shower enclosure, upon the wall. Third fixed side
without upper profile.

Cabine de douche personnalisée a 3 faces, au-dessus du mur.
Troisieme cété fixe sans profil supérieur.

MaBgeschneiderte 3-seitige Duschkabine, (ber der Wand. Dritte
feste Seite ohne Oberprofil.




Unico SC1

Vista interna con carter di copertura
(optional).

Internal view with covered bearings
(optional).

Vue interne avec roulements cachés
(optional).

Innenansicht mit Abdeckung
(optional).

338

b <
Lol

Vista interna con cuscinetti a vista
(standard).

Internal view with visible bearings
(standard).

Vue interne avec roulements visible
(standard)

Innenansicht mit sichtbaren Lagern
(standard).

Sistema di sgancio della porta.

Door-release system.
Systeme de déclanchement de la porte.

Offnungssystem der Tiir.

UNICO SCt

339

UNICO



Unico SC2

Maniglia in alluminio.

Aluminium handle.
Poignée en aluminium.

Griff aus Aluminium.

Profilo interno di copertura dei
cuscinetti (optional).

Internal bearing cover profile
(optional).

Profil de couvercle de roulement
interne (optional).

Internes Lagerdeckelprofil (optional).

341
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Unico SC2+F4

Cabina doccia angolare con 2
porte centrali.

Corner shower enclosure with 2
central doors.

Cabine de douche angulaire avec 2
portes centrales.

Eckeinstieg mit 2 zentralen Tdiren.




UNICO B14Fa- = =




Unico B2 « B2+F4




Profilo superiore e maniglia in
alluminio.

Upper profile and handle in aluminium.
Profil supérieur et poignée en aluminium.

Oberprofil und Griff aus Aluminium.

349
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Unico

350

Profilo inferiore della porta.

Lower door profile.
Profil de porte inférieur.

Unteres Tdrprofil.

X

Vista interna con cuscinetti a vista
(standard).

Internal view with visible bearings
(standard).

Vue interne avec roulements visible
(Standard)

Innenansicht mit sichtbaren Lagern
(standard).

Vista interna con carter di copertura
(optional).

Internal view with covered bearings
(optional).

Vue interne avec roulements cachés
(optional).

Innenansicht mit Abdeckung
(optional).

351
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Unico

L

istino Price list

Carter di chiusura del sistema di scorrimento (opzionale,
escluso versione R2)

Sistema di sgancio rapido delle ante per facilitare la pulizia
Profilo di fissaggio a muro con viti a scomparsa

Porta dotata di chiusura magnetica

Dotato di cuscinetti eccentrici regolabili

Apertura esterna (dove indicato)

Cristallo temperato 6 mm

Altezza cm. 200

Prodotto pre-montato veloce e facile da installare
Reversibile

Couvercle de fermeture du systeme coulissant (facultatif, sauf pour
la version R2)

Systeme de dégagement rapide des portes pour faciliter le
nettoyage

Profil de fixation murale avec vis dissimulées

Porte équipée d’une fermeture magnétique

Equipée de roulements excentriques réglables

Ouverture externe (la ot indiqué)

Verre trempé de 6 mm

Hauteur cm. 200

Produit pré-assemblé rapide et facile a installer

Réversible

Hesuanmas pasasmkHas cuctema (OnUmMoHanbHo, KpoMe BeEpCUm
R2)

bbICTpOpa3bemMHasi cucTema AJ151 yrpoLLEHus M 06neryeHnst
0YUCTKM

[Mpounb 4515t Kpennerns K CTeHe CO CKPbITbIMY BUHTaMM
JlBepb ¢ MarHUTHbIM 3aMKOM

OcHalLieH perynmpyembiMy SKCLEHTPUKOBBIMU NOALLMIHUKaMM
BHeLLIHee OTKpbIBaHWe ( eC/n yka3aHo)

3aKasieHHOE CTEeKJI0 TOJILUMHON 6 MM

Bbicota 200 cm

Vznenne npeaBapuTenbHO cO6paHo /151 6bICTPOM M NErkom
YCTaHOBKM

PeBepcuBHbIN

Nei box doccia composti da 2 cristalli le serigrafie potrebbero risultare non perfettamente allineate

The screen printings on the sides composed of 2 pieces may not be aligned

La serigraphie sur le cotés composés de 2 pieces peut ne pas etre alignée

Bei Duschkabinen, die aus 2 Kristallen bestehen, kénnen die Serigraphien nicht perfekt ausgerichtet sein
TpathapeTHas nevatb Ha GOKOBbIX CTOPOHAX, COCTOSLMX U3 2 YACTel, MOXET ObITb He BbIPOBHEHa

Non visible sliding system (optional, except for R2 version)
Quick release system to simplify and facilitate cleaning
Wall fixing profile with concealed screws

Door fitted with magnetic closure

Equipped with adjustable eccentric bearings

External opening (where indicated)

6 mm tempered glass

Height 200 cm

Product pre-assembled for quick and easy installation
Reversible

e Das Abschlusskurbelgehduse des Schiebesystems (optional,
auBer R2-Version)

e Mit Schnellbffnungssystem ausgestattet, zur Erleichterung der

Reinigung

Wanddichtprofil mit verdeckten Schrauben

Tdr mit Magnetverschluss ausgestattet

Mit héhenverstellbaren Lagern

AuBendffnung (wo angegeben)

6mm Temperglas (ESG)

Héhe: 200cm

Reversibel

Das vormontierte Produkt ist schnell und einfach zu installieren

Vetro PIUMATO altezza max 200 cm /
FEATHERED glass max height 200 cm.

Verre a PLUMES hauteur max 200 cm.

GEFEDERT Glas maximale Héhe 200 cm.

MEPEHEHHOE cTexno makcumanbHas Bbicota 200 M.

Profili Profiles
B1/B2
CARTER OPTIONAL
o I
[QV]
g %
20 27
352 <

Configurazioni Configurations

A+A SF+F SC1+F4 SC2+F4 B1+F4 B2+F4
| [i:::[iii]
p. 354 p. 356 p. 358 p. 360 p. 362 p. 364
SCH Sc2 B1
p. 358 p. 360 p. 362
SF+F+F4 SC2+F+F4
p. 356 p. 360
R2-S R2-S+F4
p. 366 p. 366
Profili Profiles
A/F/SF SC1/8C2/B1/B2/R2 SC1/BATTUTA F4
32-52 33-53 33-53 48-68
© o
= = %
<t ~ o
©
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Unico A+A

Lato porta A / A door side Il Lato fisso F4 / F4 Il fixed side Tetto / Ceiling A+A
OPEN N\ — TR PIU SAT cm N, TRA PIU — | AT om
on v [ 0 1]
CODE 4 - 404 CODE 4 - 404 CODE
> A % ( & !( e = <+ > %; e R Pl (i P <« > (“*67)67-60  (“*T7)77-79  (**87)87-89
01190106701**0 BI 356 402 461 01191806701**0 BI 340 362 408 014620077**010 77 366 366 366
01190106703**0 67-69 28 AS 379 429 490 01191806703**0 67,5-71,5 AS 364 387 436 014620087**010 87 438 438 438
01190106702**0 BR 428 481 651 01191806702**0 BR 429 456 6115 014620097**010 97 449 449 449
01190106901**0 BI 356 402 461 01191807101**0 BI 347 368 415 014620117**010 17 487 487 487
01190106903**0 69-71 30 AS 379 429 490 01191807103**0 71,5-75,5 AS 370 392 443 014620137**010 137 523 523 523
01190106902**0 BR 428 481 551 01191807102**0 BR 435 462 522
01190107101**0 BI 356 401 461 01191807301**0 Bl 352 373 422 Bl Tetto in PVC
PVC roof
01190107103**0 71-73 30 AS 379 428 490 01191807303**0 73,5-77,5 AS 376 398 451 WHITE Toit en PVC
01190107102**0 BR 428 481 551 01191807302**0 BR 441 469 529 PVC-Dach
Kpbiwa n3 [1BX
01190107301**0 BI 373 422 483 01191807701**0 Bl 359 380 429
01190107303**0 73-75 30 AS 396 449 513 01191807703**0 77,5-81,5 AS 382 406 459
01190107302**0 BR 444 501 574 01191807702**0 BR 446 475 536 Tetto con soffione / Ceiling with showerhead
01190107701**0 BI 385 435 499 01191808701**0 Bl 370 392 443
conE PN |
01190107703**0 77-79 34 AS 410 462 528 01191808703**0 87,5-91,5 AS 394 417 473 (**67)67-69  (**77)77-79  (**87)87-89
01190107702**0 BR 457 514 588 01191808702**0 BR 460 488 550
014619077**010 77 547 547 547
01190107901**0 BI 385 435 499 01191809701**0 BI 388 412 465
014619087**010 87 620 620 620
01190107903**0 79-81 34 AS 410 462 528 01191809703**0 97,5-101,5 AS 412 436 493
014619097**010 97 632 632 632
01190107902**0 BR 457 514 588 01191809702**0 BR 478 506 573
014619117**010 17 668 668 668
01190108701**0 BI 396 449 513
014619137**010 137 705 705 705
01190108703**0 87-89 38 AS 421 475 542
01190108702**0 BR 469 528 603 Tetto in PVC
01190108901**0 BI 396 449 513 H 200 ‘ BI PVC roof
@ WHITE Toit en PVC
01190108903**0 89-91 40 AS 421 475 542 PVC-Dach
01190108902+*0 BR 469 528 603 Kpeiuwa us 16X
01190109701**0 BI 421 475 542 F4
01190109703**0 97-99 42 AS 444 501 574
01190109702**0 BR 493 555 633 Ki
01190109901**0 BI 421 475 542 It carter / Carter kit
N,
01190109903**0 99-101 44 AS 444 501 574 CODE % e
01190109902**0 BR 493 555 633
01190110701**0 BI 444 501 574 0199201 ####010 Bl 48
01190110703**0 107-109 46 AS 469 528 603 0199201 ####020 BR 58 A A
01190110702**0 BR 516 581 662 0199201 ####030 AS 51
01190111701**0 BI 462 521 596
01190111703**0 117-119 51 AS 486 548 626 #### = Estensibilita minima espressa in mm (se 3 cifre mettere 0 davanti), costo per lato di applicazione
#### = Minimum extensibility expressed in mm (if 3 digits put O in front), cost per application side
01190111702**0 BR 534 601 685 #### =Extensibilité minimale exprimée en mm (si 3 chiffres mettent 0 devant), colt par face application
#### =Mindestdehnbarkeit ausgedrickt in mm (bei 3 Ziffern 0 voranstellen), Kosten pro Anwendungsseite
01190111901**0 Bl 462 521 596 #H### =PaclumMpsemMOCTb, BbIDaXEHHas 8 MM (eC Nepes TPeMs Udpamu CTOUT 0), CTOMMOCTb 3a KaXAYHo CTOPOHY MPUIOKEHNS
01190111903**0 119-121 53 AS 486 548 626 . . . s a ae .
N Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE+30%)
01190111902**0 BR 534 601 685 : Al
01190113701**0 BI 498 561 640 PROFILO Bl BR AS AC 0s TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL SATIN STEEL BRUSH. TAUPE CREAM GREY
01190113703**0 137-139 67 AS 523 587 671 SILVER GOLD
01190113702**0 BR 570 640 730
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
Ed
H 200 Abbinato ad ogni lato F4 la dimensione aumenta di 1cm
Combined with each side F4, the size increases by 1 cm VETRO TR SATINATO| | PIU ﬁ
‘ 0 Kombiniert mit jeder Seite F4 erhéht sich die GréBe um 1.cm TRANSP SATIN FEATH.
A Combiné avec chaque cété F4, la taille augmente de 1 cm GLASS
B coyeTaHmm ¢ kaxaoit cTopoHo# F4 pasmep yBennynsaetcs Ha 1 cMm
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
LATO FISSO LATO PORTA XCLEAN CRYSTAL G KIT H =210 H 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
7
m - |J%|-, FIXED WALL DOOR SIDE B o BROTECT o CARTER LMAX 200 L MAX 200 o o s | | 3 cearD e s
- H max 220 H max 220 0199500500 3403092101 o—. °—. o o
mm 6 cm 200 cm2 L max 140 L max 140 0199500201 €98 (1 SIDE) 60 +30% +60% +50% +60%
354 =< 355
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Unico SF+F

Lato porta SF / SF door side Parete fissa F / F fixed wall Il Lato fisso F4 / F4 il fixed side
OPEN N, = |TRA = |Pu = |sAT cm N, —~ |TRA —~ |PU = |sAaT cm N, = |TRA = |Pu = |sAT
cm =z Y4
CODE <« > A g‘% ()01 (")02 ()04 CODE PRSI g-% e | [ e CODE P g‘% O S Y [ W
01190409701**0 Bl 444 501 574 01191706701**0 Bl 340 362 408 01191806701**0 Bl 340 362 408
01190409703**0 97-99 39 AS 469 528 603 01191706703**0 67-69 AS 364 387 436 01191806703**0 67,5-71,5 AS 364 387 436
01190409702**0 BR 516 581 662 01191706702**0 BR 429 456 515 01191806702**0 BR 429 456 515
01190409901**0 Bl 444 501 574 01191706901**0 Bl 340 362 408 01191807101**0 Bl 347 368 415
01190409903**0 99-101 41 AS 469 528 603 01191706903**0 69-71 AS 364 387 436 01191807103**0 71,5-75,5 AS 370 392 443
01190409902**0 BR 516 581 662 01191706902**0 BR 429 456 515 01191807102**0 BR 435 462 522
01190410701**0 Bl 469 528 603 01191707301**0 Bl 352 373 422 01191807301**0 Bl 352 373 422
01190410703**0 107-109 44 AS 493 555 633 01191707303**0 73-75 AS 376 398 451 01191807303**0 73,5-77,5 AS 376 398 451
01190410702**0 BR 541 607 694 01191707302**0 BR 441 469 529 01191807302**0 BR 441 469 529
01190410901**0 Bl 469 528 603 01191707701**0 BI 359 380 429 01191807701**0 Bl 359 380 429
01190410903**0 109-111 46 AS 493 555 633 01191707703**0 77-79 AS 382 406 459 01191807703**0 77,5-81,5 AS 382 406 459
01190410902**0 BR 541 607 694 01191707702**0 BR 446 475 536 01191807702**0 BR 446 475 536
01190411701**0 BI 486 548 626 01191707901**0 BI 359 380 429 01191808701**0 BI 370 392 443
01190411703**0 17-119 47 AS 509 575 655 01191707903**0 79-81 AS 382 406 459 01191808703**0 87,5-91,5 AS 394 417 473
01190411702**0 BR 558 627 715 01191707902**0 BR 446 475 536 01191808702**0 BR 460 488 550
01190411901**0 BI 486 548 626 01191708701**0 BI 370 392 443 01191809701**0 BI 388 412 465
01190411903**0 119121 47 AS 509 575 655 01191708703**0 87-89 AS 394 417 473 01191809703**0 97,56-101,5 AS 412 436 493
01190411902**0 BR 558 627 715 01191708702**0 BR 460 488 550 01191809702**0 BR 478 506 573
01190413701**0 BI 534 601 685 01191708901**0 Bl 370 392 443
01190413703**0 137-139 61 AS 558 627 715 01191708903**0 89-91 AS 394 417 473
01190413702**0 BR 605 680 775 01191708902**0 BR 460 488 550 H 200 ‘0‘
01190414701**0 BI 546 613 701 01191709701**0 BI 388 412 465 Configurazioni Configurations
01190414703**0 147-149 61 AS 570 640 730 01191709703**0 97-99 AS 412 436 493
01190414702**0 BR 617 694 791 01191709702**0 BR 478 506 573 F4
01190415701**0 BI 575 647 737 01191709901**0 Bl 388 412 465 W W
01190415703**0 167-159 61 AS 599 674 768 01191709903**0 99-101 AS 412 436 493
01190415702**0 BR 647 727 828 01191709902**0 BR 478 506 573 Tetto con soffione / Ceiling with showerhead SF SF
01190416701**0 BI 605 680 775
CODE o [ .
01190416703**0 167-169 61 AS 628 707 805 +— > (*67)67-69  (*T7)77-79  (**87)87-89
* % < w w <
01190416702**0 BR 676 758 865 H 200 w w
014619077**010 7 547 547 547
014619087**010 87 620 620 620 SF SF
H 200 Abbinato ad ogni lato F4 la dimensione aumenta di 1cm
“ Combined with each side F4, the size increases by 1 cm 014619097**010 97 632 632 632
‘ Kombiniert mit jeder Seite F4 erhdht sich die GréBe um 1 cm o
SF 0 Combiné avec chaque coté F4, la taille augmente de 1 cm F 014619117**010 mnz 668 668 668
B cOYeTaHuu ¢ Kax a0/ CTOPOHOI F4 paamep ysesinymsaeTcsi Ha 1 cm
014619137**010 137 705 705 705
Kit carter / Carter kit
Tetto / Ceiling ~
CODE % €
cm . . . . a e .
CODE Pl [ N Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE+30%)
(**67)67-69  (**77)77-79  (**87)87-89 -
0199202####010 BI 54 e
ok PROFILO BI BR AS AC BZ (01 TO CR GR
0146200777010 " 366 566 966 0199202 ###020 BR 64 PROFILE WHITE | | BRILL SATIN STEEL | |BRONZE | | BRUSH. TAUPE | | CREAM | | GREY
014620087**010 87 438 438 438 01992024 # ##030 AS 58 SILVER GOLD
014620097**010 97 449 449 449
014620117**010 117 487 487 487 #### = Estensibilita minima espressa in mm (se 3 cifre mettere 0 davanti), costo per lato di applicazione H o . - - o
#### = Minimum extensibility expressed in mm (if 3 digits put O in front), cost per application side =z Standard Vetrl / GlaSSGS (TRANSP + 25 A)) Serlg rafle / SCreen prlntlngs (TRANSP + 30 A’)
014620137**010 137 523 523 523 #### =Extensibilité minimale exprimée en mm (si 3 chiffres mettent 0 devant), colt par face application =
#### =Mindestdehnbarkeit ausgedrickt in mm (bei 3 Ziffern 0 voranstellen), Kosten pro Anwendungsseite
#### =PaclumpseMocTb, BbipaxeHHast B MM (eci nepes Tpems Lppamu cTouT 0), CTOMMOCTb 3@ KaxAyt0 CTOPOHY MPUTIOKEHMS VETRO TR SATINATO PIU
Tetto in PVC GLASS TRANSP. SATIN FEATH.
Bl PVC roof
WHITE Toit en PVC * pag. 662
PVC-Dach
Kpbiwwa n3 MBX
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
LATO FISSO LATO PORTA XCLEAN CRYSTAL G KIT H =210 H=210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
7
m «— — % FIXED WALL DOOR SIDE B o PROTECT 192 CARTER L MAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS 3 CUSTOMIZATIONS
/4
= ﬁ' H max 220 H max 220 0199500500 3403092101 Q. Q. o o
mm 6 cm 200 cm2 L max 140 L max 200 0199500201 €98 (1 SIDE) 60 +30% +60% +50% +60%
356 < 357

UNICO



Unico SC1

Lato porta SC1 / SC1 door side lll Lato fisso F4 / F4 il fixed side Tetto / Ceiling
OPEN N = |TRA —~ |PU = |sAT cm N, —~ |TRA —~ |PU = |sAaT om
& " ~ o “ . " - 1
CODE «— > A % (")m (")02 ( )04 CODE PENES % [0 |02 |04 CODE PEES N .
01190209701**0 BI 575 647 737 01191806701**0 Bl 340 362 408 014620077**010 77 366 366 366
01190209703**0 97-101 39 AS 599 674 768 01191806703**0 67,5-71,5 AS 364 387 436 014620087**010 87 438 438 438
01190209702**0 BR 647 727 828 01191806702**0 BR 429 456 515 014620097**010 97 449 449 449
01190210101**0 BI 575 647 737 01191807101**0 Bl 347 368 415 014620117**010 117 487 487 487
01190210103**0 101-105 41 AS 599 674 768 01191807103**0 71,5-75,5 AS 370 392 443 014620137**010 137 523 523 523
01190210102**0 BR 647 727 828 01191807102**0 BR 435 462 522 )
Tetto in PVC
01190210501**0 BI 599 674 768 01191807301**0 Bl 352 373 422 Bl PVC roof
Toit en PVC
01190210503**0 105-109 45 AS 622 700 798 01191807303**0 735-77,5 AS 376 398 451 WHITE PVC.Dach
01190210502**0 BR 671 753 857 01191807302**0 BR 441 469 529 Kpbiwwa n3 [1BX
01190211301**0 BI 599 674 768 01191807701**0 BI 359 380 429
01190211303**0 113-117 45 AS 622 700 798 01191807703**0 77,5-81,5 AS 382 406 459 Tetto con soffione / Ceiling with showerhead
01190211302**0 BR 671 753 857 01191807702**0 BR 446 475 536
01190211701**0 BI 617 694 791 01191808701**0 BI 370 392 443 CODE o C1T]
- > (“67)67-69  (**T7)77-79  (**B7)87-89
01190211703**0 117-121 47 AS 642 720 821 01191808703**0 87,5-91,5 AS 394 47 473
01190211702**0 BR 689 773 880 01191808702+*0 BR 460 488 550 DL 7 i & S
01190212101**0 BI 628 698 748 01191809701**0 BI 388 412 465 014619087010 87 620 620 620
011902121030 121-125 47 AS 653 724 776 01191809703**0 97,5-101,5 AS 412 436 493 DRI 00 & a2 G2 a&2
011902121020 BR 700 776 832 01191809702**0 BR 478 506 573 0146191177010 "7 668 668 668
T T Bl - 71 P 014619137**010 137 705 705 705
01190212703**0 127-131 47 AS 665 737 791 Tetto in PVC
01190212702**0 BR 712 791 847 B PVC roof
WHITE Toit en PVC . . . . .
01190213101**0 BI 653 724 776 H 200 ‘ 0‘ PVC-Dach Configurazioni Configurations
011902131030 131-135 47 AS 676 750 804 Kpeiuwa us 16X
01190213102**0 BR 723 804 860
01190213701**0 BI 665 745 850 Fa
01190213703**0 137-141 61 AS 689 773 880
01190213702**0 BR 736 825 941 sCi sCi
01190214101**0 BI 676 750 804
01190214103**0 141-145 61 AS 700 776 832 Kit carter / Carter kit
01190214102**0 BR 748 830 888 X
Q
01190214701%%0 Bl 689 763 818 Celniz P ¢
01190214703**0 147-151 61 AS 712 791 847
199203 # ###01 BI 7
01190214702**0 BR 760 843 903 0199203 010 °
0199203# ###020 BR 69
01190215101**0 BI 700 776 832
0199203# ###030 AS 60
01190215103**0 151-155 61 AS 723 804 860
01190215102**0 BR 771 856 916
#### = Estensibilita minima espressa in mm (se 3 cifre mettere 0 davanti), costo per lato di applicazione
01190215701**0 Bl 706 794 903 #### = Minimum extensibility expressed in mm (if 3 digits put 0 in front), cost per application side
#### =Extensibilité minimale exprimée en mm (si 3 chiffres mettent 0 devant), colt par face application
01190215703**0 157-161 61 AS 730 820 932 #### =Mindestdehnbarkeit ausgedriickt in mm (bei 3 Ziffern 0 voranstellen), Kosten pro Anwendungsseite . . X e s X
#### =PaclmpsemMoCTs, BbIpaXeHHas B MM (6CM nepes Tpems Ludpamy cTouT 0), CTOUMOCTb 3a Kaxyro CTOPOHY MPUOXEHNS N Standard Anod |Zzat| / Anodized (BR| |_|_+30%) Vel'nICIatl / Painted (WH ITE +30%)
01190215702**0 BR 778 871 992 ;’ 2
01190216101**0 BI 723 804 860 PROFILO BI BR AS AC BZ 0s TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL SATIN STEEL BRONZE | | BRUSH. TAUPE CREAM GREY
01190216103**0 161-165 61 AS 741 823 881 SILVER GoLD
01190216102**0 BR 795 882 944
01190216401**0 BI 736 825 941 . . . o
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
01190216403**0 164-168 61 AS 760 851 970

=
01190216402**0 BR 807 905 1.030 VETRO TR SATINATO!| | PIU
GLASS TRANSP. SATIN FEATH.
Abbinato ad ogni lato F4 la dimensione aumenta di 1cm

Combined with each side F4, the size increases by 1 cm

Kombiniert mit jeder Seite F4 erhéht sich die GréBe um 1. cm H 200 ﬂ * pag. 662
Combiné avec chaque coté F4, la taille augmente de 1 cm 0
B coyeTanmu ¢ Kax ol CTopoHot F4 pasmep ysesmdnsaeTcs Ha 1 oM SC1 L
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
- LATO FISSO LATO PORTA XCLEAN CRYSTAL G KIT H < 210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
m «— — = FIXED WALL DOOR SIDE B 35 PROTECT 192 CARTER L MAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS 3 CUSTOMIZATIONS
- H max 220 H max 220 0199500500 3403002101 % Q. o—. o o
mm 6 cm 200 cm 4 L max 140 L max 200 0199500201 €98 (1 SIDE) 60 +30% +60% +50% +60%
358 =< 359

UNICO



Unico SC2

Lato porta SC2 / SC2 door side

Il Lato fisso F4 / F4 il fixed side

CODE om OPEN \,’ —~ |TRA —~ |PU = |sAaT om \,’ = |TRA = |PU = |sAT
«— > A % (“)01 ()02 ()04 CODE - > % )01 (")02 ()04
01190311601**0 Bl 748 838 955 01191806701**0 BI 340 362 408
01190311603**0 116-120 43 AS 778 871 992 01191806703**0 67,5-71,5 AS 364 387 436
01190311602**0 BR 890 997 1.134 01191806702**0 BR 429 456 515
01190312001**0 Bl 760 851 970 01191807101**0 Bl 347 368 415
01190312003**0 120-124 47 AS 789 884 1.007 01191807103**0 71,5-75,5 AS 370 392 443
01190312002**0 BR 902 1.009 1.150 01191807102**0 BR 435 462 522
01190312401**0 Bl 771 865 984 01191807301**0 Bl 352 373 422
01190312403**0 124-128 47 AS 802 897 1.023 01191807303**0 73,5-77,5 AS 376 398 451
01190312402**0 BR 914 1.024 1.165 01191807302**0 BR 441 469 529
01190312801**0 Bl 784 877 999 01191807701**0 Bl 359 380 429
01190312803**0 128-132 47 AS 813 911 1.038 01191807703**0 77,5-81,5 AS 382 406 459
01190312802**0 BR 926 1.038 1.179 01191807702**0 BR 446 475 536
01190313201**0 BI 795 891 1.015 01191808701**0 BI 370 392 443
01190313203**0 132-136 48 AS 825 925 1.052 01191808703**0 87,5-91,5 AS 394 417 473
01190313202**0 BR 937 1.050 1.195 01191808702**0 BR 460 488 550
01190313601**0 Bl 807 905 1.030 01191809701**0 Bl 388 412 465
01190313603**0 136-140 51 AS 836 937 1.068 01191809703**0 97,5-101,5 AS 412 436 493
01190313602**0 BR 950 1.064 1.210 01191809702**0 BR 478 506 573
01190314601**0 BI 818 918 1.045
01190314603**0 146-150 57 AS 849 951 1.082
01190314602**0 BR 962 1.076 1.224
01190315601**0 Bl 842 944 1.075 H 200 @
01190315603**0 166-160 63 AS 873 977 1.112
01190315602**0 BR 986 1.103 1.254
01190316601**0 BI 867 971 1.104 F4
01190316603**0 166-170 68 AS 897 1.003 1.143
01190316602**0 BR 1.010 1.129 1.285
01190317001**0 BI 890 987 1.056
01190317003**0 170-174 68 AS 920 1.019 1.090
01190317002**0 BR 1.034 1.144 1.223
01190317601**0 BI 914 1.012 1.084
01190317603**0 176-180 68 AS 944 1.047 1.118
01190317602**0 BR 1.057 1.170 1.251
01190318001**0 BI 937 1.039 111
01190318003**0 180-184 68 AS 967 1.072 1.148
01190318002**0 BR 1.081 1.196 1.279
01190318601**0 BI 962 1.065 1.141
01190318603**0 186-190 68 AS 992 1.098 1.175
01190318602**0 BR 1.105 1.223 1.308
01190319001**0 BI 986 1.091 1.168
01190319003**0 190-194 68 AS 1.016 1.124 1.203
01190319002**0 BR 1.129 1.249 1.335
01190319601**0 BI 1.010 1.117 1.196
01190319603**0 196-200 68 AS 1.039 1.151 1.230
01190319602**0 BR 1.152 1.276 1.363
Abbinato ad ogni lato F4 la dimensione aumenta di 1cm
Kombist mitjodor St 4 sheht sioh o G866 1 m H 200
Combiné avec chaque coté F4, la taille augmente de 1 cm
B cOYeTaHMM C Kax 10/ CTOPOHOI F4 pasmep yBenymBaeTcs Ha 1 cM SC2 @
Caratteristiche / Features
L KO || e
I
IFI'I H max 220 H max 220
mm 6 cm 200 cm 4 L max 140 L max 200
360 <

SC2

Configurazioni Configurations

SC2+F4

Configurazioni Configurations

h il
sc2 B Sc2 sc2
! ]
il il
sc2

~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE+30%)

- 2
PROFILO BI BR AS AC BZ os TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL SATIN STEEL BRONZE | | BRUSH. TAUPE CREAM GREY

SILVER GOLD
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=
TR SATINATO| | PIU BZ GR
VETRO
GLASS TRANSP | [ SATIN FEATH. BRON GREY
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes

XCLEAN CRYSTAL G KIT H < 210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
B €36 PROTECT 192 @ CARTER - Mgim t Mgi’o 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 23_;9893"3?32) 340360%2101 % 130% 1 60% +50% +60%

361

UNICO



Unico B1

Lato porta B1 / B1 door side

Il Lato fisso F4 / F4 il fixed side

OPEN N = |TRA —~ |PU = |sAaT cm Ny, = |TRA —~ |PU = |sAaT
cm Z
CODE « > A g% (ot (02 (04 CODE - - ;% o [ e [ [
01190506201**0 62-66 45 Bl 536 569 643 01191806701**0 67,5-71,5 Bl 340 362 408
01190506202**0 BR 608 644 728 01191806702**0 BR 429 456 515
01190506601**0 66-70 49 BI 548 582 657 01191807101**0 71,6-75,5 BI 347 368 415
01190506602**0 BR 620 657 743 01191807102**0 BR 435 462 522
01190507001**0 70-74 53 BI 548 582 657 01191807301**0 73,5-77,5 Bl 352 373 422
01190507002**0 BR 620 657 743 01191807302**0 BR 441 469 529
01190507601**0 76-80 59 Bl 573 606 687 01191807701**0 77,5-81,5 Bl 359 380 429
01190507602**0 BR 643 683 771 01191807702**0 BR 446 475 536
01190508601**0 86-90 69 BI 584 620 700 01191808701**0 87,5-911'5 Bl 370 392 443
01190508602**0 BR 655 695 786 01191808702**0 BR 460 488 550
Abbinato ad ogni lato F4 la dimensione aumenta di 1cm 01191809701**0 97,5-101,5 BI 388 412 465
Combined with each side F4, the size increases by 1 cm
Kombiniert mit jeder Seite F4 erh6ht sich die GréBe um 1 cm 01191809702**0 BR 478 506 573
Combiné avec chaque cété F4, la taille augmente de 1 cm
B coyetanmm ¢ kaxgoit cTopoHo F4 pasmep ysennynsaetca Ha 1 cm
H 200 ‘ 0;
gom H 200 m
- B1 k_
' F4
Tetto / Ceiling
CODE o 1
<+ > (“67)67-69  (*T7)77-79  (**87)87-89
014620077**010 77 366 366 366
014620087**010 87 438 438 438
014620097**010 97 449 449 449
014620117**010 17 487 487 487
014620137**010 137 523 523 523
Tetto in PVC
Bl PVC roof
oiten
WHITE foiten PVC
PVC-Dach
Kpbiwwa n3 MBX
Tetto con soffione / Ceiling with showerhead
CODE on 11
<+« > (676769 (**77)77-79
014619077**010 77 547 547 547
014619087**010 87 620 620 620
014619097**010 97 632 632 632
014619117**010 17 668 668 668
014619137**010 137 705 705 705
Tetto in PVC
BI PVC roof
WHITE Toit en PYC
PVC-Dach
Kpbiwwa n3 MBX
Caratteristiche / Features
LATO FISSO PORTA
4
I m - — Ll - FIXED WALL DOOR
. T H max 220 H max 220
mm 6 cm 200 cm 4 L max 140 L max 100
362 2

B1+F4

Configurazioni Configurations Configurazioni Configurations

=
¥ \ ’
B1 B1 B1
& &
B1
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

=
PROFILO BI BR AC BZ os
PROFILE WHITE | | BRILL STEEL | | BRONZE (BEI(R)LE?)H.

F4

F4

B1

F4

B1

— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=
TR SATINATO| | PIU GR
VETRO
GLASS TRANSP | [ SATIN FEATH. GREY
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN CRYSTAL G KIT i =210 h >210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
E €36 PROTECT 192 @ CARTER t Mgim L Mgi)o 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 g 1;%9(5102?8% 3403;%2101 % 130% 1 60% +50% +60%

363

UNICO



Unico B2

Lato porta B2 / B2 door side lll Lato fisso F4 / F4 lll fixed side B2 B2+F4
CODE < OXN ::% (T,R,;} ('f‘.foz (8504 CODE - t& (T*R*;w (T;oz ﬁfm =
01190606601**0 66-70 40 Bl 655 695 786 01191806701**0 67,5-71,5 Bl 340 362 408
01190606602**0 BR 726 770 872 01191806702**0 BR 429 456 515 =
01190607001**0 70-74 44 Bl 655 695 786 01191807101**0 71,5-75,5 Bl 347 368 415
01190607002**0 BR 726 770 872 01191807102**0 BR 435 462 522
01190607601**0 76-80 50 Bl 678 721 815 01191807301**0 73,5-77,5 Bl 352 878 422
01190607602**0 BR 750 796 900 01191807302**0 BR 441 469 529
01190608601**0 86-90 60 Bl 692 733 829 01191807701**0 77,5-81,5 Bl 359 380 429
01190608602**0 BR 762 809 914 01191807702**0 BR 446 475 536
01190609601**0 96-100 70 Bl 750 796 900 01191808701**0 87,5-91,5 BI 370 392 443
01190609602**0 BR 821 872 985 01191808702**0 BR 460 488 550 —
01190610601**0 106-110 80 Bl 773 820 929 01191809701**0 97,5-101,5 BI 388 412 465 T ep——
01190610602**0 BR 845 896 1.014 01191809702**0 BR 478 506 573
01190611601**0 116-120 90 Bl 798 846 957
01190611602**0 BR 868 922 1.043

H 200 @

Abbinato ad ogni lato F4 la dimensione aumenta di 1cm

H 200 Combined with each side F4, the size increases by 1 cm
0 Kombiniert mit jeder Seite F4 erh6ht sich die GroBe um 1 cm
B2 Combiné avec chaque cété F4, la taille augmente de 1 cm Fa

B coyeTaHmu ¢ Kaxjoii CTOPOHO! F4 pasMep yBenyuBaeTcs Ha 1 cM

Configurazioni Configurations Configurazioni Configurations
Tetto / Ceiling Tetto con soffione / Ceiling with showerhead
CODE - [ CODE o [ X i
(**67)67-69 (**77)77-79 (**87)87-89 <« > (**67)67-69 (*>*77)77-79 T h
014620077**010 77 366 366 366 014619077**010 77 547 547 547 B2 B2
014620087**010 87 438 438 438 014619087**010 87 620 620 620
[—
014620097**010 97 449 449 449 014619097**010 97 632 632 632
014620117**010 117 487 487 487 014619117**010 117 668 668 668 T T
014620137**010 137 503 523 523 014619137**010 137 705 705 705
B2
Tetto in PVC Tetto in PVC
Bl PVC roof Bl PVC roof
WHITE Toit en PVC e WHITE Toiten PVC
PVC-Dach PVC-Dach
Kpbiwa 13 [1BX Kpbiwa n3 MNBX
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
- 2
PROFILO BI BR AC BZ os
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRONZE | | BRUSH.
GOLD
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP + 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=
VETRO Taase | AN | |fea | (BHONZE| | GREY
GLASS ' ‘
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
- - LATO FISSO PORTA XCLEAN CRYSTAL G KIT H < 210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
m «— = IJ%LI ~ FIXED WALL DOOR B 35 PROTECT 192 CARTER M 200 LMAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
12 H max 220 H max 220 0199500500 3403092101 Q—- Q—- o, o
mm 6 cm 200 cm 4 L max 140 L max 100 0199500201 €98 (1 SIDE) 60 +30% +60% +50% +60%

364

X
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Unico R2-S

Cabina doccia R2-S / R2-S shower enclosure R2-S
CODE - A o Z’% (Tf;w ('1?02 i
011924072010 Bl 935 902 1.420
01192407203**0 7274 38 40 AS 958 1.016 1.150
0119240720250 BR 1.077 1143 1292
011924077010 Bl 952 1.008 1143
011924077030 77-79 55 50 AS 976 1.036 1471
0119240770250 BR 1.095 1162 1313
011924087010 Bl 1.036 1.008 1.241
011924087030 87-89 55 50 AS 1,060 1123 1.272
011924087020 BR 1179 1.250 1.414
011924097010 Bl 1,005 1162 1313
011924097030 97-99 55 50 AS 1118 1.187 1.342
0119240970250 BR 1237 1312 1.486

Abbinato ad ogni lato F4 la dimensione aumenta di 1cm
Combined with each side F4, the size increases by 1 cm

H 200 ‘ 0 ‘ Kombiniert mit jeder Seite F4 erhoht sich die GroBe um 1 cm

Combiné avec chaque coté F4, la taille augmente de 1 cm
B coyeTaHnm ¢ Kaxgovi CTOpOHOV F4 pa3mep ysemansaeTcs Ha 1 cm

R2-S

Il Lato fisso F4 / F4 il fixed side

cm \,,‘ = |TRA —~ |PU — | sAT
CODE PR % P (G LN P (TR P (1 :r
01191806701**0 Bl 340 362 408 >

Configurazioni Configurations

01191806703**0 67,5-71,5 AS 364 387 436 -
01191806702**0 BR 429 456 5il5) - R2-S
01191807101**0 Bl 347 368 415
01191807103**0 71,5-75,5 AS 370 392 443 ‘
01191807102**0 BR 435 462 522 il >“ il
* k| 'v“
01191807301**0 Bl 352 373 422 -
01191807303**0 73,5-77,5 AS 376 398 451 R2-S
01191807302**0 BR 441 469 529
01191807701**0 Bl 359 380 429
01191807703**0 77,5-81,5 AS 382 406 459
01191807702**0 BR 446 475 536
01191808701**0 Bl 370 392 443
01191808703**0 87,5-91,5 AS 394 417 473 . - . PP PNT] .
N Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE+30%)
01191808702**0 BR 460 488 550 ;. -
01191809701**0 BI 388 412 465 PROFILO BI BR AS TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL SATIN TAUPE CREAM GREY
01191809703**0 97,5-101,5 AS 412 436 493 SILVER
01191809702**0 BR 478 506 573
— Standard
=z
TR SATINATO| | PIU
VETR!
H 200 o TRANSP SATIN FEATH.
GLASS
Fa
Caratteristiche / Features Optional
7 L XCLEAN CRYSTAL G
- = ess | | PROTECT | | 1%
? 0199500500 3403092101
mm 6 cm 200 cm?2 0199500201 €98 (1 SIDE) €0
366 2 367
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Unico

Ricambi / Spare parts

CODE

DESCRIPTION

UNIT OF
MEASURE

an

01992100101000

Kit guarnizioni ricambio Unico A/SF+F
Unico A/SF+F replacement gasket kit
Kit de joints de rechange Unico A/SF+F
Unico A/SF+F Ersatzdichtungssatz
KomnnexT cMeHHbIx npoknagok Unico A/SF+F

cad.

69

TRASP

01992100201000

01992100202000

Kit guarnizioni ricambio Unico SC1/SC2 (per SC2, 2 kit)
Unico SC1/SC2 spare gasket kit (for SC2, 2 kits)
Kit de joints de rechange Unico SC1/SC2 (pour SC2, 2 kits)
Unico SC1/SC2 Ersatzdichtungssatz (fir SC2, 2 Satze)
KomnnekT cMmeHHbIx npoknagok Unico SC1/SC2 (gns SC2, 2 komnnekTa)

cad.

69

WHITE

69

TRASP/
GREY

01992100301000

Kit guarnizioni ricambio Unico B1/B2 (per B2, 2 kit)
Unico B1/B2 spare gasket kit (for B2, 2 kits)
Kit de joints de rechange Unico B1/B2 (pour B2, 2 kits)
Unico B1/B2 Ersatzdichtungssatz (fir B2,2 Satze)
KomrnekT cMeHHbIx npoknagok Unico B1/B2 (ans B2, 2 komnnexTa)

cad.

69

TRASP

31190300001000

31190300002000

Cuscinetto completo Unico
Unico bearing
Unico Lager
Unico roulement
Unico noaLwmnHmK

cad.
cad.

Bl

GR

31191300001000

31191300002000

Cuscinetto completo Unico R2-S
Unico bearing R2-S
Unico Lager R2-S
Unico palier R2-S
noawwunHuk Unico R2-S

cad.

BI

GR

31190200001000

Scorrimento con sgancio Unico bianco
Scroll with release Unico white
Blattern Sie mit Release Unico weif3
Faites défiler avec la libération Unico blanc
MpokpyTKa ¢ Bbinyckom Unico White

cad.

BI

31190200002000

Scorrimento con sgancio Unico grigio
Scroll with release Unico grey
Blattern Sie mit Release Unico grau
Feuilleter avec la libération Unico grey
MpokpyTka ¢ BbinyckomM Unico grey

cad.

BR

20 1620190105

1620192105

20

1620193105

Allungamento +2 cm L.2000
Extension +2 cm L.2000
Erweiterung +2 cm L.2000
Extension +2 cm L.2000
YanuHerue +2 cm L.2000

cad.
cad.

60

BI

66

BR

63

AS

368

X

40

20

o

o
=

PROFILO
PROFILE

UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE € %
1620030105 60 Bl
Profilo 20x40 per fissaggio laterale L.2000
Profile 20x40 for side fixing L.2000 cad
1620032105 Profil 20x40 fur seitliche Befestigung L.2000 cad' 66 BR
Profil 20x40 pour fixation latérale L.2000 ’
npounb 20x40 ans ¢ukcrupoBaHHoN cTopoHs! L.2000
1620033105 63 AS
1620010105 60 2]
Profilo angolare L 2x4 cm L.2000
Corner profile L 2x4 cm L.2000 cad
1620012105 Eckprofil L 2x4 cm L.2000 cad. 66 BR
Profil de coin L 2x4 cm L.2000 )
Yrnosoi npoduns L 2x4 cm L.2000
1620013105 63 AS
01992010670010 48 Bl
Kit carter
Crankcase kit
01992010670020 Kit carter cad. 58 BR
Kurbelgehause-Kit
KomnnekT ans kaptodens
01992010670030 51 AS
30190400001000 12 BI
Coppia Tappi maniglia
Pair of handle caps cad.
30190400003000 Paar Griffkappen cad. 12 BR
Paire de capuchons cad.
Mapa Konnaykos
30190400008000 12 NE
16330120000010 60 BI
Profilo compensatore Unico L.2000
Adjustment profile Unico L.2000 cad.
16330120000020 Anpassungsprofil Unico L.2000 cad. 66 BR
Profil d’ajustement Unico L.2000 cad.
Mpodunb perynnposky Unico L.2000
16330120000030 72 NE
3416010100 60 BI
Cerniera pivotante B1/B2
B1/B2 pivoting hinge
Charniére pivotante B1/B2 cad.
Drehscharnier B1/B2
MoBopoTHas netns B1/B82
3416012100 66 BR
0199210101 51 BI
Kit montaggio Unico A-SF con maniglia
Installation kit Unico A-SF with handle
0199212101 Bausatz Unico A-SF mit Griff cad. 53 BR
kit d’assemblage Unico A-SF avec poignée
MoHTaxHbI komnnekT Unico A-SF ¢ pyykoit
0199213101 51 AS

Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

Verniciati / Painted (WHITE+30%)

AC
STEEL

Bz
BRONZE

os TO CR GR
BRUSH. TAUPE CREAM GREY
GOLD

Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. - 18 €
Guarnizione magnetica L.200 cm - cad. - 20 €
Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €
Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €

Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €

PVC locking gasket - per meter - 2.5 €

369
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m Il box doccia versatile

I g t The versatile shower enclosure
La cabine de douche polyvalente
Die vielseitige dushkabine

Cabina doccia priva di telaio dall’elevata vers
di applicazione. Le numerose tipologie di ag
battente, soffietto, saloon permettono di trd}
soluzione giusta ad ogni situazione. Complel
gamma i modelli adatti a persone con mobili
diversamente abili.

A frameless shower enclosure with great application versatilitys
numerous opening options. hinged, folding or saloon, allow yo
the right solution for every situation. The range is completed by i
Suitable for people with reduced mobility or disability.

Cabine de douche sans cadre avec une grande polyvalence
d’application. Les nombreux types d’ouverture: battante, pliable, sa
vous permettent de trouver la bonne solution pour chaque situation. g
La gamme est complétée par des modeles adaptés aux personnes af
mobilité réduite ou handicapées. s

Die rahmenlose Duschkabine mit hoher Anwendungsvielseitigkeit. Die I‘li
vielen Offnungsarten: Drehtdr, Falltiir, Pendeltdr erméglichen es, fur jede %
Situation die richtige Lésung zu finden. Passende Modelle flir Personen
mit eingeschrénkter Mobilitét oder Menschen mit Behinderungen
erganzen die Auswahl.

[T R

370 371

X



Light AB+F1

Soluzione ad angolo con anta
battente e lato fisso.

Corner solution with hinged door and
fixed side.

Solution d’angle avec porte battante
et coté fixe.

Ecklésung mit Fltgeltdr und fester
Seite.




Light AB+F1

Sistema di apertura interna ed
esterna della porta.

Inward and outward door opening
system.

Systeme d’ouverture de porte interne
et externe.

Tdr 6ffnet nach auBen und innen.

374

b <
Lol

Lato fisso sagomato su misura.

Fixed side shaped to measure.
Coté fixe produit sur mesure.

Feste Seite nach MaB geformt.

375

LIGHT



Light PL

Profilo diga e maniglia in
alluminio.

Dam profile and aluminum handle.

Profil du barrage et poignée en
aluminium.

Dammprofil und griff aus Aluminium.



Light AB+AB

Porte che ruotano di 180° verso
I'interno e I’esterno.

Doors that rotate 180° inwards and
outwards.

Portes pivotantes de 180 ° vers
lintérieur et vers I'extérieur.

Turen drehen um 180° nach innen und
auBen.

378

b <
Lol

Cerniera porta con alzata.

Hinge with door lifting system.

Charniere de porte avec systeme de
levage.

Scharnier mit Hebe-Mechanismus

LIGHT AB+AB

379

LIGHT



Light PA+PA « PA+F3

Box doccia con anta battente e parete fissa.

Shower enclosure with hinged door and fixed panel.
Cabine de douche avec porte battante et coté fixe.

Duschkabine mit Drehtir und fester Wand.

381

LIGHT



Light B1 « PB

382

LIGHT B1

Porta in nicchia con apertura interna ed esterna e
sistema di alzata.

Door in niche with internal and external opening
equipped with lifting system

Porte en niche avec ouverture interne et externe et
systeme de levage.

Tur der Nische 6ffnet nach auBen und innen, Tir
mit Heb-Mechanismus.

X

LIGHT PB

383

LIGHT



Light B2

384

X

Porta con apertura a saloon
interna ed esterna e sistema di
alzata.

Door with saloon opening equipped
with lifting system.

Porte avec ouverture a saloon interne
et externe et systeme de levage.

Pendeltdr éffnet nach auBBen und
innen, Tdr mit Heb-Mechanismus.

385

LIGHT



Light B2+F4

Cerniera con alzata.

Hinge with rise and fall mechanism.
Charniere avec soulevement/levage.

Scharnier mit Hebe-Mechanismus.

386

b <
Lol

Vista interna del profilo
compensatore con viti a
scomparsa.

Internal view of the compensator
profile with concealed screws.

Ve interne du profil compensateur
avec vis dissimulé.

Innenansicht des Kompensatorprofils
mit Schrauben a Verschwinden.

387

LIGHT



IIEEEEEEE NN B BN

Porta a soffietto in linea con cerniere con alzata.

In-line folding door with rising hinges.

Porte pliable en ligne dotée de charniéres avec
levage.

Falttir mit Scharnier mit Heb-Mechanismus.

388




Light S1

Porta a soffietto senza telaio.

Folding door without frame.
Porte pliable sans cadre.

Falttir ohne Rahmen.

390

X

391

LIGHT



Light AS+F3

I S

T TN

[ 11
i1 1R

il e

Cerniera ELICA 180.

ELICA 180 hinge.
Charniere ELICA 180.

ELICA 180-ReiBverschluss.

393

LIGHT



Light PS * PS+F4

e ———e .
3 —
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LIGHT PS




Light RB * RF

396

LIGHT RB

Box doccia semicircolare con apertura delle ante
interna ed esterna.

Semicircular shower enclosure with inward and
outward opening doors.

Cabine de douche semi-circulaire avec porte
d’ouverture interne et externe.

Halbrunder Duschkabinen mit Ttr, die nach auBen
und innen &ffnet.

X

LIGHT RF

397

LIGHT



Light

398

X

Porte a soffietto senza telaio
apribili totalmente all’interno e
all’esterno.

Folding doors without frame that open
fully inwards and outwards.

Porte pliable sans cadre ouvrable
totalement a l'intérieur et a I'extérieur.

Falltiren ohne Rahmen, die nach
auBen und innen 6ffnen.

Porta a soffietto con sistema
antipanico apribile anche verso
I'esterno.

Folding door with anti-panic system
and outward opening option.

Porte pliable avec systeme anti-
panique et ouverture aussi vers
I'extérieur.

Falttdir mit Antipaniksystem und
Offnung nach auBen.

Porta a soffietto con sistema
antipanico apribile anche verso
I'esterno.

Folding door with anti-panic system
and outward opening option.

Porte pliable avec systeme anti-
panique et ouverture aussi vers
I'extérieur.

Falttdir mit Antipaniksystern und
Offnung nach auBen.

Guida per porte a soffietto.

Folding doors guide.
Guide pour portes pliantes.

Anleitung fir Faltttren.

Profilo diga di contenimento
dell’acqua.

Water containment dam profile.
Profil du barrage de retenue d’eau.

Wasserriickhaltedammprofil.

399

LIGHT



Light

Listino Price list

Sistema di sollevamento dell’anta in apertura
Profilo di fissaggio a muro con viti a scomparsa
Apertura interna ed esterna in base alla versione
Reversibilita del prodotto in base alla versione
Porta dotata di chiusura magnetica

Cristallo temperato 6 mm

Altezza cm. 200 (RF-RB h. 195)

Systeme de levage de la porte lors de I'ouverture
Profil de fixation murale avec vis dissimulées
Ouverture interne et externe selon la version
Réversibilité du produit selon la version

Porte équipée d’une fermeture magnétique
Verre trempé de 6 mm

Hauteur cm. 200 (RF-RB h. 195)

* [loAgbeMHbIN MexaHW3M [J151 OTKPbIBaHWS BEPU

* [Ipoguib 415 KPEMAEHNUS K CTEHE CO CKPbITbIMW BUHTaMM

* OTKDbIBaHWe BHyTPb UV HapYXKy, B 3aBUCUMOCTY OT
MCMOHEHMNS

* PeBepcuBHbIN, B 3aBUCUMOCTY OT BEPCUMN

* [IBepb C MarHUTHbIM 3aMKOM

* 3aKaJsleHHOe CTeKJ/10 TOJILUMHON 6 MM

* BbicoTa 200 cm (RF-RB h. 195)

Nei box doccia composti da 2 cristalli le serigrafie potrebbero risultare non perfettamente allineate

The screen printings on the sides composed of 2 pieces may not be aligned

la serigraphie sur le cotés composés de 2 piéces peut ne pas etre alignée

Bei Duschkabinen, die aus 2 Kristallen bestehen, kénnen die Serigraphien nicht perfekt ausgerichtet sein
TpaghapeTHas neyaTb Ha 60KOBbIX CTOPOHAX, COCTOSILLMX U3 2 YACTeN, MOXKET 6bITb HE BbIPOBHEHA

Profili Profiles

Lifting mechanism for door opening
Wall fixing profile with concealed screws

Reversibility, depending on the version
Door fitted with magnetic closure

6 mm tempered glass

Height 200 cm (RF-RB h. 195)

Hebe-System der Tiréffnung
Wanddichtprofil mit verdeckten Schrauben

Turéffnung nach innen und auBen in Abhédngigkeit von

der Version

e Reversibilitat des Produkts in Abhédngigkeit von der

Version

Tur mit Magnetverschluss
6mm Temperglas (ESG)
Héhe: 200cm (RF-RB h. 195)

Vetro PIUMATO altezza max 200 cm.

FEATHERED glass max height 200 cm.

Verre a PLUMES hauteur max 200 cm.

GEFEDERT Glas maximale Hohe 200 cm.

MakcumanbHas BbicoTa CTek/ia ¢ nepbsimu cocTassiset 200 cm

Inward and outward opening, depending on the version

y

60-80

68-88

400

X

PB/B1

34-54

34

Configurazioni Configurations

AB+F1

—

p. 402

B2+F4

=

AB-+AB

p. 404

PS+F4

PA+F3

p. 406

AS+AS

PA+PA AS+F3

p. 408 p. 418

F4+PS+F4

p. 416 p. 424 p. 420 p. 424
B2 B1 PB PL
\
NN
p. 416 p. 414 p. 412 p. 410
AS+AS PS St RB RF
p. 420 p. 424 p. 422 p. 426 p. 426
Profili Profiles
F1/F3 PL/PB/PA AB/B1/B2/PS/AS/S1/PL/RB/RF
38 44-54 58 62-82
o
Yo}
N §"—) l Eg

401

LIGHT



Light AB+F1

Lato porta AB / AB door side Parete fissa F1 / F1 fixed wall
om OPEN o — | TRA = |PU = [T om e — | —~ |PU EaEY om o — | = |Pu PaEY
CODE “« > A =~ =0 |2 = | CODE “« > P — | | CODE <« > o= |=|» = |2 |
0163100%00 BI 370 400 463 016317065010*0 BI 323 349 404 0163171080100 BI 388 419 485
0163103*00 63,5-65,5 56 AS 378 408 473 0163170650300 65-67 AS 330 356 413 016317108030*0  108-110 AS 397 429 496
0163102*00 BR 420 454 525 0163170650200 BR 359 388 449 016317108020*0 BR 431 465 539
0163010*00 BI 378 408 473 0163170670100 BI 323 349 404 016317110010*0 BI 392 423 490
0163013*00 67,5-69,5 60 AS 387 418 484 016317067030*0 67-69 AS 330 356 413 016317110030*0  110-112 AS 401 433 501
0163012%00 BR 430 464 538 016317067020*0 BR 359 388 449 016317110020*0 BR 436 471 545
0163150*00 Bl 387 418 484 016317068010*0 BI 326 352 408 016317116010*0 BI 401 433 501
016315300 69,5-71,5 62 AS 396 428 495 016317068030*0 68-70 AS 333 360 416 016317116030*0  116-118 AS 409 442 511
0163152%00 BR 440 475 550 016317068020*0 BR 362 391 453 016317116020*0 BR 445 481 556
0163030*00 BI 387 418 484 016317070010*0 BI 326 352 408 016317118010*0 BI 401 433 501
0163033*00 71,5-73,5 64 AS 396 428 495 016317070030*0 70-72 AS 333 360 416 016317118030*0  118-120 AS 409 442 511
0163032%00 BR 440 475 550 0163170700200 BR 362 391 453 016317118020*0 BR 445 481 556
0163110*00 BI 396 428 495 0163170720100 BI 331 357 414 016317120010*0 BI 406 438 508
016311300 75,5-77,5 68 AS 405 437 506 0163170720300 7274 AS 339 366 424 0163171200300 120-122 AS 415 448 519
0163112%00 BR 450 486 563 016317072020*0 BR 368 397 460 016317120020*0 BR 451 487 564
0163040*00 BI 396 428 495 0163170760100 BI 336 363 420 016317126010*0 BI 417 450 521
016304300 77,5-79,5 70 AS 405 437 506 0163170760300 76-78 AS 343 370 429 016317126030*0  126-128 AS 426 460 533
016304200 BR 450 486 563 0163170760200 BR 373 403 466 016317126020*0 BR 463 500 579
0163160*00 BI 405 437 506 0163170780100 BI 336 363 420 016317128010*0 BI 417 450 521
0163163*00 79,5815 72 AS 414 447 518 0163170780300 78-80 AS 343 370 429 016317128030*0  128-130 AS 426 460 533
0163162+00 BR 460 497 575 0163170780200 BR 373 403 466 016317128020*0 BR 463 500 579
0163060*00 BI 405 437 506 016317080010*0 BI 341 368 426 016317136010*0 BI 457 494 571 Configurazioni Configurations
0163063*00 83,5-85,5 77 AS 414 447 518 016317080030*0 80-82 AS 349 377 436 016317136030*0 136138 AS 467 504 584
016306200 BR 460 497 575 016317080020*0 BR 379 409 474 016317136020*0 BR 508 549 635
0163120*00 BI 414 447 518 016317086010*0 BI 349 377 436 016317138010*0 BI 457 494 571
0163123*00 85,5-87,5 78 AS 423 457 529 016317086030*0 86-88 AS 357 386 446 016317138030*0  138-140 AS 467 504 584
0163122%00 BR 470 508 588 016317086020*0 BR 388 419 485 016317138020*0 BR 508 549 635
0163070*00 BI 414 447 518 016317088010*0 BI 349 377 436
016307300 87,5-89,5 80 AS 423 457 529 016317088030*0 88-90 AS 357 386 446
0163072*00 BR 470 508 588 016317088020*0 BR 388 419 485
0163170%00 BI 422 456 508 016317090010%0 Bl 357 386 446 H 200 ‘ 0 ‘
0163173*00 89,5-91,5 82 AS 432 467 540 016317090030*0 90-92 AS 365 394 456
0163172%00 BR 480 518 600 016317090020*0 BR 397 429 496
0163180*00 BI 422 456 528 016317096010*0 BI 365 394 456 F1
0163182%00 93,5-95,5 87 BR 480 518 600 016317096030*0 96-98 AS 373 403 466
0163183*00 AS 432 467 540 016317096020*0 BR 405 437 506
0163190%00 BI 431 465 539 016317098010*0 BI 372 402 465
0163193*00 95,5-97,5 88 AS 441 476 551 016317098030*0 98-100 AS 380 410 475 . . ) L. )
N Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE +30%)
0163192%00 BR 490 529 613 016317098020*0 BR 413 446 516 ; n
0163080*00 Bl 431 465 539 016317100010*0 BI 383 414 479 PROFILO BI BR AS AC OR TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL SATIN STEEL BRUSH. TAUPE CREAM GREY
0163083*00 97,5-99,5 El) AS 441 476 551 016317100030*0  100-102 AS 391 422 489
SILVER GOLD
0163082*00 BR 490 529 613 0163171000200 BR 425 459 531
016317106010*0 BI 383 414 479 . . . o
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP.+ 30%)
016317106030*0  106-108 AS 391 422 489 -
=
0163171060200 BR 425 459 531 TR SATINATO| | PIU SER.7 1 SER. 8
H 200 VETRO -
1 7 ) GLASS TRANSP | | SATIN FEATH.
* pag. 662
AB
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura/ Custom size Variazioni / Changes
- LATO FISSO LATQ PORTA XCLEAN CRYSTAL G H =210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
7 ~ Va
m «— — |J%L| " /1/ FIXED WALL DOOR SIDE B es PROTECT 192 L MAX 200 L MAX 200 5 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
- lﬁ' 7 H max 210 H max 210 0199500500 3403092101 o—- o-. o o
mm 6 cm 200 cm?2 B L max 140 L max 90 0199500201 €98 (1 SIDE) €0 +30% +60% 160% +50% +60%
402 = 403

LIGHT



Light AB+AB

Lato porta AB / AB door side AB+AB
SR X B EROER
0163100*01 Bl 370 400 463
0163103*01 63,5-65,5 56 AS 378 408 473
0163102*01 BR 420 454 525
0163010*01 Bl 378 408 473
0163013*01 67,5-69,5 60 AS 387 418 484
0163012*01 BR 430 464 538
0163150*01 Bl 387 418 484
0163153*01 69,5-71,5 62 AS 396 428 495
0163152*01 BR 440 475 550
0163030*01 Bl 387 418 484
0163033*01 71,5-73,5 64 AS 396 428 495
0163032*01 BR 440 475 550
0163110*01 Bl 396 428 495
0163113*01 75,5-77,5 68 AS 405 437 506
0163112*01 BR 450 486 563
0163040*01 Bl 396 428 495
0163043*01 77,5-79,5 70 AS 405 437 506
0163042*01 BR 450 486 563
0163160*01 Bl 405 437 506
0163163*01 79,5-81,5 72 AS 414 447 518
0163162*01 BR 460 497 Sl5)
0163060*01 Bl 405 437 506
0163063*01 83,5-85,5 77 AS 414 447 518
0163062*01 BR 460 497 575
0163120*01 Bl 414 447 518 EE g
0163123*01 85,5-87,5 78 AS 423 457 529 g T
0163122*01 BR 470 508 588 ! !
0163070*01 Bl 414 447 518 AB AB
0163073*01 87,5-89,5 80 AS 423 457 529
0163072*01 BR 470 508 588
0163170*01 Bl 422 456 528
0163173*01 89,5-91,5 82 AS 432 467 540
0163172*01 BR 480 518 600
0163180*01 Bl 422 456 528
0163183*01 93,5-95,5 87 AS 432 467 540
0163182*01 BR 480 518 600
0163190*01 Bl 431 465 539
ole3IeTOT %6975 88 " “ 470 %1 N Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE+30%)
0163192*01 BR 490 529 613 ; ")
0163080*01 Bl 431 465 539 PROFILO Bl BR AS AC BZ OR TO CR GR
0163083°01 675995 % S aa e . PROFILE WHITE BRILL gﬁ_UI,E\IR STEEL BRONZE (B;FélﬂgH' TAUPE CREAM | | GREY
0163082*01 BR 490 529 613
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP.+ 30%)
=z
VETRO TR SATINATO| | PIU ﬁ . SER. 7 13 ) | SER.8
H 200 @ GLASS TRANSP SATIN FEATH. E
* pag. 662
AB
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
> I ¢ m ——> |J%L| M A B60R S0 6 o ggg%é% 19 @ Lo Lo Q 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
L ﬁl | 1/ H max 210 €3 0199500500 3403092101 °-- o—- o o
mm 6 cm 200 cm?2 L L max 90 0199500201 €98 (1 SIDE) €0 +30% +60% +60% +50% +60%

404 2 405

LIGHT



Light PA+F3

Lato porta PA / PA door side Parete fissa F3 / F3 fixed wall PA+F3
CODE om OPEN \Q — |TRA —~ |PU — | SAT om OPEN \&,’ — |TRA —~ |PU — | sAT om \&,’ — |TRA — |PU = | sAT
<« > A P (*)1 (')2 (*)4 CODE «— = A g 1 (')2 (')4 CODE <« > g (1 (')2 (')4
0170200*## Bl 493 522 650 0170340%## BI 576 608 731 0165010*00 BI 294 311 404
0170203*## 68-70 42 AS 508 559 687 0170343*## 117-119 77 AS 614 644 766 0165013*00 67,5-69,5 AS 310 330 424
0170202 ## BR 587 620 748 0170342 #+# BR 672 703 826 0165012*00 BR 341 362 455
0170210*## BI 497 525 657 0170420 ## BI 611 641 763 0165150*00 BI 303 321 422
0170213*## 70-72 44 AS 531 562 693 0170423*## 119-121 73 AS 647 677 821 0165153*00 73,5755 AS 321 341 440
0170212 ## BR 590 623 755 0170422 ## BR 707 736 859 0165152*00 BR 354 375 472
0170230 ## BI 503 532 667 0170430 ## BI 583 614 736 0165040*00 BI 309 329 428
0170233*## 72-74 46 AS 538 569 705 0170433*## 123-125 77 AS 620 650 793 0165043*00 77,5-79.5 AS 327 349 448
0170232 ## BR 596 632 765 0170432 ## BR 678 710 832 0165042*00 BR 363 385 479
0170240 ## BI 506 536 670 0170440 ## BI 587 617 739 0165180*00 BI 324 344 448
0170243*## 7577 49 AS 540 572 708 0170443*## 127-129 77 AS 622 652 795 0165183*00 83,5-85,5 AS 341 362 468
0170242 ## BR 598 634 768 0170442 ## BR 681 712 835 0165182*00 BR 374 397 498
0170260 ## Bl 513 543 681 0170450*## Bl 619 649 el 0165080*00 BI 329 350 454
0170263*## 78-80 52 AS 547 578 718 0170453*## 136-138 67 AS 656 686 830 0165083*00 87,5-89,5 AS 347 368 473
0170262 ## BR 605 641 779 0170452* ## BR 715 745 867 0165082*00 BR 392 416 505
0170280 ## BI 504 554 695 0170460* # # Bl 623 653 777 0165120%00 BI 379 402 514
0170283*## 83-85 57 AS 559 592 733 0170463*## 138-140 69 AS 660 690 835 0165123*00 97,5-99,5 AS 397 422 531
0170282* # # BR 617 652 793 0170462* # # BR 719 749 871 0165122*00 BR 425 452 565
0170800 ## Bl 532 563 710 0165270%00 BI 397 422 520
0170303*## 87-89 61 AS 567 600 746 0165273*00 107,5-109,5 AS 415 440 538
0170302 ## BR 625 662 807 0165272*00 BR 443 47 569
0170850*## BI 537 567 713 H 200 ﬁ 0165320%00 BI 418 443 542
0170353*## 89-91 63 AS 570 604 749 0165323*00 117,5-119,5 AS 434 462 560
0170352+ ## BR 628 665 810 0165322+00 BR 465 493 591
0170360*## BI 540 570 717 PASK PADX
0170363*## 91-93 65 AS 574 608 754 ##01)  (##00)
0170362* ## BR 633 668 814
0170870 ## Bl 544 574 720 H200 @
0170373*## 93-95 61 AS 577 612 757
0170372+ ## BR 636 672 818
0170820*## Bl 544 575 696 F3
0170323*## 97-99 65 AS 577 613 758 PA-SX F3
0170322+ ## BR 636 673 820
0170380* ## BI 551 583 705
0170383*## 101-103 61 AS 587 620 765
0170382+ ## BR 643 681 828
0170390%## Bl 559 591 712
orrosesTaE - 1osor 69 " %8 T N Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
0170392 ## BR 650 688 835 ;‘ o
0170400* ## BI 566 598 719 PROFILO BI BR AS
0170408*## 107-109 67 AS 600 635 780 PROFILE WHITE | | BRILE 2@3&
0170402+ ## BR 658 695 841
0170410%## Bl 573 605 726 . . . "
coosisas et s s oo - = Standard Vetri / Glasses (TRANSP.+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)
0170412*## BR 665 703 850 VE';{O TR SATINATO| | PIU E
GLASS TRANSP | | SATIN FEATH.
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
>l m - = /(i FIED WAL '500R SIDE. Jrom| | S 132@ Swwczmo | | Lo Q o ZUODHICHE || | SMODIFIGHE
- H max 210 Hmax 210 €9 0199500500 3403092101 °—- o—.
mm 6 cm 200 cm2 L max 140 L max 140 0199500201 €98 (1 SIDE) 60 +30% +60% A o0% +50% +60%
406 < 407

LIGHT



Light PA+PA

Lato porta PA / PA door side PA+PA
e R EREROEE e w2 EFOEROEE
0170200*## Bl 493 522 650 0170340 ## Bl 576 608 731
0170203 ## 68-70 a2 AS 528 559 687 0170343*## 117-119 77 AS 614 644 766
0170202 ## BR 587 620 748 0170342 ## BR 672 703 826
0170210*## Bl 497 505 657 0170420*## Bl 611 641 763
0170213*## 7072 44 AS 531 562 693 0170423*## 119-121 73 AS 647 677 821
01702125 ## BR 590 623 785 0170422 ## BR 707 736 859
0170230*## Bl 503 532 667 0170430 ## Bl 583 614 736
0170233*## 7274 46 AS 538 569 705 0170433 ## 123-125 77 AS 620 650 793
0170282 ## BR 596 632 765 0170432 ## BR 678 710 832
0170240 ## Bl 506 536 670 0170440 ## BI 587 617 739
0170243*## 7577 49 AS 540 572 708 0170443*## 127-129 77 AS 622 652 795
0170242 ## BR 598 634 768 0170442 ## BR 681 712 835
0170260 ## Bl 513 543 681 0170450*## Bl 619 649 771
0170063*## 78-80 52 AS 547 578 718 0170453 ## 136-138 67 AS 656 686 830
0170262 ## BR 605 641 779 0170452 ## BR 715 745 867
0170280*## Bl 504 554 695 0170460 ## Bl 623 653 777
0170283 ## 83-85 57 AS 5659 592 733 0170463 ## 138-140 69 AS 660 690 835
0170282* # # BR 617 652 793 0170462* # # BR 719 749 871
0170300 ## Bl 532 563 710
0170303 ## 87-89 61 AS 567 600 746
0170302 ## BR 625 662 807
0170350*## Bl 537 567 713 H 200 ﬁ Configurazioni Configurations
0170353 ## 89-91 63 AS 570 604 749
0170352*## BR 628 665 810
0170360 ## Bl 540 570 717 8 &
0170363 ## 91-93 65 AS 574 608 754 PASX PADX & &
(##01) (##00)
0170362 ## BR 633 668 814 PASK oADX
0170370 ## Bl 544 574 720
0170373 ## 93-95 61 AS 577 612 757
0170372 ## BR 636 672 818
0170320 ## Bl 544 575 696
0170323 ## 97-99 65 AS 577 613 758 PASX PA-DX
0170322 ## BR 636 673 820
0170380 ## Bl 551 583 705
0170383 ## 101-103 61 AS 587 620 765
0170382*## BR 643 681 828
0170390 ## Bl 559 591 712
orresssTEE - 10SIOT 6 el e e N Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
0170392* ## BR 650 688 835 b
0170400 ## Bl 566 598 719 PROFILO BI BR AS
0170408*## 107-109 67 AS 600 635 780 PROFILE WHITE | |BALL gﬁU'E\IR
0170402 ## BR 658 695 841
0170410%## Bl 573 605 726 . . . o
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP.+ 30%)
0170413*## 109-111 69 AS 608 642 787 Z
0170412*## BR 665 703 850 VETRO TR SATINATO| | PIU E
GLASS TRANSP | | SATIN FEATH.
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura/ Custom size Variazioni / Changes
,I < m — — |J%L| S 1600k SOE. 6 o ggg?gé% 132@ Lo Lo Ia 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
Z H max 210 €9 0199500500 3403092101 Q Q
mm 6 cm 200 cm2 L max 140 0199500201 €98 (1 SIDE) 60 +30% +60% A o0% +50% +60%
408 32 409

LIGHT



Light PL

Lato porta PL / PL door side

& OPEN \,’ — TR — |PU — |sAT & OPEN \&,’ — |TRA — |PU — | sAT
CODE “« > A =~ =0 |2 — |om CODE P A =~ |=|m = |2 = |9

017053093010*0 BI 620 658 833 017053144010%0 BI 687 728 914
0170530930200 93-96 52 BR 736 781 958 0170531440200 144-147 61 BR 807 854 1.038
0170530930300 AS 662 703 880 017053144030%0 AS 730 il 960
017053096010*0 BI 620 658 833 017053146010%0 BI 693 734 920
0170530960200 96-99 49 BR 736 781 958 0170531460200 146-149 61 BR 824 873 1.045
017053096030*0 AS 662 703 880 017053146030*0 AS 735 778 966
017053099010*0 BI 620 658 833 017053148010%0 BI 693 734 920
0170530990200 99-102 52 BR 736 781 958 0170531480200 148-151 63 BR 824 873 1.045
0170530990300 AS 662 703 880 017053148030%0 AS 735 778 966
017053103010*0 BI 629 667 843 017053150010%0 BI 717 758 944
0170531030200 102-105 61 BR 746 791 967 0170531500200 150-153 61 BR 848 897 1.069
017053103030*0 AS 671 712 889 017053150030*0 AS 760 802 990
017053107010%0 BI 629 667 843 017053154010%0 BI 717 758 944
0170531070200 107-110 66 BR 746 791 967 0170531540200 154-157 61 BR 848 897 1.069
0170531070300 AS 671 712 889 017053154030*0 AS 760 802 990
017053114010%0 BI 638 677 852 017053156010%0 BI 742 786 980
0170531140200 114-117 63 BR 755 800 976 0170531560200 156159 61 BR 858 908 1.104
017053114030*0 AS 680 721 898 017053156030*0 AS 786 831 1.024
017053116010%0 BI 638 677 852 017053158010%0 BI 742 786 980
0170531160200 116-119 61 BR 755 800 976 0170531580200 158-161 63 BR 858 908 1.104
0170531160300 AS 680 721 898 017053158030*0 AS 786 831 1.024
017053119010*0 BI 648 686 861 017053160010*0 BI 742 786 980 Configurazioni Configurations
0170531190200 119-122 49 BR 764 809 986 0170531600200 160-163 57 BR 858 908 1.104
0170531190300 AS 689 731 907 017053160030*0 AS 786 831 1.024
017053125010%0 BI 657 695 870 017053164010%0 BI 749 793 987
0170531250200 125-128 52 BR 773 818 995 0170531640200 164-167 61 BR 865 915 1.109 > <
0170531250300 AS 698 740 916 017053164030*0 AS 793 838 1.031
017053127010%0 BI 657 695 870 017053166010%0 BI 761 806 986 = =
0170531270200 127-130 57 BR 773 818 995 0170531660200 166-169 61 BR 876 928 1.109
0170531270300 AS 698 740 916 017053166030*0 AS 803 850 1.031
017053130010%0 BI 666 705 888 017053168010%0 BI 761 806 986
0170531300200 130-133 57 BR 786 832 1.012 0170531680200 168-171 61 BR 876 928 1.109 7 X
017053130030*0 AS 710 750 933 017053168030*0 AS 803 850 1.031 oL oL
017053134010%0 BI 666 705 888 017053170010%0 BI 761 806 986
0170531340200 134-137 61 BR 786 832 1.012 0170531700200 170-173 63 BR 876 928 1.109
0170531340300 AS 710 750 933 017053170030*0 AS 803 850 1.031
017053136010%0 BI 672 713 895 017053174010%0 BI 781 828 1.008
0170531360200 136-139 61 BR 795 841 1.019 0170531740200 174-177 67 BR 898 950 1.131 . . , N
0170531360300 AS 716 758 941 017053174030*0 AS 823 871 1.053 \: o Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
0170531380100 Bl 687 728 914 017053176010%0 BI 781 828 1.008 PROFILO BI BR AS
0170531380200 138-141 61 BR 807 854 1.038 0170531760200 176-179 71 BR 898 950 1.131 PROFILE WHITE ) | BRI gffv'ER
0170531380300 AS 730 771 960 017053176030*0 AS 823 871 1.053
rrosanoonone ° ! e o orrosaTEorore . ! o o > Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)
0170531400200 140-143 61 BR 807 854 1.038 0170531780200 178-181 7 BR 898 950 1131 z
0170531400300 AS 730 771 960 017053178030*0 AS 823 871 1.053 VETRO T SATINATO| | PIU BZ GR
GLASS TRANSR | | SATIN FEATH. BRONZE | | GREY
H 200 * pag. 662
o Q
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
N LATO PORTA H =210 H> 210
m «— IJ%L' s /i/ 8GR SIBE B Xzf: " SFF%?E@% 132@ LAX 200 L MAX 200 Q 2 COSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
? | 7 Hmax 210 0199500500 3403092101 o—- 0—- o, o,
mm 6 cm 200 cm3 L max 180 0199500201 €98 (1 SIDE) 6o +30% +60% +60% +50% +60%
410 2 411

LIGHT



Light PB

Lato porta PB / PB door side

cm OPEN \Q = |TRA = |PU = |SAT om OPEN \&,’ = |TRA = |PU = |SAT
CODE “« > A =4 = — |2 = | CODE <« > A = |=|o = |t = |me

0136200*## Bl 592 626 761 0136370%## BI 703 735 863

0136208*## 67-70 a4 AS 643 681 815 0136373*## 136-139 65 AS 755 790 918

0136202* ## BR 700 742 877 0136372 ## BR 811 852 980

0136210*## Bl 597 633 766

0136213*## 72-75 44 AS 649 687 822

0136212%## BR 708 748 883

0136220%## Bl 603 638 772 H 200 ﬁ

0136223*## 7477 46 AS 656 693 829

0136222* ## BR 713 755 889

0136230%## Bl 614 650 785 PB-SX PB-DX

0136233*## 77-80 49 AS 666 707 840 (##01) (##00)

0136232* ## BR 724 766 901

0136250%## Bl 633 668 803

0136253*## 86-89 52 AS 683 724 859

0136252*## BR 741 785 919

0136260*## Bl 637 674 809

0136263*## 93-96 65 AS 689 731 865

0136262* ## BR 747 791 926

0136270%## Bl 649 687 822

0136273*## 95-98 61 AS 700 742 877

0136272* ## BR 758 803 938

0136300%## Bl 649 687 822

0136303* ## 97-100 63 AS 700 742 877

0136302* ## BR 758 803 938

0136310%## Bl 660 697 833

0136313*## 103-106 61 AS 712 754 888

0136312*## BR 769 814 950

0136320*## BI 667 707 840

0136323*## 107-110 65 AS 719 761 895

0136322*## BR 777 822 957

0136330*## Bl 673 707 835

0136333*## 113-116 71 AS 725 761 889

0136332*## BR 783 822 951

0136290*## BI 673 707 835

0136293 ## 117-120 75 AS 725 761 889

0136202 ## BR 783 822 951

0136340%## BI 685 717 845

o1s63aTAA 12w T AS 736 771 900 N Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

0136342* ## BR 793 833 961 e

0136350*## BI 692 724 853 PROFILO BI BR AS

0136353*## 127-130 79 AS 743 779 907 PROFILE WHITE | |BALL gﬂgg

0136352* ## BR 801 840 968

01968007#% 8 S I — Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)

0136363*## 134-137 63 AS 747 783 911 Z

0136362 ## BR 805 844 973 VETRO TR SATINATO| | PIU y

GLASS TRANSP | | SATIN FEATH. E .
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura/ Custom size Variazioni / Changes
H=210 H> 210
it - = B 505 Sb¢ g e ef s || Q 2SI | | o oMSRCHE
Hmax 210 0199500500 3403092101
mm 6 cm 200 cm 3 L max 180 0199500201 €98 (1 SIDE) P9 +30% +60% A o0% +50% +60%

412 413

X

LIGHT



Light B1

Lato porta B1 / B1 door side

CODE & OPEN \Q — TR — |PU — | sAT
<« > A e (')1 mz (*)4
0167010%00 BI 419 453 504
0167013%00 66-70 55 AS 439 474 549
0167012*00 BR 499 539 624
0167020%00 BI 441 476 551
0167023%00 70-74 59 AS 462 499 578
0167022*00 BR 505 567 656
0167030%00 BI 449 485 561
0167033%00 74-78 63 AS 471 509 589
0167032*00 BR 535 578 669
0167040%00 BI 449 485 561
0167043%00 78-82 67 AS 471 509 589
0167042*00 BR 535 578 669
0167050%00 BI 458 495 573
0167053%00 80-84 69 AS 480 518 600
0167052*00 BR 545 589 681
0167060*00 BI 466 503 583
0167063%00 84-88 73 AS 488 507 610
0167062*00 BR 555 599 694
0167070%00 BI 466 503 583
0167073%00 88-02 77 AS 488 507 610
0167072%00 BR 555 599 694
0167080%00 BI 475 513 594
0167083%00 90-94 79 AS 497 537 621
0167082%00 BR 565 610 706
0167100%00 BI 483 522 604
0167103%00 94-98 83 AS 506 546 633
0167102%00 BR 575 621 719
0167090%00 BI 491 530 614
0167093%00 100-104 89 AS 515 556 644
0167092%00 BR 585 632 731

H 200

B1

Q@

Caratteristiche / Features

DY

- o

mm 6 cm 200

« =

cm 4

—

AN

414

X

LATO PORTA
DOOR SIDE

Hmax 210
L max 100

Configurazioni Configurations

B1

B1

~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE +30%)

D
PROFILO BI BR AS AC BZ OR TO CR GR
PROFILE WHITE BRILL SATIN STEEL BRONZE | | BRUSH. TAUPE CREAM GREY

SILVER GOLD

— i / Glasses )+ 25% i i creen printings >+ 30%

— Standard Vetri / GI (TRANSP+ 25%) Serigrafie / s tings (TRANSP+ 30%)

=
VETRO TR SATINATO| | PIU SER.7 1 SER. 8
GLASS TRANSP | | SATIN FEATH. E

* pag. 662
Optional Fuori misura/ Custom size Variazioni / Changes

XCLEAN CRYSTAL G i =210 h >210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
E 36 PROTECT 192 @ - Mgim t Mgi)o 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 51;%93035:?% 34020902101 +30% +60% +60% +50% +60%

415

LIGHT



Light B2

Lato porta B2 / B2 door side Il Lato fisso F4 / F4 il fixed side B2+F4+BARRA “TR-MV”
e S, A X BV EROER e, 22 Cn ElE ER
0168010*00 BI 567 612 635 0166120*00 BI 319 336 429
0168013*00 66-70 54 AS 592 639 663 0166122%00 67-69 BR 366 387 480
0168012*00 BR 630 680 706 0166123*00 AS 335 355 449
0168020*00 BI 576 622 645 0166150*00 BI 328 346 447
0168023*00 70-74 58 AS 602 650 674 0166152*00 72-74 BR 379 400 497
0168022*00 BR 640 691 717 016615300 AS 346 366 465
0168030*00 BI 585 632 655 0166160*00 BI 334 354 453
0168033*00 74-78 62 AS 611 660 684 0166162*00 77-79 BR 388 410 504
0168032*00 BR 650 702 728 0166163*00 AS 352 374 473
0168040*00 BI 585 632 655 0166180*00 BI 354 375 479
0168043*00 78-82 66 AS 611 660 684 0166182*00 87-89 BR 417 441 530
0168042*00 BR 650 702 728 016618300 AS 372 393 498
0168050*00 BI 603 651 675 0166200*00 BI 404 427 539
0168053*00 82-86 70 AS 630 680 706 0166202*00 97-99 BR 450 477 590
0168052*00 BR 670 724 750 0166203*00 AS 422 447 556
0168060*00 BI 603 651 675
0168063*00 86-90 74 AS 630 680 706
0168062*00 BR 670 724 750
0168070*00 Bl 621 671 696 H 200 @
0168073*00 90-94 78 AS 649 701 727
0168072*00 BR 690 745 773
0168080*00 Bl 621 671 696 Fa Configurazioni Configurations
0168083*00 94-98 82 AS 649 701 727
0168082*00 BR 690 745 773
516810000 5 0 - - Barra trasversale TR-MV / TR-MV cross bar
0168103*00 98-102 86 AS 658 71 737 CODE <_Cm_> Z: = e
0168102*00 BR 700 756 784
0168120*00 BI 639 690 716 3404080100 Bl 115 B2 B2 B2
0168123*00 107-111 95 AS 667 720 747 3404082100 97,5 BR 132
0168122*00 BR 710 767 795 3404088100 NE 149
0168090*00 BI 657 710 736
0168093*00 115-119 103 AS 686 741 768 Barra asversale obblatoria con Fi.
0168052700 B T0 7 e N
W " Querstrebe verbindlich mit F4.
06s3aTenbHas nepeknagmHa c F4
H 200 @
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%) Verniciati / Painted (WHITE+30%)
e
B2 Egg;'tg \lIBVIHITE ggu_l_ ';\:TIN STEEL . BRUSH. E\)LJPE gSEAM SSEY
SILVER GOLD
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP+ 30%)
=
w1 | [z E .
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
i m -« ‘J%L' s A FIXED WAL B00ASE B o gp%%é% 132@ iz Lkt Q 2 CSTOMZATIONS | | 3 GUSTOMIZATIONS
% ? 1/ H max 210 H max 210 €36 0199500500 3403092101 o—- o—- o, o
mm 6 cm 200 cm4 B L max 140 L max 140 0199500201 €98 (1 SIDE) €0 +30% +60% 160% +50% +60%

416 417

X

LIGHT



Light AS+F3

1 Lato porta AS / 1 AS door side Parete fissa F3 / F3 fixed wall AS+F3
CODE -y O,PAE\N \;/ i fiu.oa a CODE PN Z{’/ (Tf;f e 5?:

01635706501 **# 64,5-66,5 54 BI 516 540 41 0165010*00 67,5-69,5 BI 294 311 404
01635706502**# BR 586 615 815 0165012*00 BR 341 362 455
01635706901 **# 68,5-70,5 58 Bl 531 557 652 0165150*00 73,5-75,5 Bl 303 321 422
01635706902** # BR 601 630 763 0165152*00 BR 354 375 472
01635707301 **# 72,5-74,5 62 Bl 544 571 705 0165040*00 77,5-79,5 Bl 309 329 428
01635707302**# BR 614 779 601 0165042*00 BR 363 385 479
01635707701**# 76,5-78,5 66 Bl 549 577 722 0165180*00 83,5-85,5 BI 324 344 448
01635707702**# BR 620 650 795 0165182*00 BR 374 397 498
01635708101 **# 80,5-82,5 70 Bl 555 583 736 0165080*00 87,5-89,5 Bl 329 350 454
01635708102**# BR 625 656 810 0165082*00 BR 392 416 505
01635708501 **# 84,5-86,5 74 Bl 568 595 751 0165120*00 97,5-99,5 Bl 7 402 514
01635708502** # BR 637 667 826 0165122*00 BR 425 452 565
01635708901 **# 88,5-90,5 78 Bl 580 608 784 0165270*00 107,5-109,5 Bl 397 422 520
01635708902* *# BR 649 681 858 0165272*00 BR 443 471 569

0165320*00 117,56-119,5 Bl 418 443 542

0165322*00 BR 465 493 591

"

AS-SX AS-DX

H 200 @

(#2) (#1) Configurazioni Configurations
F3
AS-SX AS-DX
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
, 2
o ' n
PROFILE WHITE BRILL
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP.+ 30%)
=
TR SATINATO| | PIU ﬁ
‘(’ﬂgg TRANSP | | SATIN FEATH. E .
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura/ Custom size Variazioni / Changes
7 LATO FISSO LATO PORTA XCLEAN CRYSTAL H =210 H>210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
’ ﬂl -« — ‘J%L' /N ‘ /? y FIXED WALL DOOR SIDE 6 O PROTECT LMngO LMgi’o 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
- X H max 210 H max 210
mm 6 cm 200 cm2 Iﬁl H= L rn@ 120 err:g; 90 0199500201 3 ;989302532) +30% +60% A o0% +50% +60%
418 < 419

LIGHT



Light AS+AS » AS+AS IN LINEA

1 Lato porta AS / 1 AS door side

1 Lato porta AS (IN LINEA) / 1 AS (IN LINE) door side

OPEN N, — |TRA = |PU = | SAT OPEN W, — |TRA — |Pu = |SAT
cm =z cm Y4 =
CODE o A g‘% o (**,02 IR CODE s A é 2 o e o
01635706501 **# 64,5-66,5 54 BI 516 540 741 01635706501 **# 63,5-65,5 54 Bl 516 540 741
01635706502**# BR 586 615 815 01635706502** # BR 586 615 815
01635706901 **# 68,5-70,5 58 Bl 531 557 652 01635706901 **# 67,5-69,5 58 Bl 531 557 652
01635706902** # BR 601 630 763 01635706902** # BR 601 630 763
01635707301 **# 72,5-74,5 62 Bl 544 571 705 01635707301 **# 71,5-73,5 62 Bl 544 571 705
01635707302**# BR 614 779 601 01635707302**# BR 614 779 601
01635707701**# 76,5-78,5 66 Bl 549 577 722 01635707701 **# 75,5-77,5 66 BI 549 577 722
01635707702**# BR 620 650 795 01635707702**# BR 620 650 795
01635708101 **# 80,5-82,5 70 Bl 555 583 736 01635708101**# 79,5-81,5 70 BI 555 583 736
01635708102**# BR 625 656 810 01635708102**# BR 625 656 810
01635708501 **# 84,5-86,5 74 Bl 568 595 751 01635708501 **# 83,5-85,5 74 Bl 568 595 751
01635708502** # BR 637 667 826 01635708502** # BR 637 667 826
01635708901 **# 88,5-90,5 78 Bl 580 608 784 01635708901 **# 87,5-89,5 78 Bl 580 608 784
01635708902* *# BR 649 681 858 01635708902** # BR 649 681 858
Nella versione AS+AS lestensibilita min e max aumenta di 1 cm
In the AS+AS version the min and max extensibility increases by 1 cm
Dans la version AS+AS I'extensibilité min et max augmente de 1 cm
In der AS+AS-Version erh6ht sich die minimale und maximale Dehnbarkeit um 1 cm H 200
B Bepcum AS+AS MuHManbHasa 1 MakcumanbHas PacTsXKUMOCTb yBeInYeHbl Ha 1 cM
AS-SX AS-DX
(#2) (#1)
AS-SX AS-DX
(#2) (#1)
Caratteristiche / Features
LATO FISSO LATO PORTA
] L A FIXED WALL DOOR SIDE
; +— —> = f Y
. T 4 H max 210 H max 210
mm 6 cm 200 cm2 H= L max 120 L max 90
420 =

AS+AS

Configurazioni Configurations

AS+AS IN LINEA

Configurazioni Configurations

> >
g 9
2 2
AS-SX AS-DX AS-SX AS-DX
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
, 2
PROFILO BI BR AC OR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRUSH.
GOLD
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP.+ 30%)
=
VETRO TR SATINATO| | PIU ﬂ
GLASS TRANSP | | SATIN FEATH.
* pag. 662
Optional Fuori misura/ Custom size Variazioni / Changes
XCLEAN CRYSTAL H =210 H>210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
E O PROTECT LMgiJO LMgi’o 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 601;%9(510&58% +30% +60% +60% +50% +60%

421
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Light S1

Lato porta S1/ PS door side

om OPEN \&,’ = |TRA = |PU = |SAT
CODE «— - A % P (ST P (R O

01636406501%*#  65,5-69,5 50 Bl 512 539 674
01636406502+ # BR 641 676 809
01636406901**# 695735 54 Bl 516 544 687
01636406902**# BR 647 680 825
01636407301**# 735775 58 Bl 525 554 703
01636407302**# BR 655 689 839
01636407701**# 775815 62 Bl 541 571 720
01636407702%*# BR 674 708 856
01636408101**# 815855 66 Bl 559 590 730
01636408102+*# BR 689 726 868
01636408501**#  855-895 70 Bl 571 602 751
01636408502+ # BR 702 741 838
01636408901**# 89,5935 74 Bl 594 628 767
01636408902+ # BR 725 764 903
01636409301**# 935975 78 Bl 616 651 791
01636409302+ # BR 750 789 927
016364097014 9751015 &2 Bl 629 661 808
01636409702+ # BR 758 798 946
H 200 ﬁ Configurazioni Configurations

S1-8X S1-DX

(#2) (#1)
S1-SX S1-DX
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
, 2
PROFILO BI BR AC OR
PROFILE WHITE BRILL STEEL BRUSH.
GOLD
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP + 30%)
=
=
VETRO TR SATINATO| | PIU y
GLASS TRANSP | | SATIN FEATH.
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura/ Custom size Variazioni / Changes
7 LATO PORTA XCLEAN CRYSTAL i =210 H > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
/ m «— IJ%LI /? DOOR SIDE 6 O PROTECT L MAX 200 L MAX 200 Ia 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
- lﬁl / H max 210 0199500500 °—- o—- o o,
mm 6 cm 200 cm4 L= L max 100 0199500201 €98 (1 SIDE) +30% +60% +60% +50% +60%

422 423

X

LIGHT



Light PS

Lato porta PS / PS door side lll Lato fisso F4 / F4 il fixed wall
OPEN N, — |TRA = |PU — | SAT cm N = |TRA = |PU = [SAT
cm K/ =z
CODE “« > A ;% (**)01 (“)02 (**)04 CODE PENES g% = |t = |2 = |0
01630706501%*#  65,5-69,5 50 Bl 573 600 734 016612000 67-69 Bl 319 336 429
01630706502 *# BR 702 736 870 0166122+00 BR 366 387 480
01630706901**# 695735 54 Bl 576 604 748 016615000 7274 Bl 328 346 447
01630706902**# BR 707 741 885 016615200 BR 379 400 497
01630707301**# 735775 58 Bl 585 614 763 016616000 77-79 Bl 334 354 453
01630707302**# BR 715 750 900 0166162+00 BR 388 410 504
01630707701**# 775815 62 Bl 602 631 780 016618000 87-89 Bl 354 375 479
01630707702%*# BR 734 769 917 016618200 BR 417 441 530
01630708101**# 815855 66 Bl 620 650 790 016620000 97-99 Bl 404 427 539
01630708102%*# BR 750 787 929 0166202400 BR 450 477 500
01630708501**#  85,5-89,5 70 Bl 631 662 811
01630708502**# BR 762 801 948
01630708901**#  895-93,5 74 Bl 655 688 827
01630708902 # BR 786 825 964 H 200 t 7 )
01630709301**# 935975 78 Bl 677 712 852
01630709302**# BR 810 849 987
01630709701%*#  97,51015 82 Bl 689 722 868 F4
01630709702%*# BR 818 858 1,006
H 200 ﬁ Configurazioni Configurations Configurazioni Configurations

PS-SX PS-DX i ¥
(#2) (#1)
PS-SX PS-DX PS-SX PS-DX
~ Standard
, )
PROFILO B! BR
PROFILE WHITE BRILL
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%) Serigrafie / Screen printings (TRANSP.+ 30%)
=
TR SATINATO| | PIU V
\eﬂgg TRANSP | | SATIN FEATH. E .
* pag. 662
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura/ Custom size Variazioni / Changes
7 LATO FISSO LATO PORTA XCLEAN CRYSTAL H =210 H>210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
’ EN FIXED WALL DOOR SIDE OTEC L MAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
’ “«— = 210 €36 PROTECT Q. Q.
H 210 max
wme | | amaw | | oma N} Imeig p——k +50% +60%

424 425

X
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Light RB * RF

Light RB
CODE cm OPEN \,‘ — | TRA — |PU = | SAT
<« > R A % (')1 mz (')4
0169030*00 TOTALE BI 853 895 989
0169033*00 76-78 55 TOTALE AS 913 959 1.051
0169032*00 TOTALE BR 975 1.024 1.112
0169050*00 TOTALE BI 896 942 1.039
0169053*00 86-88 55 TOTALE AS 957 1.005 1.099
0169052*00 TOTALE BR 1.019 1.070 1.161

H 195 @

RB
Light RF
i OPEN N, =~ |TRA = |PU = |SAT
016953000 BI 898 944 1.034 . L
0169533*00 7678 55 56 AS 958 1,006 1,096 Configurazioni Configurations
0169532+00 BR 1.021 1.071 1.157
0169550*00 BI 942 989 1.085
0169553*00 86-88 55 62 AS 1.003 1.054 1.145
0169552*00 BR 1.064 1117 1.207
RB RB RF RF
@
RF
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
, )
PROFILO Bl BR AS
PROFILE WHITE BRILL SATIN
SILVER
— Standard
=
TR SATINATO| | PIU
\G"E/ng TRANSP | | SATIN FEATH.
Caratteristiche / Features Optional
- XCLEAN CRYSTAL
I m - = oo PROTECT
0199500300
mm 6 cm 195 cm2 0199500201 €151
426 < 427
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Light

Ricambi / Spare parts

=V
- L
N A
e
H Y
e
Y

L

428

—

\
UNIT OF %
CODE DESCRIPTION MEASURE €
Kit guarnizioni ricambio Light AB-F1, PL
Replacement gasket kit Light AB-F1, PL
01990600201000 Kit de joints de rechange Light AB-F1, PL cad. 59 TRASP
Ersatzdichtungssatz Light AB-F1, PL
KomnnekT cMeHHbIx npoknagok Light AB-F1, PL
Kit guarnizioni ricambio Light AB-AB, PA+F3
Light AB-AB, PA+F3 replacement gasket kit
01990600101000 Kit de joints de rechange Light AB-AB, PA+F3 cad. 59 TRASP
Light AB-AB, PA+F3 Ersatzdichtungssatz
KomnnekT cMmeHHbIx Npoknaaok Light AB-AB, PA+F3
01990600301000 59 TRASP/
Kit guarnizioni ricambio Light B1, PB, B2 (B2=2 kit) WHITE
Light B1, PB, B2 replacement gasket kit (B2=2 kits)
Kit de joints de remplacement Light B1, PB, B2 (B2=2 kits) cad.
Light B1, PB, B2 Ersatzdichtungssatz (B2=2 Satze)
KOMMIEKT CMEHHbIX Mpoknaaok Ans Light B1, PB, B2 (B2=2 komnnekTa) TRASP/
01990600302000 59
GREY
Kit guarnizioni ricambio Light PS, AS, S1
Light PS, AS, S1 replacement gasket kit
01990600401000 Kit de joints de remplacement Light PS, AS, S1 cad. 68 TRASP
Light PS, AS, S1 Ersatzdichtungssatz
KomMnnekT cMeHHbIx Npoknafok Light PS, AS, S1
Kit guarnizioni ricambio Light RB, RF
Light RB, RF replacement gasket kit
01990600501000 Kit de joints de remplacement Light RB, RF cad. 68 TRASP
Light RB, RF Ersatzdichtungssatz
KomnnekT cMeHHbIx Npoknaaok Light RB, RF
3413020101 43 BI
Coppia cerniere Light complete
Pair of complete Light hinges
3413022101 Paar komplett Light Scharniere cad. 43 BR
Paire de charnieres Light
Mapa koMnnekTHbIx neTens Light
3413023101 43 AS
34130100002011 68 BI
Cerniera Elica 180 gradi destra
180 degree right Elica hinge
Charniére Elica droite 180 degrés cad.
180 Grad rechtes Elica-Scharnier
MosopoTHas netna Elica Bnpaso Ha 180 rpagycos
34130100002021 68 BR
34130100002012 68 BI
Cerniera Elica 180 gradi sinistra
180 degree left Elica hinge
Charniere Elica gauche a 180 degrés cad.
180 Grad linkes Elica-Scharnier
MosopoTHas neTns Elica Haneso Ha 180 rpaaycos
34130100002022 68 BR

X

UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE € %
Supporto completo con sgancio cromo Light PS
Support including Light PS chrome release system
3414042101 Unterstlitzung einschlieBlich Light PS Chrom-Release-System cad. 50 CHROME
Support incluant le systeme de déblocage chromé Light PS
MonHaa noaaepxka ¢ BbinyckoM Chrome Light PS
Kit diga RB RF
RB RF Dam kit
1622032101 RB RF Dammbausatz cad. 86 AL
Kit de barrageRB RF
KomnnekT nnotuHbl RB RF
01970000001000 73 Bl
Kit diga
Dam kit
Dammbausatz cad.
Kit de barrage
KomnnekT ans Dam cucteMbl (MpeoTBpaLLeHme BbITeKaHs BOAbI)
01970000006000 91 AL
3404041100 69 Bl
Barra di supporto 45° L.25mm
Supporting bar 45° L.25mm
Unterstutzende stutz bar 45° L.25mm cad.
Barre de support 45° L.25
onopHas nnaxka 45° L.25mm
3404040100 76 CHROME
3404041200 75 Bl
Barra di supporto 45° L.45mm
Supporting bar 45° L.45mm
Unterstutzende stutz bar 45° L.45mm cad.
Barre de support 45° L.45
onopHas nnaxka 45° L.45mm
3404040200 83 CHROME
3404080100 115 Bl
Barra di supporto muro-vetro L.1000mm
Supporting bar wall-glass L.1000mm
3404082100 Unterstutzende stutz bar Wand-Glas L.1000mm cad. 132 BR
Barre de support paroi de verre L.1000
HactenHas onopHas nnaHka L.1000mm
3404083100 165 AS
Barra supporto muro-vetro 90° estensibile 60/110 cm CHROME
Wall-glass support bar 90° extensible 60/110 cm OTHER
3404602100 Wandglas-Haltestange 90° ausziehbar 60/110 cm cad. 340 FINISHES
Barre d’appui mur-verre extensible a 90° 60/110 cm ARE NOT
HacTeHHas onopHas nnaxka, BblaBW»KHaa Ha 90° Ha 60/110 cm AVALAIBLE
Barra supporto muro-vetro 45° estensibile 60/110 cm CHROME
Wall-glass support bar 45° extensible 60/110 cm OTHER
3404602101 Wandglas-Haltestange 45° ausziehbar 60/110 cm cad. 364 FINISHES
Barre d'appui mur-verre extensible a 45° 60/110 cm ARE NOT
HacTeHHaa onopHas nnaHka, BblaBukHas Ha 45° Ha 60/110 cm AVALAIBLE
429
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Light

Ricambi / Spare parts

UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE €
Barra supporto muro-vetro verticale estensibile 30/55 cm CHROME
Wall-glass support bar vertical extensible 30/55 cm OTHER
3404612100 Wand-Glas-StUtzstange vertikal ausziehbar 30/55 cm cad. 250 FINISHES
Barre d’appui mur-verre verticale extensible 30/55 cm ARE NOT
BepTtukanbHas BbIABWKHaA oropHas nnaHka AnvHoi 30/55 cm AVALAIBLE
1620060105 60 Bl
25
- Allungamento +2,5cm LIGHT L. 2000
Extension +2,5cm LIGHT L. 2000
1620062105 Erweiterung +2,5cm LIGHT L. 2000 cad. 66 BR
Yo} Extension +2,5cm LIGHT L. 2000
AN Yonudenne + 2,5 cm LIGHT L. 2000
1620063105 63 AS
35 1620090105 60 Bl
Allungamento +3,5cm LIGHT L. 2000
Extension +3,5¢cm LIGHT L. 2000
1620092105 Erweiterung +3,5cm LIGHT L. 2000 cad. 66 BR
CLP) Extension +3,5cm LIGHT L. 2000
YanuHenue + 3,5 cm LIGHT L. 2000
1620093105 63 AS
1620060106 cad. 60 BI
25
- Allungamento +2,5cm LIGHT L. 1950
Extension +2,5cm LIGHT L. 1950
1620062106 Erweiterung +2,5cm LIGHT L. 1950 cad. 63 BR
Yo} Extension +2,5cm LIGHT L. 1950
AN YanuHenune + 2,5 cm LIGHT L. 1950
1620063106 cad. 66 AS
35 1620090106 cad. 60 BI
. i Allungamento +3,5cm LIGHT L. 1950
Extension +3,5cm LIGHT L. 1950
1620092106 Erweiterung +3,5cm LIGHT L. 1950 cad. 63 BR
g Extension +3,5cm LIGHT L. 1950
Yanuxenve + 3,5 cm LIGHT L. 1950
1620093106 cad. 66 AS

Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. -
Guarnizione magnetica L.200 cm - cad

18¢€

.-20€

Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €

Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €

Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €

PVC locking gasket - per meter - 2.5 €

b Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
PROFILO
PROFILE e EZ i

ORR
STEEL BRONZE | | BRUSH. BRUSH. |
GOLD R. GOLD

430

X

Verniciati / Painted (WHITE+30%)

TO CR

TAUPE CREAM

GR
GREY
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Lyra

Cabina doccia completa nelle forme e nei sistemi di
apertura: scorrevole, battente, soffietto e saloon.
maniglione integrato nel cristallo da/4 mm rende il
prodottqg stabile e robusto per un utilizzo guatidiano. ' |

| |

optiony: sliding@hinged, folding and saloon. T)Ue handlle /n(;orpo atedin

A complete sh%er enclosure in terms of shappels and bp'plfu'ng s;/sten%
the 4 m glass ¥nakes the product stable and’ ‘dbust 10r b!éiu/y use.

Caib/ e de douche com,o/ete dans les formes €t les sy. el
U\erture: coulissante, battante, ,o//ab/e et saloon La poi

d% |
Baiofidien.
o '
Dig Duschkabine
Offau Ste
.f m d/cke

432

X

Il box doccia con maniglia integrata

The shower enclosure with built-in handle
La cabine de douche avec poignée intégrée
Die duschkabine mit in der tdr integreirtem griff

433



Lyra A+A

434

Soluzione ad angolo con
doppia porta scorrevole.

Corner solution with double sliding
door.

Solution d’angle avec double porte
coulissante.

Ecklésung mit Doppelschiebettr.

X

435
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Lyra SC1 » SC1+F

Cabina doccia scorrevole con maniglia integrata
nel telaio.

Sliding shower enclosure with handle incorporated
in the frame.

Cabine de douche coulissante avec poignée
intégrée dans le cadre.

Duschkabine mit Schiebetdr und integriertem Griff
im Rahmen.




Lyra B1 ¢ B1+F

438

Cabina doccia con apertura a battente con
maniglia integrata nel telaio.

Shower enclosure with hinged opening and handle
incorporated in the frame.

Cabine de douche avec ouverture battante avec
poignée intégrée dans le cadre.

Duschkabine mit Drehtir und integriertem Griff im
Rahmen.

X

LYRA B1

439
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Lyra B2 « B2+F

LYRA B2+F

Cabina doccia con apertura a saloon.

Shower enclosure with saloon door opening.
Cabine de douche avec ouverture a saloon.

Duschkabine mit Pendeltdir.

440 2



Lyra PS ¢ PS+F

442

Cabina doccia con apertura a soffietto e maniglia
integrata nel telaio.

Shower enclosure with folding door and handle
incorporated in the frame.

Cabine de douche avec ouverture pliable avec
poignée intégrée dans le cadre.

Duschkabine mit Falltir und integriertem Griff im
Rahmen.

X

LYRAPS+F

443
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Lyra R2

Cabina doccia scorrevole con
maniglia integrata nel telaio.

Sliding-door shower enclosure with
handle incorporated in the frame.

Cabine de douche coulissante avec
poignée dans le cadre.

Duschkabine mit Schiebetdr und
integriertem Griff im Rahmen.

444

X
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Lyra

446

X

Maniglia integrata nel profilo.

Handle incorporated in the profile.
Poignée intégrée dans le profil.

Griff im Profil integriert.

Porta a soffietto con apertura
interna ed esterna.

Folding door with inward and outward
opening.

Porte pliable avec ouverture interne
et externe.

Falltir éffnet nach innen und aul3en.

Elemento ferma-vetro per porta
saloon.

Glass holder for saloon door.

Support en perles de verre pour porte de
carré.

Glashalter f(ir Salonttir.

Angolo inferiore con cuscinetti
regolabili.

Lower corner with adjustable bearings.

Angle inférieur avec roulements réglables.

Unteren Ecke mit verstellbaren Lagern.

447
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Lyra

Listino Price list

Prodotto pre-montato veloce e facile da installare
Porta dotata di chiusura magnetica

Dotato di cuscinetti eccentrici regolabili

Dotato di maniglia integrata

Cristallo temperato 4 mm

Altezza cm. 195

Reversibile

Produit pré-assemblé rapide et facile a installer
Porte équipée d’une fermeture magnétique
Equipée de roulements excentriques réglables
Equipée d'une poignée intégrée

Verre trempé 4 mm

Hauteur cm. 195

Réversible

* Wapenve npenapuTesibHO cO6paHo /15 6bICTPOM 1
JIErKOW yCTaHOBKM

* /lBepb ¢ MarHUTHbIM 3aMKOM

* OcHalljeH perynmpyembiMm 3KCLIEHTPUKOBBIMM
MoALWNIHNKAMM

* OcHalleH BCTPOEHHOM PyYKOM

* 3aKasleHHOe CTEeKJ/10 TOALUMHOM 4 MM

* Bbicota 195 cm

* PeBepcuBHbIN

Nei box doccia composti da 2 cristalli le serigrafie potrebbero risultare non perfettamente allineate

The screen printings on the sides composed of 2 pieces may not be aligned

la serigraphie sur le cotés composés de 2 piéces peut ne pas etre alignée

Bei Duschkabinen, die aus 2 Kristallen bestehen, kénnen die Serigraphien nicht perfekt ausgerichtet sein
TpaghapeTHas neyaTb Ha 60KOBbIX CTOPOHAX, COCTOSILLMX U3 2 YACTeN, MOXKET 6bITb HE BbIPOBHEHA

Profili Profiles

Product pre-assembled for quick and easy installation
Door fitted with magnetic closure

Fitted with adjustable eccentric bearings

Equipped with integrated handle

4 mm tempered glass

Height 195 cm

Reversible

® Das vormontierte Produkt ist schnell und einfach zu
installieren

Tdr mit Magnetverschluss

Mit héhenverstellbaren Lagern

Mit integriertem Griff

4mm Temperglas (ESG)

Héhe 195¢cm

Reversibel

y

Vetro PIUMATO altezza max 200 cm.

FEATHERED glass max height 200 cm.

Verre a PLUMES hauteur max 200 cm.

GEFEDERT Glas maximale Hohe 200 cm.

MakcumanbHas BbicoTa CTek/ia ¢ nepbsimu cocTassiset 200 cm

40

448

X

Configurazioni Configurations

A+A SC1+F B1+F PS+F B2+F
E m
D \
p. 450 p. 452 p. 454 p. 458 p. 456
sc1 B1 PS B2
p. 452 p. 454 p. 458 p. 456
A+A+F SC1+F+F B1+F+F PS+F+F B2+F+F

p. 450 p. 452 p. 454 p. 458 p. 456
R2-S R2-S+F
L @
p. 460 p. 460

Profili Profiles

A/SC1/R2/PS/B1/B2 F SC1/BATTUTA

40-70 40-70 40-70.
3 2 &
e %

449
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Lyra A+A

Lato porta A / A door side lll Lato fisso F / F il fixed side A+A
CODE 4_0 m., OKN Z’% (W;n (T;oz (AC)F:m CODE 4_C m., Z’% (TH/;M (T;oz (AC)F:m

01100106401**0 Bl 247 261 223 01101605801**0 Bl 202 213 188
01100106403**0 64-67 23 AS 269 284 247 01101605803**0 58-64 AS 224 238 212
01100106406**0 AL 275 290 265 01101605806**0 AL 236 250 224
01100106701**0 Bl 259 274 237 01101606701**0 Bl 202 2183 188
01100106703**0 67-70 27 AS 281 297 261 01101606703**0 67-73 AS 224 238 212
01100106706**0 AL 287 303 267 01101606706**0 AL 236 250 224
01100106901**0 Bl 261 276 239 01101607201**0 Bl 205 218 193
01100106903**0 69-72 27 AS 283 299 263 01101607203**0 72-78 AS 228 243 217
01100106906**0 AL 289 306 269 01101607206**0 AL 240 254 228
01100107201**0 Bl 266 282 245 01101607701**0 Bl 208 220 195
01100107203**0 72-75 30 AS 288 305 268 01101607703**0 77-83 AS 232 245 219
01100107206**0 AL 295 311 274 01101607706**0 AL 245 256 231
01100107701**0 Bl 269 284 247 01101608201**0 Bl 215 227 201
01100107703**0 77-80 32 AS 290 307 270 01101608203**0 82-88 AS 240 252 224
01100107706**0 AL 297 313 276 01101608206**0 AL 252 264 237
01100108201**0 Bl 273 288 255 01101608701**0 BI 220 234 206
01100108203**0 82-85 32 AS 295 311 276 01101608703**0 87-93 AS 245 257 231
01100108206**0 AL 300 319 283 01101608706**0 AL 256 270 244
01100108701**0 Bl 281 298 261 01101609401**0 BI 226 240 212
01100108703**0 87-90 37 AS 303 320 283 01101609403**0 94-100 AS 250 264 237
01100108706**0 AL 309 327 289 01101609406**0 AL 262 275 249
01100109701**0 BI 294 310 288

01100109703**0 97-100 40 AS 314 333 311

01100109706**0 AL 321 339 317

01100111701**0 Bl 310 328 302 H 195 @

01100111703**0 117-120 50 AS 332 352 325

01100111706**0 AL 337 358 332

F

w
H 195 @‘
A A
A
N Standard

“ 2
=

PROFILO Bl £ AL

PROFILE WHITE SATIN POLISH.

SILVER | | SILVER
— Standard
=
TR PIU ACR
VETRO
GLASS TRANSP | | FEATH. | | ACRYLIC
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size
- LATO FISSO LATO PORTA XCLEAN CRYSTAL H =< 200 H > 200
/ m - — |J%|-| FIXED WALL DOOR SIDE B o PROTECT Q Q
ﬁ' H max 200 H max 200 0199500500
mm 4 cm 195 cm3 L max 120 L max 140 0199500201 €98 (1 SIDE) +30% +50%

450 451
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Lyra SC1 » SC1+F

Lato porta SC1 / SC1 door side

TRA

PIU

Parete fissa F / F fixed wall

PIU

CODE cm OPEN e > = — |ACR cm e — |TRA = — |AcR
<« > A R (")01 <")02 (403 CODE <« > & (")01 = |02 (**)03
01100209401**0 BI 374 396 351 01101605801**0 BI 202 213 188
01100209403**0 94-100 37 AS 398 421 375 01101605803**0 58-64 AS 224 238 212
01100209406**0 AL 410 434 387 01101605806**0 AL 236 250 224
01100210001**0 BI 384 407 361 01101606701**0 BI 202 213 188
01100210003**0 100-106 39 AS 408 431 385 01101606703**0 67-73 AS 224 238 212
01100210006**0 AL 431 456 409 01101606706**0 AL 236 250 224
01100210601**0 BI 389 411 366 01101607201**0 BI 205 218 193
01100210603**0 106-112 42 AS 412 436 390 01101607203**0 72-78 AS 228 243 217
01100210606**0 AL 436 460 413 01101607206**0 AL 240 254 228
01100211201**0 BI 393 416 370 01101607701**0 BI 208 220 195
01100211203**0 112-118 45 AS 417 442 394 01101607703**0 77-83 AS 232 245 219
01100211206**0 AL 441 465 418 01101607706**0 AL 245 256 231
01100211801**0 BI 403 427 381 01101608201**0 BI 215 207 201
01100211803**0 118-124 48 AS 427 453 405 01101608203**0 82-88 AS 240 252 224
01100211806**0 AL 445 472 422 01101608206**0 AL 252 264 237
01100212401**0 BI 410 434 387 01101608701**0 BI 220 234 206
01100212403**0 124-130 51 AS 434 461 411 01101608703**0 87-93 AS 245 257 231
01100212406**0 AL 458 486 435 01101608706**0 AL 256 270 244
01100213401**0 BI 421 445 399 01101609401**0 BI 226 240 212
01100213403**0 134-140 56 AS 445 472 402 01101609403**0 94-100 AS 250 264 237
01100213406**0 AL 470 497 446 01101609406**0 AL 262 275 249
01100215401**0 BI 454 482 431
01100215403**0 154-160 59 AS 479 507 455
01100215406**0 AL 503 532 480
H 195 ‘Z?;
H 195 "‘
¢ ¢
SC1
Caratteristiche / Features
LL yiorsso | | yroroms
Pl 2 @
‘Fr' H max 200 H max 200

mm 4 cm 195 cm 4 L max 120 L max 200

452 <

SCH

Configurazioni Configurations

SC1

o
==

PROFILO
PROFILE

=z
=

VETRO
GLASS

Optional

SC1
Standard
Bl AS AL
WHITE SATIN POLISH.
SILVER SILVER
Standard
TR PIU ACR
TRANSP FEATH. ACRYLIC

SC1+F

Configurazioni Configurations

SC1

SC1

Fuori misura / Custom size

SC1

SCH1

'6 XCLEAN
€36

0199500201

CRYSTAL
PROTECT

0199500500
€98 (1 SIDE)

H < 200 H > 200
+30% +50%
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Lyra B1 ¢ B1+F

Lato porta B1 / B1 door side Parete fissa F / F fixed wall B1+F
CODE - O,PAE\N Z’_/ (T% ::I*L)'oz e CODE - Z'% 2;1 (T;oz s
01100506701**0 BI 367 383 355 01101605801**0 BI 202 213 188
01100506703**0 67-73 50 AS 401 418 388 01101605803**0 58-64 AS 224 238 212
01100506706**0 AL 416 432 403 01101605806**0 AL 236 250 224
01100507201**0 Bl 377 395 364 01101606701**0 Bl 202 213 188
01100507203**0 72-78 5 AS 410 428 398 01101606703**0 67-73 AS 224 238 212
01100507206**0 AL 425 443 413 01101606706**0 AL 236 250 224
01100507701**0 BI 387 405 375 01101607201**0 Bl 205 218 193
01100507703**0 77-83 60 AS 422 440 409 01101607203**0 72-78 AS 228 243 217
01100507706**0 AL 435 454 424 01101607206**0 AL 240 254 228
01100508201**0 Bl 396 416 383 01101607701**0 Bl 208 220 195
01100508203**0 82-88 65 AS 430 449 418 01101607703**0 77-83 AS 232 245 219
01100508206**0 AL 445 464 432 01101607706**0 AL 245 256 231
01100508701**0 BI 403 423 392 01101608201**0 Bl 215 227 201
01100508703**0 87-93 70 AS 438 456 425 01101608203**0 82-88 AS 240 252 224
01100508706**0 AL 452 472 440 01101608206**0 AL 252 264 237
01101608701**0 Bl 220 234 206
01101608703**0 87-93 AS 245 257 231
01101608706**0 AL 256 270 244
H 195 % 01101609401**0 Bl 226 240 212
L 01101609403**0 94-100 AS 250 264 237
01101609406**0 AL 262 275 249
B1

H 195 @

w w
F B1 B
w w w w
,,,,,,,,,,,,,,,,, ,Z S\
BI B1
N Standard
.
e
PROFILO £l o AL
PROFILE WHITE SATIN POLISH.
SILVER SILVER
— Standard
=
TR PIU ACR
VETRO
GLASS TRANSP | | FEATH. | | ACRYLIC
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size
LATO FISSO LATO PORTA H < 200 H > 200
/ |J;|-, FIXED WALL DOOR SIDE XCLEAN CRYSTAL
/ “«— = €36 PROTECT o_‘ Q
- ﬁ' H max 200 H max 200 0199500500
mm 4 cm 195 cm6 L max 120 L max 100 0199500201 €98 (1 SIDE) +30% +50%
454 2 455
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Lyra B2 « B2+F

Lato porta B2 / B2 door side Parete fissa F / F fixed wall B2+F
cm OPEN N, = |TRA = |PU =~ |ACR cm N, = |TRA = |PU =~ |ACR
CODE PR A ;-/ |0t = |02 — |03 CODE <« > g% |0t = |02 = |03

01100606101**0 Bl 304 410 382 01101605801**0 Bl 202 213 188
01100606103%*0 61-67 4 AS 427 444 415 01101605803**0 58-64 AS 224 238 212
01100606106**0 AL 442 458 429 01101605806**0 AL 236 250 224
01100606701**0 Bl 304 410 382 01101606701**0 Bl 202 213 188
01100606703**0 67-73 47 AS 427 444 415 01101606703**0 67-73 AS 224 238 212
01100606706**0 AL 442 458 429 01101606706**0 AL 236 250 224
01100607201**0 Bl 403 421 391 01101607201**0 BI 205 218 193
01100607203**0 7278 52 AS 436 454 425 01101607203**0 7278 AS 228 243 217
01100607206**0 AL 451 469 439 01101607206**0 AL 240 254 228
01100607701**0 Bl 413 431 402 01101607701*%0 BI 208 220 195
01100607703**0 77-83 57 AS 447 465 435 01101607703**0 77-83 AS 232 245 219
011006077060 AL 461 479 450 011016077060 AL 245 256 231
01100608201**0 Bl 422 442 410 01101608201**0 BI 215 227 201
01100608203**0 82-88 62 AS 455 474 444 011016082030 8288 AS 240 252 224
01100608206**0 AL 470 489 458 01101608206**0 AL 252 264 237
01100608701**0 Bl 429 448 418 011016087010 BI 220 234 206
01100608703**0 87-93 67 AS 463 481 451 01101608703*%0 87-93 AS 245 257 231
01100608706**0 AL 477 497 465 011016087060 AL 256 270 244
01100609301**0 Bl 436 455 425 011016094010 Bl 226 240 212
01100609303**0 93-99 73 AS 470 488 458 01101609403*%0 94-100 AS 250 264 237
01100609306**0 AL 484 504 472 011016094060 AL 262 275 249
011006099010 Bl 443 462 431 Configurazioni Configurations Configurazioni Configurations
01100609903**0 99-105 79 AS 477 495 464

01100609906**0 AL 490 511 479

H 195 @

H 195 0 B2 B2
% i
BZ w w
B2
N Standard
“ A
=
PROFILO Bl £ AL
PROFILE WHITE SATIN POLISH.
SILVER SILVER
— Standard
=
TR PIU ACR
VETRO
GLASS TRANSP | | FEATH. ACRYLIC
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size
- - LATO FISSO LATO PORTA XCLEAN CRYSTAL H <200 H > 200
Y S FIXED WALL DOOR SIDE
f ﬂl +— —> % p 6 €36 PROTECT O_‘ Q—‘
= H max 200 H max 200 0199500500
mm 4 cm 195 cm6 L max 120 L max 120 0199500201 €98 (1 SIDE) +30% +50%

456 457

X

LYRA



Lyra PS ¢ PS+F

Lato porta PS / PS door side Parete fissa F / F fixed wall PS+F
cm OPEN Ny — |TRA — |PU — |ACR om N — |TRA — |Pu —~ |ACR
CODE PR A ;-/ |0t = |02 — |03 CODE <« > g% |0t = |02 = |03
01100706101**0 BI 390 426 379 01101605801**0 BI 202 213 188
01100706103**0 61-67 42 AS 426 464 414 01101605803**0 58-64 AS 224 238 212
01100706106**0 AL 480 520 468 01101605806**0 AL 236 250 224
01100706701**0 BI 403 438 390 01101606701**0 BI 202 213 188
01100706703**0 67-73 48 AS 437 476 426 01101606703**0 67-73 AS 224 238 212
01100706706**0 AL 491 532 480 01101606706**0 AL 236 250 224
01100707201**0 BI 414 451 403 01101607201**0 BI 205 218 193
01100707203**0 72-78 52 AS 450 489 437 01101607203**0 72-78 AS 228 243 217
01100707206**0 AL 503 545 491 01101607206**0 AL 240 254 228
01100707701%*0 BI 426 464 414 01101607701**0 BI 208 220 195
01100707703**0 77-83 57 AS 462 501 450 01101607703**0 77-83 AS 232 245 219
01100707706**0 AL 515 557 503 01101607706**0 AL 245 256 231
01100708201**0 BI 437 476 426 01101608201**0 BI 215 227 201
01100708203**0 82-88 62 AS 474 513 462 01101608203**0 82-88 AS 240 252 224
01100708206**0 AL 527 571 515 01101608206**0 AL 252 264 237
01100708701**0 BI 442 482 431 01101608701**0 Bl 220 234 206
01100708703**0 87-93 67 AS 479 519 466 01101608703**0 87-93 AS 245 257 231
01100708706**0 AL 531 575 520 01101608706**0 AL 256 270 244
01100709301**0 BI 446 487 435 01101609401**0 BI 226 240 212
01100709303**0 93-99 73 AS 483 524 471 011016094030 94-100 AS 250 264 237
01100709306**0 AL 536 581 525 01101609406**0 AL 262 275 249
011007099010 Bl 460 499 446 Configurazioni Configurations
01100709903**0 99-105 79 AS 483 524 471
01100709906**0 AL 548 593 536
H 19 t 0’\ - -
5
PS PS
H 195 ‘b‘ F
w w w w
PS
PS PS
N Standard
.
e
PROFILO Bl £ AL
PROFILE WHITE SATIN POLISH.
SILVER SILVER
— Standard
=
TR PIU ACR
VETRO
GLASS TRANSP | | FEATH. | | ACRYLIC
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size
LATO FISSO LATO PORTA H < 200 H > 200
] |J;|-| FIXED WALL DOOR SIDE XCLEAN CRYSTAL
; +— —> = €36 PROTECT o_‘ Q—‘
- ﬁ' H max 200 H max 200 0199500500
mm 4 cm 195 cm6 L max 120 L max 110 0199500201 €98 (1 SIDE) +30% +50%

458 459

X
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Lyra R2-S

Cabina doccia R2-S / R2-S shower enclosure Parete fissa F / F fixed wall R2-S
CODE - R O/PAE\N 2:% (TW;m (il*L;oz ??E)a CODE -« Z'% 2;1 (T;oz s

01102407701**0 Bl 603 620 518 01101605801**0 Bl 202 213 188
01102407703**0 77-80 55 47 AS 638 656 556 01101605803**0 58-64 AS 224 238 212
01102407706**0 AL 675 692 593 01101605806**0 AL 236 250 224
01102408701**0 BI 620 644 531 01101606701**0 BI 202 213 188
01102408703**0 87-90 55] 47 AS 656 680 568 01101606703**0 67-73 AS 224 238 212
01102408706**0 AL 692 717 607 01101606706**0 AL 236 250 224
01101607201**0 Bl 205 218 193
01101607203**0 72-78 AS 228 243 217
‘ 01101607206**0 AL 240 254 228
01101607701**0 BI 208 220 195
H195 @ 01101607703**0 77-83 AS 232 245 219
01101607706**0 AL 245 256 231
01101608201**0 BI 215 227 201
R2-S 01101608203**0 82-88 AS 240 252 224
01101608206**0 AL 252 264 237
01101608701**0 Bl 220 234 206
01101608703**0 87-93 AS 245 257 231
01101608706**0 AL 256 270 244
01101609401**0 Bl 226 240 212
01101609403**0 94-100 AS 250 264 237
01101609406**0 AL 262 275 249

H 195 @

F
R2-S R2-S
N Standard
“w
b
PROFILO = AS AL
PROFILE WHITE SATIN POLISH.
SILVER | | SILVER
> Standard
=
TR PIU ACR
VETRO
GLASS TRANSP | | FEATH. | | ACRYLIC
Caratteristiche / Features Optional
v |J;L| XCLEAN CRYSTAL
/ m - = cas | | PROTECT
- Iﬁl 0199500300
mm 4 cm 195 cm3 0199500201 €151
460 =< 461
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Lyra

Ricambi / Spare parts

UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE €
01990301101000 cad. 52 BI
Kit guarnizioni ricambio Lyra A-SC1-R2 (per A+A completo ed R2 servono 2 kit)
Lyra A-SC1-R2 replacement gasket kit (2 kits are needed for the complete A+A and R2)
Kit de joints de remplacement Lyra A-SC1-R2 (2 kits sont nécessaires pour les A+A et R2
complets)
Lyra A-SC1-R2 Ersatzdichtungssatz (2 Satze werden fir den kompletten A+A und R2 benétigt)
E E KomMnnekT cMeHHbIX Npoknagok Lyra A-SC1-R2 (ansa komnnekTauymm A+A u R2 Tpebyetcs 2
01990301102000 Komnnexa) cad. 52 GR
@ 01990301201000 Kit guarnizioni ricambio Lyra B1-B2 (per B2 servono 2 kit) cad. 58 Bl
Lyra B1-B2 replacement gasket kit (for B2 you need 2 kits)
E Kit de juntas de repuesto Lyra B1-B2 (para B2 necesitas 2 kits)
Lyra B1-B2 Ersatzdichtungssatz (fir B2 bendtigen Sie 2 Satze)
KomnnekT cMeHHbIxX Npoknafok Lyra B1-B2 (ana B2 Bam noTtpebyeTcs 2
01990301202000 KomnnexTa) cad. 58 GR
0199220040 . cad. 13 BI
Cuscinetto completo Lyra A-SC1
Lyra A-SC1 bearing
Lyra A-SC1 Lager
Lyra A-SC1 roulement
Lyra A-SC1 nogwmnHuk
0199220041 cad. 13 GR
0199220042 cad. 13 Bl
Cuscinetto completo Lyra R2
Lyra R2 bearing
Lyra R2 Lager
Lyra R2 roulement
Lyra R2 noawmnHmuk
0199220043 cad. 13 GR
3421190100 cad. 35 Bl
Gruppo cuscinetto con staffa Lyra PS
Bearing assembly with bracket Lyra PS
Lageranordnung mit Halterung Lyra PS
Roulement avec support Lyra PS
MoAWMNHMKOBBIN y3€n C KPpOHLWTeNHOM Lyra PS
3421192100 cad. 35 BR
35 1620090106 cad. 60 BI
- Allungamento +3,5cm New Lyra L.1950 mm
Extension +3,5cm New Lyra L.1950 mm
1620093106 Erweiterung +3,5cm New Lyra L.1950 mm cad. 63 AS
ch Extension +3,5cm New Lyra L.1950 mm
Yanurenwve +3,5cm New Lyra L.1950 mm
1620096106 cad. 66 AL
1665010105 cad. 60 Bl
Profilo compensatore New Lyra L.1950 mm
New Lyra adjustment profile L.1950 mm
1665013105 New Lyra Anpassungsprofil L.1950 mm cad. 63 AS
Profil d’ajustement d’évolution L.1950 mm
Mpodunb perynmposku New Lyra L.1950 mm
1665016105 cad. 66 AL
1665050105 cad. 60 BI
Profilo compensatore New Lyra angolare L.1950 mm
New Lyra corner adjustment profile L.1950 mm
1665050305 Eckprofil New Lyra L.1950 mm cad. 63 AS
Profil de réglage d’angle New Lyra L.1950 mm
HoBblIn Nnpodunb perynnpoBkm yria HaknoHa Lyra L.1950 mm
1665056105 cad. 66 AL

462

X

UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE € %
0199030101 cad. 20 Bl
Kit montaggio New Lyra A
Installation kit New Lyra A
Bausatz New Lyra A
kit d’'assemblage New Lyra A
MoHTaxKHbIN KomnnekT New Lyra A
0199033101 cad. 20 AL
Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. - 18 €
Guarnizione magnetica L.200 cm - cad. - 20 €
Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €
Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €
Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €
PVC locking gasket - per meter - 2.5 €
463

LYRA



Flat

cuscinetti eccentrici regolabil

A shower enclosure with sliding doors to,m&
product with attention to every detail. The 7
makes it particularly adaptable to any S/tuaz‘/o
eccentric bearings.

Cabine de douche avec portes coulissantes pou
produit simple mais avec une attention a chaque o
7 cm le rend particulierement adaptable a toutes /e
de rou/emets excentriques reglables.

gabinemit Schiebetdren fur alle, die ein éinf
B Produkt bendtigen. Durch die 7cm
b/ S/e ISt mit hbhenverstellbaren Lager

464

X

pDonael

Il box doccia pratico

The practical shower enclosure
La cabine de douche pratique
Die praktische duschkabine

465



Flat A+A

Soluzione ad angolo con
doppia porta scorrevole.

Corner solution with double sliding
door.

Solution d’angle avec double porte
coulissante.

Ecklbsung mit Doppelschiebettir.

466

X

467
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Flat SCi

Vista superiore profilo di scorrimento con
cuscinetti regolabili eccentrici.

Top view of sliding profile with eccentric adjustable
bearings.

Vue supérieur du profil de coulissement avec
roulements réglables excentriques.

Obere Sicht des Schiebeprofils mit verstellbaren
Lagern.

469

FLAT



Flat SC1+F

Profilo di scorrimento inferiore.

Lower sliding profile.
Profil de coulissement inférieur.

Unteren Schiebeprofil.

470

X

FLAT SC1+E

471

FLAT



Flat R2

472

Cabina doccia semicircolare
con cuscinetti regolabili
eccentrici.

Semicircular shower enclosure with
eccentric adjustable bearings.

Cabine de douche semi-circulaire
avec roulements réglables
excentriques.

Halbrundere Duschkabine mit
verstellbaren Lagern.

X
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Flat

474

Angolare con regolazione di 7cm (modello A+A).

Corner enclosure with 7cm central adjustment
allowance (A+A model).

Angulaire avec régulation centrale de 7cm modéle
A+A.

Eckeinstieg mit zentralem Einstellen von 7cm
(Model A+A).

X

Cuscinetti regolabili eccentrici.

Eccentric adjustable bearings.
Roulements réglables excentriques.

Verstellbaren Lagern.

475
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Flat

Listino Price list

Prodotto pre-montato veloce e facile da installare
Porta dotata di chiusura magnetica

Dotato di cuscinetti eccentrici regolabili

Cristallo temperato 4 mm

Altezza cm. 190

Reversibile

Produit pré-assembleé rapide et facile a installer
Porte équipée d'une fermeture magnétique
Equ/,oée de roulements excentriques réglables
Verre trempé 4 mm

Hauteur cm. 190

Réversiblee

* VI3nenne npeaBapuTesbHO Co6paHo A/151 6bICTPOM 1
JIErkoy yCTaHOBKM

* [IBepb ¢ MarHUTHbIM 3aMKOM

* OcHalljeH perynmpyembiMu SKCLEHTPUKOBBLIMM
MOALNITHMKAMMY

* 3aKasleHHOE CTeKJ/10 TOJILUMHON 4 MM

* Bbicota 195 cm

*  PeBepcuBHbIN

Nei box doccia composti da 2 cristalli le serigrafie potrebbero risultare non perfettamente allineate

The screen printings on the sides composed of 2 pieces may not be aligned
la serigraphie sur le cotés composés de 2 piéces peut ne pas etre alignée

Bei Duschkabinen, die aus 2 Kristallen bestehen, kénnen die Serigraphien nicht perfekt ausgerichtet sein

TpagapeTHas neyaTb Ha GOKOBbIX CTOPOHAX, COCTOSLUMX U3 2 YaCTell, MOXET 6biTb He BbIPOBHEHa

Profili Profiles

Product pre-assembled for quick and easy installation
Door fitted with magnetic closure

Fitted with adjustable eccentric bearings

4 mm tempered glass

Height 190 cm

Reversible

Das vormontiert Produkt ist schnell und einfach zu
installieren

Tdr mit Magnetverschluss

Mit héhenverstellbaren Lagern

4mm Temperglas (ESG)

Hoéhe: 190cm

Reversibel

y

27

27

476

X

Configurazioni Configurations

A+A SC1+F
p. 478 p. 480
sCt
p. 480
A+ALF SC1+F+F R2-S+F4
p. 480 p. 482
R2-S
p. 482
Profili Profiles
SC1 SC1/A F
30-45 30-45 50-65
A3 3 3
O
(e0)

477
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Flat A+A

Lato porta A / A door side lll Lato fisso F / F il fixed side A+A
CODE - O,PAE\N ?% (TT:\ (SI: CODE - 2:% =k (S;:

010701010* 66-73 24 BI 217 217 010703010* 67-70 BI 194 194
010701016 AL 236 236 010703016* AL 213 213
010701020* 73-80 28 Bl 224 224 010703040* 77-80 Bl 210 210
010701026* AL 244 244 010703046* AL 228 228
010701040* 84-91 3 BI 239 239 010703070* 87-90 Bl 221 221
010701046* AL 259 259 010703076* AL 240 240
010701050* 94-101 33 BI 259 259

010701056* AL 277 277

010701070* 114-121 33 Bl 316 316

010701076* AL 342 342 H 190 ‘ 0‘

F
H 190 @‘
A
A A
N Standard
.
e
PROFILO Bl AL
PROFILE WHITE POLISH.
SILVER
— Standard
=
R STA
VETRO
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size
- LATO FISSO LATO PORTA XCLEAN CRYSTAL c H <200 H > 200
/ L FIXED WALL DOOR SIDE
; m - = E €36 PROTECT | | 128 Q Q
T H max 200 H max 200 0199500500 | | 5/ 3403100100
mm 4 cm 190 cm?7 L max 120 L max 140 (189500201 €98 (1SIDE) | | AL-3403102100 +30% +50%

478

X

479

FLAT



Flat SC1 » SC1+F

Lato porta SC1 / SC1 door side Il Lato fisso F / F il fixed side SC1 SC1+F
om OPEN N — |TRA — |STA cm N, — |TRA — |STA
w0 R 2B ER we 2 2 EFOER
010702010* 87-90 37 Bl 285 285 010703010* 67-70 Bl 194 194
010702016* AL 310 310 010703016* AL 213 2183
010702040* 97-100 42 BI 310 310 010703040* 77-80 Bl 210 210
010702046* AL 336 336 010703046* AL 228 228
010702090* 117-120 5il Bl 336 336 010703070* 87-90 Bl 221 221
010702096* AL 361 361 010703076* AL 240 240

H 190 @ H 190 @

SC1 F

SC1 SC1 SC1 SC1

w
sct SCt
N Standard
Q -
=
PROFILO = AL
PROFILE WHITE POLISH.
SILVER
— Standard
=
TR STA
VETRO
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura / Custom size
- LATO FISSO LATO PORTA XCLEAN CRYSTAL c H < 200 H > 200
/ L FIXED WALL DOOR SIDE
"I" m Dl = E 636 PROTECT 128 Q Q
T H max 200 H max 200 0199500500 | | 5/ 3403100100
mm 4 cm 190 cm3 L max 120 L max 140 (189500201 €98 (1SIDE) | | AL-3403102100 +30% +50%
480

X

481
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Flat R2-S

Cabina doccia R2-S / R2-S shower enclosure Il Lato fisso F / F Il fixed side R2-S

cm OPEN N —~ |TRA STA N, — |TRA STA

@ = ) = " cm Q = " = "

CODE <« > R A % (,1 ()0 CODE PR % | |0
010704010* 77,5-79 55 42 Bl 425 425 010703010* 67-70 Bl 194 194
010704016* AL 450 450 010703016* AL 213 213
010704050* 87,5-89 55] 56 Bl 450 450 010703040* 77-80 Bl 210 210
010704056* AL 476 476 010703046* AL 228 228
010703070* 87-90 BI 221 221
‘ 010703076* AL 240 240

H 190 @
H 190 @

R2-S

F
R2-S R2-S
N Standard
“
h
PROFILO Bl AL
PROFILE WHITE POLISH.
SILVER
= Standard
Ed
TR STA
VETRO
Caratteristiche / Features Optional
7 IJ;L' XCLEAN CRYSTAL c
e - =2 @) || POTECT| |
1995
mm 4 cm 190 cm 1,5 0199500201 €151 A0
482

X
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Flat

Ricambi / Spare parts

35

484

7

CODE DESCRIPTION wsore € % =
01990800101000 cad. 58 Bl
Kit guarnizioni ricambio Flat (per A+A completo e R2 servono 2 kit)
Flat replacement gasket kit (for complete A+A and R2 2 kits are needed)
Kit de joints plats de remplacement (pour les kits A+A et R2 complets, 2 kits sont nécessaires)
Flacher Ersatzdichtungssatz (fir komplette A+A und R2 werden 2 Satze bendtigt)
01990800102000 KOMMAeKT NNOCKNX CMEHHbIX MPOKNAAOoK (ANs KoMMnekTaumm A+A 1 R2 TpeGyeTcs 2 KoMeKTa) cad. 58 GR
0199220050 Cuscinetto completo Flat cad. 14 Bl
Flat bearing
Flat Lager
Flat roulement
Flat noawwmnHmk
0199220051 A cad. 14 GR
(199220054 Cuscinetto completo Flat R2-S cad. 14 Bl
Flat R2-S bearing
Flat R2-S Lager
Flat R2-S roulement
Flat R2-S 6enbiit NOALMMHUK
0199220055 cad. 14 GR
0199080101 Kit montaggio Flat A con maniglia cad. 35 Bl
Installation kit Flat A with handle
Bausatz Flat A mit Griff
kit d'assemblage Flat A avec poignée
MOHTaXHbI KOMANEKT MNOCKUA A C pyHKoit
0199082101 cad. 35 AL
0199080102 ) o cad. 52 Bl
Kit montaggio Flat SC1 con maniglia
Installation kit Flat SC1 with handle
Bausatz Flat SC1 mit Griff
kit d'assemblage Flat SC1 avec poignée
0199082102 MoHTaxHbIn koMmnnekT Mnockuit SCT ¢ pyykomn cad. 50 AL
1620090107 Allungamento +3,5cm FLAT L.1900 mm cad. 60 BI
Extension +3,5cm FLAT L.1900 mm
Erweiterung +3,5cm FLAT L.1900 mm
Extension +3,5cm FLAT L.1900 mm
YanuHenne +3,5cm FLAT L.1900 mm
1620096107 cad. 66 AL
1666010105 cad. 60 BI
Profilo compensatore FLAT L.1900 mm
FLAT adjustment profile L.1900 mm
FLAT Anpassungsprofil L.1900 mm
Profil d’ajustement d'évolution L.1900 mm
1666016105 Mpodunb perynuposkun FLAT L.1900 mm cad. 66 AL
1666020105 ) cad. 60 BI
Profilo compensatore FLAT angolare L.1900 mm
FLAT corner adjustment profile L.1900 mm
Eckprofil FLAT L.1900 mm
Profil de réglage d'angle FLAT L.1900 mm
1666026105 Mpodunb perynmposku FLAT L.1900 mm cad. 66 AL

Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. - 18 €
Guarnizione magnetica L.200 cm - cad. - 20 €
Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €
Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €

Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €

PVC locking gasket - per meter - 2.5 €

X
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Sopravasca

Bathtub screens | Au-dessus du baignoire | Badewanne

Diverse soluzioni disponibili in cristallo da 6 0 8 mm
con apertura scorrevole, battente, soffietto o fissa.

Il vetro & disponibile con forma lineare, sagomata o
curvata. Molteplici soluzioni per un utilizzo comodo
della vasca.

Different solutions available in 6 or 8 mm glass. Sliding, swinging, folding
or fixed opening. The glass is available in either a linear, shaped or
curved shape. Multiple solutions for comfortable use of the bathtub.

Différentes solutions disponibles en verre de 6 ou 8 mm. Ouverture
coulissante, battante, pliable ou fixe. Le verre est disponible dans
forme linéaire, formée ou incurvée. De multiples solutions pour un
utilisation confortable de la baignoire.

Verschiedene Lésungen in 6 oder 8 mm Glas erhéltlich. Of ‘:"z.um

Schieben, Schwingen, Falten oder fester Aufsatz. Das Glas#Ste v‘v’e,c_v’er

in linearer, geformter oder gebogener Form erhéltlich /"( : ;‘rg@n—

fur die komfortable Nutzung der Badewanne. Y
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Ampia scelta sia di aperture che di forme

Wide choice both in the types of openings and shapes
Large choix aussi bien dans les types d’ouvertures que dans les formes
Grosse auswahl sowohl bei den 6ffnungsarten als auch bei den formen
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Axia SF-V+F-V

Soluzione sopravasca ad
angolo con anta scorrevole e
lato fisso.

Corner bath screen solution with
sliding door and fixed side.

Solution pare-baignoire d’angle avec
porte coulissante et coté fixe.

Eck-Badewannentrennwandldsung mit
Schiebetur und fester Seite.

488
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Axia SC1-V

Sistema di scorrimento esterno.

External sliding system.
Systéme de coulissement a vue.

Externes Schiebesystem.

490

b <
Lol

Sistema di sgancio dell’anta.

Door release system.
Systeme de déclanchement de la porte.

Turentriegelungssystem.

AXIA SC1-V
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Light VF

Soluzione sopravasca con lato
fisso.

Bath screen solution with fixed side.

Solution pare-baignoire avec coté fixe.

Badewannenabtrennungslésung mit
fester Seite.

492
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Light V/

494

b <
Lol

Sistema di apertura interna ed
esterna.

Internal and external opening system.
Systéme d’ouverture interne et externe.

Internes und externes Offnungssystem.

LIGHT V
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Light VP1+VP2 ¢ VP1+VF

Sopravasca con apertura battente.

Bath screen with hinged opening.
Au-dessus de la baignoire avec ouverture a charniere.

Badschutz mit Klappdffnung.
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Light VS

498

Anta soffietto ripiegabile con rotazione di 180°.

Folding door with 180° rotation.
Porte pliante avec rotation de 180°.

Falttir mit 180° Drehung.

X

LIGHT VS
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Sopravasca

Listino Price list

e Disponibili in vetro da 8mm e 6mm

e | e aperture disponibili sono lo scorrevole, il battente, il
soffietto e anche il lato fisso

e | e aperture scorrevoli sono dotate dello sgancio dell’anta

e Ampia scelta nella forma: lineare, arrotondata o sagomata

e Possibilita di prodotti su misura

e Disponible en verre de 8 mm et 6 mm

e [es ouvertures disponibles sont la porte coulissante, le
battante, le pliable et aussi le coté fixe

e [es ouvertures coulissantes sont équipées du déverrouillage
de la porte

e |arge choix de formes: linéaires, arrondies ou fagonnées

e Possibilité de sur mesure

® cmekio monujuHol 6 u 8 Mm

e [locmynHbi cnedyrowue eapuaHmsl OMKPbIBAHUS:
pasdsuxHas 08epb, pacnawHasi, OmkuOHasl, a makxe
¢bukcuposaHHasi bokogasi

®  Pazx08UXHOE OMKPbIBAHUE

e [llupokuli 8b160p ¢hopM: NUHEUHbIE, OKPYarlbie unu

pueypHble
® Bo3moxHa Hacmpolka rnod 3akas

Nei box doccia composti da 2 cristalli le serigrafie potrebbero risultare non perfettamente allineate

The screen printings on the sides composed of 2 pieces may not be aligned

la serigraphie sur le cotés composés de 2 piéces peut ne pas etre alignée

Bei Duschkabinen, die aus 2 Kristallen bestehen, kénnen die Serigraphien nicht perfekt ausgerichtet sein
TpacghapemHasi nedams Ha GOKOBbIX CMOPOHAX, COCMOAWUX U3 2 Yyacmed, Moxem GbiMb HE 8bIPOBHEHa
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e Available in 8mm and 6mm glass

The available openings are the sliding door, the swinging, the
folding and also the fixed side

The sliding openings are equipped with the release of the door
Wide choice of shapes: linear, rounded or shaped

Possibility of customized products

Erhéltlich in 8 mm und 6 mm Glas

Die verfiigbare Offnungen sind die Schiebettir, das Schwingen,
das Falten und auch die feste Seite

Die Schiebedffnungen sind mit dem Aushang der Tdr
ausgestattet

GroBe Auswahl an Formen: linear, gerundet oder geformt
Maglichkeit der kundenspezifischen

4

Configurazioni Configurations

LIGHT VP2+VP1 LIGHT VF1+VP1
p. 508 p. 506
LIGHT VS
p.512
AXIA SF-V+F-V AXIA SC1-V
p. 502 p. 504

LIGHT VP2

p. 508

LIGHT V

p. 510

LIGHT VF1

p. 506
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Axia SF-V+F-V

Lato porta SF-V / SF-V door side

Lato porta SF-V (soft-close) / SF-V door side (soft-close)

cm OPEN Ny, = |TRA cm OPEN N — |TRA
) )

CODE Py A = CODE P A i
0184362100 138-140 58 BR 1.005 01798213802010 138-140 58 BR 1118
0184368100 58 NE 1.155 01798213808010 58 NE 1.268
0184372100 140-142 58 BR 1.005 01798214002010 140-142 58 BR 1.118
0184378100 58 NE 1.155 01798214008010 58 NE 1.268
0184462100 158-160 58 BR 1.030 01798215802010 158-160 58 BR 1.143
0184468100 58 NE 1.184 01798215808010 58 NE 1.297
0184472100 160-162 60 BR 1.030 01798216002010 160-162 60 BR 1143
0184478100 60 NE 1.184 01798216008010 60 NE 1.297
0184512100 168-170 60 BR 1.055 01798216802010 168-170 60 BR 1.168
0184518100 60 NE 1213 01798216808010 60 NE 1.326
0184522100 170-172 60 BR 1.055 01798217002010 170-172 60 BR 1.168
0184528100 60 NE 1213 01798217008010 60 NE 1.326
0184562100 178-180 60 BR 1.079 01798217802010 178-180 60 BR 1192
0184568100 60 NE 1.241 01798217808010 60 NE 1.354
0184572100 180-182 60 BR 1.079 01798218002010 180-182 60 BR 1.192
0184578100 60 NE 1.241 01798218008010 60 NE 1.354

H 150 ‘ 0‘ H 150 ‘ 0;
SF-V SF-V
Parete fissa F-V / F-V fixed wall
om Vo = |

CODE -« —> _Z
0181512100 68-70 BR 467
0181518100 NE 537
0181532100 73-75 BR 467
0181538100 NE 537
0181552100 78-80 BR 479
0181558100 NE 551
0181602100 88-90 BR 492
0181608100 NE 565

H 150 ‘ 0‘
Fv
Caratteristiche / Features
- LATO FISSO LATO PORTA
_,I - m «— — CRYSTAL FIXED WALL DOOR SIDE
- PROTECT H max 220 H max 220
mm 8 cm 150 cm2 L max 180 L max 200
502 <

Configurazioni Configurations

= =
w [V
SFV SFv
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
, 2
PROFILO BR AC BZ
PROFILE BRILL STEEL BRONZE
— Standard Serigrafie / Screen printings (TRANSP.+ 30%)
= 2 99
TR § = i
VETRO ZTW
GLASS TRANSP o g CE/:))
2
* pag. 662
Optional Fuori misura/ Custom size Variazioni / Changes
'6 XCLEAN G @ H <180 H> 150 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
€36 192 q o_‘ 2 CUSTOMIZATIONS 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 34033,2‘01 +30% +50% +60% +50% +60%
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Axia SC1-V

Lato porta SC1-V / SC1-V door side

i OPEN .

— |TRA
CODE Py A Q%
0183362100 138-140 58 BR 1.005
0183368100 NE 1.155
0183372100 140-142 58 BR 1.005
0183378100 NE 1.155
0183462100 158-160 58 BR 1.030
0183468100 NE 1.184
0183472100 160-162 60 BR 1.030
0183478100 NE 1.184
0183512100 168-170 60 BR 1.055
0183518100 NE 1.213
0183522100 170-172 60 BR 1.055
0183528100 NE 1213
0183562100 178-180 60 BR 1.079
0183568100 NE 1.241
0183572100 180-182 60 BR 1.079
0183578100 NE 1.241

H 150 @

SC1-v

Caratteristiche / Features

Lato porta SC1-V (soft-close) / SC1-V door side (soft-close)
OPEN N, —~ |TRA
CODE <_cm_> A g‘%

01798313802010 138-140 58 BR 1.118
01798313808010 58 NE 1.268
01798314002010 140-142 58 BR 1.118
01798314008010 58 NE 1.268
01798315802010 158-160 58 BR 1.143
01798315808010 58 NE 1.297
01798316002010 160-162 60 BR 1.143
01798316008010 60 NE 1.297
01798316802010 168-170 60 BR 1.168
01798316808010 60 NE 1.326
01798317002010 170-172 60 BR 1.168
01798317008010 60 NE 1.326
01798317802010 178-180 60 BR 1.192
01798317808010 60 NE 1.354
01798318002010 180-182 60 BR 1.192
01798318008010 60 NE 1.354

H 150 @

SC1-v

DY

CRYSTAL
m - PROTECT

mm 8 cm 150 cm2

504

X

LATO PORTA
DOOR SIDE

H max 220
L max 200

SC1-V

SC1-V SC1-V
Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%
o
, 2
PROFILO 1 AC Bz
PROFILE BRILL STEEL BRONZE
— Standard Serigrafie / Screen printings (TRANSP.+ 30%)
= 2 99
TR SeEd
VETRO ZTW
GLASS TRANSP £E5
2
* pag. 662
Optional Fuori misura / Custom size Variazioni / Changes
'6 XCLEAN G @ H <180 H> 150 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
€36 192 q o_‘ 2 CUSTOMIZATIONS 3 CUSTOMIZATIONS
0199500201 34033,2101 +30% +50% +50% +60%
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Light VF1 « V1 +VP1

Parete fissa VF1 / VF1 fixed wall

Lato porta VP1 / VP1 door side

VF1

Configurazioni Configurations

VF1

VF1

VF1+VP1

Configurazioni Configurations

cm \,’ = |TRA om OPEN \y‘ = |TRA
CODE < CODE - A > _
0165500100 BI 329 01635001 ## Bl 340
0165503100 86-88 AS 349 01635031 ## 66-68 60 AS 365
0165502100 BR 381 01635021 ## BR 407
01635101 ## BI 351
01635131## 76-78 70 AS 376
01635121 ## BR 420
H 150 t i )
H 150
VF1
VP1-SX  VP1-DX
(##01) (##00)
Caratteristiche / Features
v - LATO FISSO LATO PORTA
I m - — - FIXED WALL DOOR SIDE
- H max 220 H max 200
mm 6 cm 150 cm2 L max 180 L max 100
506

X

VF1 VF1
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
=
PROFILO Bl ER s
PROFILE WHITE BRILL SATIN
SILVER
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)
= 2 99
TR SATINATO SeEd
VETRO B
GLASS TRANSP SATIN EE, 25
(2]
Optional Fuori misura/ Custom size Variazioni / Changes
'6 XCLEAN CRYSTAL G H <150 H> 150 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
€36 PROTECT 192 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
0199500500 3403092101 o—\ o—‘ 5 o
0199500201 €98 (1 SIDE) €0 +30% +50% 160% +50% +60%
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Light VP2 ¢ VP1+VP2

Lato porta VP2 / VP2 door side Lato porta VP1 / VP1 door side VP2 VP1+VP2
om OPEN Ny — |TRA cm OPEN Ny = |TRA
? ?

CODE «— A = CODE PR A = |-
0163600100 BI 364 01635001 ## BI 340
0163603100 90-92 84 AS 389 01635031 ## 66-68 60 AS 365
0163602100 BR 431 01635021 ## BR 407

01635101 ## Bl 351

01635131 ## 76-78 70 AS 376

01635121 ## BR 420
H 150 ‘ 0‘

VP1-SX  VP1-DX
(##01)  (##00)

Configurazioni Configurations

VP2 VP2 VP2 VP2
~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
=
PROFILO Bl ER o
PROFILE WHITE BRILL gﬁ_UI'E\IR
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)
=
TR SATINATO
VETRO
GLASS TRANSP SATIN
Caratteristiche / Features Optional Fuori misura/ Custom size Variazioni / Changes
7 ~ LATO PORTA XCLEAN CRYSTAL G H =210 f > 210 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
/ m «— — ~ DOOR SIDE 6 o PROTECT 192 LAX 200 L MAX 200 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS
£ H max 200 0199500500 3403002101 °—- o—- o o
mm 6 cm 150 cm2 L max 100 0199500201 €98 (1 SIDE) c0 +30% +60% A o0% +50% +60%

508

X

509

SOPRAVASCA
BATHTUB
SCREENS



Light V/

Lato porta V / V door side

= |TRA

CODE - O’PAE\N e
0114040100 100102 DX 100 Bl 441
0114050100 sx Bl 441
0114043100 100102 DX 100 AS 453
0114053100 sX AS 453
0114042100 100102 DX 100 BR 539
0114052100 sX BR 539

H 150

Caratteristiche / Features

DY

mm 6

[t

cm 150

« =

cm2

~

510

X

LATO FISSO
FIXED WALL

H max 220
L max 180

Configurazioni Configurations

V-8X V-DX

~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)
=
PROFILO = BR AS
PROFILE WHITE BRILL SATIN
SILVER
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)
=z
TR SATINATO
\éﬂgg TRANSP SATIN
Optional Variazioni / Changes
XCLEAN CRYSTAL 2 MODIFICHE
6 PROTECT 2 CUSTOMIZATIONS
0199500201 3;989802.582) +50%
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Light VS

Lato porta VS / v door side

cm o A
w L)
0162550100 Bl 453
0162553100 93-95 AS 478
0162552100 BR 506

H 155 @

VS

Caratteristiche / Features

DY

it~

mm 6 cm 155 cm2

512

X

LATO FISSO
FIXED WALL

H max 220
L max 180

Configurazioni Configurations

VS

'S

SOPRAVASCA

~ Standard Anodizzati / Anodized (BRILL+30%)

»
PROFILO BI BR AS NE
PROFILE WHITE BRILL SATIN BLACK

SILVER
— Standard Vetri / Glasses (TRANSP+ 25%)
=
TR SATINATO
‘(’ﬂgso TRANSP SATIN
Optional Variazioni / Changes
XCLEAN CRYSTAL 2 MODIFICHE 3 MODIFICHE
€36 PROTECT 2 CUSTOMIZATIONS | | 3 CUSTOMIZATIONS

0199500201 2 1;%9(5102?8% +50% +60%

513
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Ricambi sopravasca Axia

Ricambi / Spare parts

N
Yo
e
PROFILO
PROFILE

514

CODE

DESCRIPTION

UNIT OF
MEASURE

01991600102000

01991600108000

Kit guarnizioni ricambio Axia SF+F
Axia SF+F replacement gasket kit
Kit de joints de rechange Axia SF+F
Axia SF+F Ersatzdichtungssatz
KomnnekT 3anacHbIx npoknagok Axia SF+F

cad.

68

TRASP

68

BLACK

01991600202000

01991600208000

Kit guarnizioni ricambio Axia SC1
Axia SC1 replacement gasket kit
Kit de joints de rechange Axia SC1
Axia SC1 Ersatzdichtungssatz
KomnnekT 3anacHbix npoknagok Axia SC1

cad.

68

TRASP

68

BLACK

3415012100

3415018100

Cuscinetto Axia
Axia bearing
Axia lager
Axia chrome
Axia XpOMVPOBaHHbI NOALWMMHUK

cad.

94

BR

cad.

NE

1632052109

1632058109

Profilo compensatore
Adjustment profile
Einstellprofil
Profil de réglage
Mpodunb HacTpPOKM

cad.

86

BR

95

NE

1622122101

1622128101

Kit diga AXIA (1 lato)
Dam kit AXIA (1 side)
Damm Kit AXIA (1 Seite)
Kit de barrage AXIA (1 coté)
KomnnekT 6okca AXIA (1 cTopoHa)

cad.

103

BR

128

NE

34190300001020

Gruppo scorrimento inferiore
Sliding system block
Gleitender Systemblock
Bloc de systeme coulissant
Biok pasfBuXHOM crucTeMbl

cad.

31

BR

Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. - 18 €
Guarnizione magnetica L.200 cm - cad. - 20 €
Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €
Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €

Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €

PVC locking gasket - per meter - 2.5 €

Anodizzati / Anodized (BR+30%)

AC BZ
STEEL BRONZE

X

Ricambi / Spare parts

.

y
1

Ricambi sopravasca Light

UNIT OF o
CODE DESCRIPTION MEASURE € %
Kit guarnizioni ricambio Light sopravasca
Light bath screen replacement gasket kit
01990600102000 Kit de joints de remplacement pour pare-baignoire léger cad. 58
Ersatzdichtungssatz fur leichte Badewannenabtrennung
KomnnekT npoknafok Ans 3ameHbl S1Ierkoi CeTKU AN5 BaHHbI
3413020101 cad. 43 Bl
Coppia cerniere Light complete
Pair of complete Light hinges
3413022101 Paar komplett Light Scharniere cad. 43 BR
Paire de charnieres Light
Mapa nonHbix Light WwapHupos
3413023101 cad. 43 AS
3408010100 67 Bl
Cerniera per Light VS
Hinge for Light VS
3408012100 Charniére pour Light VS cad. 67 CHROME
Scharnier fur Light VS
Metns ans Light VS
3408013100 67 AS
Barra di supporto 45° L.256mm
Supporting bar 45° L.25mm
3404040100 Unterstutzende stutz bar 45° L.25mm cad. 76 BR
Barre de support 45° L.25
MaHenb nopaepxkkn 45° L.25mm
Barra di supporto 45° L.45mm
Supporting bar 45° L.45mm
3404040200 Unterstutzende stutz bar 45° L.45mm cad. 83 BR
Barre de support 45° L.45
MaHenb noaaepxkn 45° L.45mm
Barra di supporto muro-vetro L.1000mm
Supporting bar wall-glass L.1000mm
3404082100 Unterstutzende stutz bar Wand-Glas L.1000mm cad. 132 BR
Barre de support paroi de verre L.1000
MaHenb noaaepkku cTeHa-cTekno L.1000mm
Guarnizione di tenuta L.200 cm - cad. - 18 €
Guarnizione magnetica L.200 cm - cad. - 20 €
Guarnizione PVC di bloccaggio - al metro - 2,5 €
Sealing gasket L.200 cm - each - 18 €
Magnetic gasket L.200 cm - each - 20 €
PVC locking gasket - per meter - 2.5 €
515
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Produzione italiana di alta qualita

u [ [
I I att I d O c c I a High quality italian production

Production italienne de haute qualité
Shower trays / Receveurs de douche /| Duschwannen Hochwertige italienische produktion

T —

rita, tagliabili in
ffetto vellutato

Mineral resins and Gel Coat for a long lasting color, ¢
flatness and can be cut on site. Solid Surface, a materi.
hygienic, self-cleaning and antibacterial effect.

for perfect
with a velvety,

Résines minérales et Gel Coat pour une coul
pour une planéité parfaite et peut.é
matériau a effet v :

e und Gelcoat fir eine lang anhaltende Farbe, kalibri
flr perfekte Ebenheit und-kdnnen vor Ort geschnitten werden. So
Surface, ein Material mit sa er, hygienischer, selbstreinigender
)' antibakterieller Wirkung.
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Caratteristiche Characteristics

Antibatterici Antiscivolo
Antibacterial Anti-slip
Antibactérien Antidérapant
Antibakteriell Anti-Rutsch
Resistenza agli urti Ripristinabili
Impact resistance Restorable
Résistance aux chocs Réinitialisable
Schilagfestigkeit Zurdcksetzbar
Resistenza alle macchie Certificati
Stain resistant Certified
Résistance aux taches Certifiés
Fleckenbestandigkeit Zertifiziert
- Resistenza alle alte temperature Su misura
- High temperature resistance Custom-made
Résistance aux hautes températures Sur mesure
Hohe Temperaturbestandigkeit MaBgeschneidert
= .
Resistenza Resistance
SOSTANZA TEMPO EFFETTO
CHEMICAL TIME EFFECT
CHIMIQUE TEMPS EFFET
NESSUN DANNO LEGGERA ALTERAZIONE MARCATURA EVIDENTE
NO DAMAGE SLIGHT ALTERATION CLEAR MARKING
PAS DE DOMMAGE LEGERE MODIFICATION MARQUAGE CLAIR
Ammoniaca
Ammonia 16 H X
Ammoniac
Blu di metilene
Methylene blue 16 H X
Bleu de méthyléne
Candeggina
Bleach 16 H X
Eau de Javel
Fondotinta
Foundation 16 H X
Fondation
Sapone
Soap 16 H X
Savon
Smalto per unghie
Nail Polish 16 H X
Vernis a ongles pour les mains
Soda caustica
Sodium hydroxide 16 H X
Hydroxyde de sodium
Tintura di iodio
lodine tincture 16 H X
Teinture d'iode
Tintura per capelli
Hair dye 16 H X
Teinture pour cheveux
Viakal (anticalcare)
Viakal (anti-limescale) 16 H X
Viakal (anti-calcaire)
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Pulizia Cleaning

. Risciacqua con acqua tiepida.

. Pulisci con un panno morbido
imbevuto in una soluzione
di acqua tiepida e sapone
neutro. Poi risciacqua bene.

o Disinfetta (opzionale) con una
soluzione di aceto bianco e
acqua (50:50), lascia agire e
risciacqua.

e Asciuga con un panno
morbido.

- .
1

,
. -+

. Rinse with warm water.

o Clean with a soft cloth
soaked in a solution of
warm water and neutral
soap. Then rinse well.

e Disinfect (optional) with a
solution of white vinegar
and water (50:50), leave to
act and rinse.

*  Dry with a soft cloth.

*  Rincer a l'eau tiede.

*  Nettoyer avec un chiffon
doux imbibé d’une solution
d’eau tiede et de savon
neutre. Puis rincez bien.

e Désinfecter (facultatif) avec
une solution de vinaigre
blanc et d’eau (50:50),
laisser agir et rincer.

e Séchez avec un chiffon
doux.

Splilen Sie die Wasserfarbe aus.
Mit einem weichen Tuch und
einer Lésung aus warmem
Wasser und neutraler Seife
reinigen. Gut ausspdilen.
Desinfizieren (optional) mit Essig
und Wasser (50:50), einwirken
lassen und abspulen.

Mit doppeltem Chiffon trocknen.
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Cosa non fare durante la pulizia:

*  Non utilizzare prodotti
aggressivi

*  Non utilizzare prodotti abrasivi

*  Non appoggiare sul piatto
doccia prodotti che possono
macchiare la superficie

What not to do while cleaning:

* Do not use aggressive
products

* Do not use abrasive
products

* Do not place products on
the shower tray that may
stain the surface

Ripristino Restoration \

Resine minerali e gelcoat:
Con un apposito kit, seguendo
le istruzioni al suo interno, sara
possibile ripristinare la bellezza
originale del piatto doccia.

Solid surface:

Per la rimozione di piccole
rigature e sufficiente carteggiare
con carta abrasiva finissima fino
ad uniformare la superficie.

Mineral resins and gelcoat:
With a special kit, following the
instructions inside, it will be
possible to restore the original
beauty of the shower tray.

Solid surface:

To remove small scratches,
simply sand with very fine
sandpaper until the surface
becomes uniform.

Ce qu'’il ne faut pas faire lors
du nettoyage:

*  Ne pas utiliser de produits
agressifs

*  Ne pas utiliser de produits
abrasifs

*  Ne placez pas de produits
sur le receveur de douche
qui pourraient tacher la
surface

Résines minérales et gelcoat:
Avec un kit spécial, en suivant
les instructions a l'intérieur, il
sera possible de restaurer la
beauté originale du receveur de
douche.

Solid surface:

Pour enlever les petites rayures,
poncez simplement avec du
papier abrasif tres fin jusqu’a ce
que la surface soit uniforme.

Was Sie beim Reinigen nicht tun
sollten:

. Verwenden Sie keine
aggressiven Produkte

. Verwenden Sie keine
scheuernden Produkte

*  Legen Sie keine Produkte
auf die Duschwanne, die die
Oberflache verfarben kénnen

Mineralharze und gelcoat:
Avec un kit spécial, en suivant
les instructions a l'intérieur, il
sera possible de restaurer la
beauté originale du receveur de
douche.

Solid surface:

Um kleine Kratzer zu entfernen,
schleifen Sie einfach mit sehr
feinem Schleifpapier, bis die
Oberflache gleichmaBig ist.

KIT
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Copripiletta
Drain cover / Grille de bonde / Kanaldeckel

Piletta
Drain / Bonde / Abfluss

Tabella riassuntiva Summary table

Cupro C

Resine minerali + Gelcoat
Mineral resins + Gelcoat
Résines minérales + Gelcoat
Mineralharze +Gelcoat

H. 2,6 cm

Materiale: resine minerali
Material: mineral resins
Matériel: résines minérales
Material: mineralharze

32x7x9 cm

Cupro L

Resine minerali + Gelcoat
Mineral resins + Gelcoat
Résines minérales + Gelcoat
Mineralharze +Gelcoat

H. 2,6 cm

Bl AN
I ANTHR

Materiale: resine minerali
Material: mineral resins
Matériel: résines minérales
Material: mineralharze

32x7x9 cm

Colore: tutti i copripiletta sono in tinta con il piatto doccia
Color: all the drain covers are the same color as the shower tray
Couleur: tous les grille de bonde sont assortis au receveur de douche
Farbe: Alle Ablaufabdeckungen passen zur Duschwanne

520

Stone 25

Resine minerali + Gelcoat
Mineral resins + Gelcoat
Résines minérales + Gelcoat
Mineralharze +Gelcoat

H.2,5cm

Saia

Resine minerali + Gelcoat
Mineral resins + Gelcoat
Résines minérales + Gelcoat
Mineralharze +Gelcoat

H. 2,6 cm

™~

Materiale: acciaio verniciato
Material: painted steel

Matériel: acier peint

Material: geférbter stahl

23x13,5x8 cm

X

Materiale: acciaio verniciato
Material: painted steel

Matériel: acier peint

Material: geférbter stahl

ez

22x10x5,5 cm

Copripiletta
Drain cover / Grille de bonde / Kanaldeckel

Piletta
Drain / Bonde / Abfluss

Raso

Resine minerali + Gelcoat
Mineral resins + Gelcoat
Résines minérales + Gelcoat
Mineralharze +Gelcoat

H.3,0cm

B
WHITE

Materiale: acciaio verniciato
Material: painted steel

Matériel: acier peint

Material: geférbter stahl

23x13,5x8 cm

Lago

Resine minerali + Gelcoat
Mineral resins + Gelcoat
Résines minérales + Gelcoat
Mineralharze +Gelcoat

H. 3,5cm

Materiale: acciaio verniciato
Material: painted steel

Matériel: acier peint

Material: geférbter stahl

23x13,5x8 cm

Colore: tutti i copripiletta sono in tinta con il piatto doccia
Color: all the drain covers are the same color as the shower tray
Couleur: tous les grille de bonde sont assortis au receveur de douche
Farbe: Alle Ablaufabdeckungen passen zur Duschwanne

Lago Plus

Resine minerali + Gelcoat
Mineral resins + Gelcoat
Résines minérales + Gelcoat
Mineralharze +Gelcoat

H. 3,5cm

.

Materiale: acciaio verniciato
Material: painted steel

Matériel: acier peint

Material: geférbter stahl

23x13,5x8 cm

Slim

Solid surface

H.2,5cm

Bl
WHITE

Materiale: solid surface
Material: solid surface
Matériel: solid surface
Material: solid surface

17x12x6,5 cm
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Cupro

Cupro L a centro stanza.

Cupro L in the center of the room.

Cupro L au centre du mur.

Cupro L in der Mitte des Raumes.

522
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Cupro

Piatto doccia Cupro C afilo e
sopra pavimento con piletta nel
lato corto.

Cupro C shower tray,at floor level and
above the floor, with drain on the short
side.

Receveur de douche en Cupro C,
affleurant et au-dessus du sol,
avec bonde sur le cété court.

Duschwanne Cupro C, bodenbuindig
und Uber dem Boden, mit Ablauf an
der kurzen Seite.

PIATTI DOCCIA
SHOWER TRAYS




Cupro C

Profondita / Depth 70 Profondita / Depth 80 Profondita / Depth 90
%2 100 100
— _
(=]
R g | 3 |
100 120 120
T _ 1
o
91 3 | ch
120 140 140
o
R g | ch
— D,
140 160 160
(=]
ol g | 3 |
160 ‘ 180 180
180
(=]
R g | 3 ]
170
R
Copripiletta Cupro sul lato corto del piatto doccia.

Cupro drain cover on the short side of the shower tray.

Grille de bonde en Cupro sur le cété court du receveur de douche.

Ablaufabdeckung aus Cupro an der kurzen Seite der Duschwanne.

Copripiletta Cupro nello stesso
materiale del piatto doccia.

Cupro drain cover in the same material
as the shower tray.

Lavorazioni possibili / Possible customizations Grille de bonde en Cupro dans le
méme matériau que le receveur de
douche.

Cupro-Ablaufabdeckung aus dem
gleichen Material wie die Duschwanne.

MAX 5 cm MAX 10 cm MAX 20 x 20 cm

526 527
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Cupro L

Profondita / Depth 70 Profondita / Depth 80 Profondita / Depth 90
90 80 90
R 2 =
110 100 100
_
120 120 120
R = S
140 140 140
R = S
170 160 160
170 180
— — Copripiletta Cupro sul lato lungo del piatto doccia.
8 8
Cupro drain cover on the long side of the shower tray.
180 Grille de bonde en Cupro sur le cété long du receveur de douche.
o Ablaufabdeckung aus Cupro an der Langsseite der Duschwanne.
Q0|

Colori e texture piatto doccia
Cupro.

NS — SIIWWWW

Cupro shower tray colors and textures..

Couleurs et textures du receveur de
o - douche Cupro.

Lavorazioni possibili / Possible customizations
Farben und Texturen der Cupro-
Duschwanne.

MAX 10 cm MAX 5 cm MAX 20x20 cm

528 529
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Cupro

Cupro C Cupro L CUPRO C CUPRO L
cm \’o \0 cm \0 \b
e0DE S 000t T T

0157580700900** 90 468 53 015701070090** 90 468 515
0157580701000** 100 497 547 015701070110** 110 502 552
0157580701200** 70 120 537 591 015701070120** 70 120 537 591
0157580701400** 140 576 634 015701070140** 140 576 634
0157580701600** 160 636 700 015701070170** 170 671 738
0157580701700** 170 671 738 015701080080** 80 468 515
0157580801000** 100 511 562 015701080100** 100 511 562
0157580801200** 120 563 619 015701080120** 120 563 619
0157580801400** 80 140 632 695 015701080140** 80 140 632 695
0157580801600** 160 697 767 015701080160** 160 697 767
0157580801800** 180 749 824 015701080170** 170 718 790
0157580901000** 100 550 605 015701080180** 180 749 824
0157580901200** 120 610 671 015701090090** 90 55 567
0157580901400** 90 140 684 752 015701090100** 100 550 605
0157580901600** 160 744 818 015701090120** 90 120 610 671
0157580901800** 180 801 881 015701090140** 140 684 752
015701090160** 160 744 818

Dimensioni maggiori o uguali a 1,60 m: spedizione su pallet con addebito netto scontato €50 0157010901 80** 180 801 881

Dimensions greater than or equal to 1.60 m: shipment on pallets with a discounted net charge of € 50

Dimensions supérieures ou égales a 1,60 m: envoi sur palettes avec une remise nette de 50 €

Abmessungen gréBer oder gleich 1,60 m: Versand auf Paletten mit einer reduzierten Nettokostengebtihr von 50 €

Paamepb! 60/1bLLe U pasHbi 1,60 M: OTrDy3Ka Ha MOALOHaX CO CKUAKON B pasmepe 50 eBpo HETTO Dimensioni maggiori o uguali a 1,60 m: spedizione su pallet con addebito netto scontato €50
Dimensions greater than or equal to 1.60 m: shipment on pallets with a discounted net charge of € 50
Dimensions supérieures ou égales a 1,60 m: envoi sur palettes avec une remise nette de 50 €

. . % Abmessungen gréBer oder gleich 1,60 m: Versand auf Paletten mit einer reduzierten Nettokostengebiihr von 50 €
Pl Ietta / Draln Pa3amepbi 6osibLue i paBHbl 1,60 M: OTrpy3ka Ha MogA0Hax Co CKUAKoi B pasmepe 50 eBpo HETTO

PIATTI DOCCIA
SHOWER TRAYS

GoiE € Piletta / Drain * Su misura / Custom sized
0145052115 56 CODE € CODE DESCRIPTION \//’ e
% |l piatto doccia & fornito senza piletta 0145052115 56
The shower tray is supplied without drain
Le receveur de douche est fourni sans bonde
Die Duschwanne wird ohne Ablaufgarnitur geliefert 1 taglio senza ricostruzione
Aywesoii nosAoH nocraensetcs Ges cauea % !l piatto doccia & fornito senza piletta SP TAGLIO 01 1 cut without reconstruction +15%
The shower tray is supplied without drain - - 1 coupe sans reconstruction
Le receveur de douche est fourni sans bonde -
Die Duschwanne wird ohne Ablaufgarnitur geliefert
JlyweBoii nofAoH nocTansieTcs 6e3 cmsa
i 1 taglio senza ricostruzione
! SP_TAGLIO 01 1 cut without reconstruction +15%
i 1 coupe sans reconstruction
%
3 2 tagli senza ricostruzione
i SP_TAGLIO_02 2 cuts without reconstruction +20%
,,,,,,,,,,,,,,,,,, i,, R 2 coupes sans reconstruction
e
01575899999901 o ) ) ' BI
Fuori misura con ricostruzione bordi CUPRO C
} Oversized with edge reconstruction CUPRO C
I Sur mesure avec reconstruction des bords CUPRO C
' 01575899999908 AN
+35%
””””””””” i 01570899999901 e ) ) _ BI
] Fuori misura con ricostruzione bordi CUPRO L
Oversized with edge reconstruction CUPRO L
Surdimensionné avec reconstruction des bords CUPRO L
01570899999908 AN
Caratteristiche / Features Standard Optional
PENNARELLO
SCARICATO CON COPRIPILETTA ANTISCIVOLO E BI (**) 01 AN (**) 03 KIT DI RIPRISTINO COPRIPILETTA RICAMBIO CUPRO
I E NERATURE — PATERALE =<> fg? ANTIBATTERICO ApRSTAGILE WHITE ANTHRAC. RESTORE KIT DIRPRSTING SPAEE ORAN COUER CLPRO
DSELE%VENH WITH DRAINCOVER IN APPOGGIO O FILO PAVIMENTO @ NON-SLIP AND RESTORABLE 0145052108 0145082113 AN - 01576000000108
ANTIBACTERIAL
cm 2,6 RIBS \'\:IATT%EESCME UPPER OR FLOOR LEVEL C’ €83 €55 90
530 =< 531



Stone 25

532

X

Piatto doccia Stone a centro
stanza.

Stone shower tray in the center of the
room.

Receveur de douche Stone au centre
de la piece.

Stone duschwanne in der Raummitte.

533
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Stone 25

534

Installazione filo pavimento o
sopra pavimento.

Shower tray installation flush with the
floor or above the floor.

Installation au ras du sol ou au-dessus
du sol.

Installation bindig mit dem Boden
oder uber dem Boden.

STONE 25
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Stone 25

Profondita / Depth 70
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Profondita / Depth 80
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o
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o
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o
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Lavorazioni possibili / Possible customizations
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MAX 25cm

MAX 25cm

Profondita / Depth 90

Profondita / Depth 100
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Semicircolare / Semicircular

25

L

cm 3,0

MAX 2,5x2,5cm

X

Semicircolare / Semicircular
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30

Colori e texture piatto doccia
Stone 25. Copripiletta in acciaio
inox (opzionale).

Stone shower tray colors and textures.
Stainless steel drain cover (optional).

Couleurs et textures du receveur de
douche Stone. Cache-drain en acier
inoxydable (en option).

Farben und Texturen der Stone-
Duschwanne. Ablaufabdeckung aus
Edelstahl (optional).

Piatto doccia Stone 25 con texture effetto pietra.

Stone shower tray with stone effect texture.

Receveur de douche Stone avec texture effet pierre.

Stone Duschwanne mit Steineffektstruktur.
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Stone 25

Rettangolari e quadrati / Rectangular and squared Semicircolari / Semicircular

CODE - € CODE DIM. A DIM. B R
015801070090** 90 386 01451301** 80 80 55
015801070100** 100 408 01451302** 90 90 55
015801070120** 120 448 01451303** 100 100 55)
015801070140** 70 140 494
015801070160** 160 554
015801070170** 170 697 Piletta / Drain *

015801070180** 180 719
015801080080** 80 390 CODE €
015801080100** 100 424
015801080120** 120 450 0145052101 6
015801080140** 80 140 490

% |l piatto doccia e fornito senza piletta
015801080160** 160 550 The shower tray is supplied without drain

Le receveur de douche est fourni sans bonde
015801080170** 170 761 Die Duschwanne wird ohne Ablaufgarnitur geliefert
Jlywesoii nogaoH noctasnseTcs 6e3 camsa

015801080180** 180 785
015801090090** 90 422
015801090100** 100 464
015801090120** 120 502
015801090140** 90 140 544
015801090160** 160 625
015801090170** 170 848
015801090180** 180 874
015801090200** 200 890
015801100100** 100 572
015801100120** 120 653
015801100140** 100 140 773
015801100160** 160 854
015801100180** 180 934 IE
015801100200** 200 1054 cm2,5

Dimensioni maggiori o uguali a 1,60 m: spedizione su pallet con addebito netto scontato €50
Dimensions greater than or equal to 1.60 m: shipment on pallets with a discounted net charge of € 50
Dimensions supérieures ou égales a 1,60 m: envoi sur palettes avec une remise nette de 50 €

Abmessungen gréBer oder gleich 1,60 m: Versand auf Paletten mit einer reduzierten Nettokostengebihr von 50 €
Pa3amepbi 6onibLue i pasHbl 1,60 M: OTrpy3ka Ha nogH0Hax co CKuaKoii B pasmepe 50 eBpO HETTO

Piletta / Drain *

CODE €
0145052101 65

% |l piatto doccia & fornito senza piletta
The shower tray is supplied without drain
Le receveur de douche est fourni sans bonde
Die Duschwanne wird ohne Ablaufgarnitur geliefert
JlyleBoii ogAoH noctasnsetcs 6e3 civsa

Caratteristiche / Features

560
677
769

cm 3,0

UPPER OR FLOOR LEVEL ANTIBACTERIAL SHOWER TRAY
cm2,5 cm 3,0

ANTISCIVOLO E
COPRIPILETTA <z ~ @ PIATTO DOCCIA
=y WAV QL3 ANTIBATTERICO RIPRISTINABILE | FETTIFCATO
e ) e || me |
DRANCOVER INAPPOGGIO O FILO PAVIMENTO NON-SLIP AND RECTIFIED
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STONE 25

Su misura / Custom sized

CODE DESCRIPTION \//’ €
1 taglio senza ricostruzione
SP_TAGLIO_01 1 cut without reconstruction +15%
1 coupe sans reconstruction
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, -
3 1 taglio senza ricostruzione
| SP_TAGLIO 01 1 cut without reconstruction +15%
i 1 coupe sans reconstruction
%
f 2 tagli senza ricostruzione
I SP_TAGLIO_02 2 cuts without reconstruction +20%
777777777777777777 i” . 2 coupes sans reconstruction
e
0145099901 BI
i 0145099902 o ) . ‘ TO
! Fuori misura con ricostruzione bordi
i 0145099903 Oversized with edge reconstruction AN +35%
i Surdimensionné avec reconstruction des bords
””””””””” 3’; 0145099904 GR
0145099905 CR
Standard Optional (Bl + 10%) Optional
BI (**) 01 AN (**) 03 CR (**) 05 KIT DI RIPRISTINO ENAELLO COPRIPILETTA CSSE%?:%&E%E%EIO
/ A IN COLORE ACCIAIO -
WHITE ANTHRAC. CREAM R%?IS%SF;EO?T RESTORE KIT PEN STEEL COLOR DRAINCOVER é@ B 8}22328383
0145052113 0145052109 ?g . gmgggg;gg
€83
€55 €48 c48
539
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Saia

540

Saia, piatto doccia effetto
pietra al tatto con piletta
centrale.

Saia, stone effect shower tray with
central drain.

Saia, receveur de douche effet pierre
avec bonde central.

Saia, Duschwanne in Steinoptik mit
zentralem Ablauf.

X
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Installazione filo pavimento o
sopra pavimento.

Shower tray installation flush with the
floor or above the floor.

Installation au ras du sol ou au-dessus
du sol.

Installation blindig mit dem Boden
oder (ber dem Boden.

PIATTI DOCCIA
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Saia

Profondita / Depth 70

70

70
N\

N\

%

N/

Profondita / Depth 80

80
7

N\

N\

N/

80

80

Profondita / Depth 90

90

]

90
.
i
PN

Profondita / Depth 100

\I/
PN

Profondita / Depth 75

i

75

R/
/N

Copripiletta Saia rettangolare in posizione centrale.

Vi

f
/\
Vi

f
A

Rectangular Saia drain cover in central position.

Girille de bonde Saia rectangulaire en position centrale.

Rechteckige Saia-Ablaufabdeckung in zentraler Position.

R/

./

=
\

Vi

./

Vi

Lavorazioni possibili / Possible customizations

7

N\
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AN

SN

544

MAX 5 cm

MAX 20 x 20 cm

X

Colori e texture piatto doccia
Saia.

Saia shower tray colors and textures..

Couleurs et textures du receveur de
douche Saia.

Farben und Texturen der Saia-
Duschwanne.
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Saia

Rettangolari / Rectangular Piletta / Drain * SAIA

\/ i
cm » i
CODE =1 - Bl " CODE €
WHITE ANTHRAC.
015601070070** 70 350 385 0145052116 56
015601070090** 90 380 418
015601070100** 100 399 439 % |l piatto doccia & fornito senza piletta
The shower tray is supplied without drain
015601070110** 110 419 461 Le receveur de douche est fourni sans bonde
Die Duschwanne wird ohne Ablaufgarnitur geliefert
015601070120** 70 120 443 487 flywesoii nofAoH noctasnsetcs 6es cimsa
015601070130** 130 462 508
015601070140** 140 490 539
015601070150** 150 510 561
015601070160** 160 563 619
015601070170** 170 601 661
015601075075** 75 75 367 404
015601080080** 80 384 422
015601080100** 100 414 455
015601080110** 110 449 494
015601080120** 120 466 513
015601080130** 80 130 501 551
015601080140** 140 546 601
015601080150** 150 566 623
015601080160** 160 605 666
015601080170** 170 626 689
015601080180** 180 661 727
015601090090** 90 436 480
015601090100** 100 466 513 S )
015601090120** 120 536 590 u misura / Custom sized
015601090140** 140 601 661
CODE DESCRIPTION NV €
015601090150** 90 150 622 684 (]
015601090160** 160 661 727
015601090170** 170 678 746
015601090180** 180 704 774 1 tagho_ senza ricostruzione
SP_TAGLIO_01 1 cut without reconstruction / +15%
015601090190** 190 739 813 1 coupe sans reconstruction
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, 5
015601100100** 100 497 547
015601100120** 120 575 633 3
» 3 1 taglio senza ricostruzione
015601100140 140 631 694 ! SP_TAGLIO 01 1 cut without reconstruction / +15%
015601100150** 100 150 666 733 i 1 coupe sans reconstruction
015601100160** 160 700 770 *
015601100180** 180 765 842 3
! 2 tagli senza ricostruzione
015601100020** 200 817 899 i SP_TAGLIO_02 2 cuts without reconstruction / +20%
777777777777777777 i” . 2 coupes sans reconstruction
Dimensioni maggiori o uguali a 1,60 m: spedizione su pallet con addebito netto scontato €50 o
Dimensions greater than or equal to 1.60 m: shipment on pallets with a discounted net charge of € 50
Dimensions supérieures ou égales a 1,60 m: envoi sur palettes avec une remise nette de 50 €
Abmessungen groBer oder gleich 1,60 m: Versand auf Paletten mit einer reduzierten Nettokostengebdihr von 50 €
Paamepbi 6onbLue nm pasHb! 1,60 M: OTrpy3Kka Ha MOAAOHaX CO CKMAKOI B paamepe 50 eBpo HETTO
Caratteristiche / Features Standard Optional
COPRIPILETTA
SCARICATO CON commpierm e ANTISCOLO E Bl (**) 01 KIT DI RIPRISTINO B‘ES";'Q‘RS%,\L}% ACCIAIO INOX SAIA COPRIPILETTA RICAVBIO SAIA
NERVATURE COLORATAINTINTA Oy ANTIBATTERICO AIPRISTINABILE WHITE RESTORE KIT SAIA INOX STEEL SPARE DRAIN COVER SAIA
HoLLOW T omecoomo “&E@ . 0145052108 RESTORE KIT PEN DRAINCOVER Bl - 0156600000101
UNDERNEATH WITH DRANCOVER IN APPOGGIO O FILO PAVIMENTO NON-SLIP AND RESTORABLE 0145052113 AN - 01566000000108
RIBS UPPER OR FLOOR LEVEL ANTIBACTERIAL 01566000000104
cm 2,6 €83 €55 e48 €47
546 < 547
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548

X

Raso, piatto doccia effetto
ardesia.

Raso, slate effect shower tray.

Raso, receveur de douche effet
ardoise.

Raso, Duschwanne in Schieferoptik.

549
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Raso

550

b <
Lol

Installazione filo pavimento o
sopra pavimento.

Shower tray installation flush with the
floor or above the floor.

Installation au ras du sol ou au-dessus
du sol.

Installation btindig mit dem Boden
oder uber dem Boden.

551
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Raso

Profondita / Depth 70 Profondita / Depth 80 Profondita / Depth 90 Profondita / Depth 100
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I [ | Piatto doccia Raso con effetto ardesia.
5 ‘ g %[ g %
850 ‘ | Raso shower tray with slate effect.
— 850
850 )
| Receveur de douche Raso effet ardoise.
1800 1800
| ] Raso Duschwanne mit Schiefereffekt.
[m] g q [m] g[
l 8 l

o0 | .

Texture piatto doccia Raso
e copripiletta in acciaio inox
(opzionale).

7
V222777 s, L el s

b <
Lol

Raso shower tray texture and stainless steel
drain cover (optional).

Texture receveur de douche Raso et grille
de bonde en acier inoxydable (en option).

Raso-Duschwannenstruktur und
Ablaufabdeckung aus Edelstahl (optional).

552 553
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Raso

Rettangolari / Rectangular

CODE - €
015201070090** 9 386
015201070100%* 100 408
015201070120%* 70 120 448
015201070140** 140 494
015201070170%* 170 635
015201080080** 80 390
015201080100** 100 424
015201080120** 120 450
015201080140%* 80 140 490
015201080160** 160 590
015201080170** 170 661
015201080180** 180 673
015201090090** 90 422
015201090100** 100 464
015201090120** 120 502
015201090140** 9 140 544
015201090160** 160 683
015201090170%* 170 731
015201090180** 180 779
015201100100** 100 100 482
015201100120%* 120 534

Dimensioni maggiori o uguali a 1,60 m: spedizione su pallet con addebito netto scontato €50
Dimensions greater than or equal to 1.60 m: shipment on pallets with a discounted net charge of € 50
Dimensions supérieures ou égales a 1,60 m: envoi sur palettes avec une remise nette de 50 €

Abmessungen gréBer oder gleich 1,60 m: Versand auf Paletten mit einer reduzierten Nettokostengebiihr von 50 €

Pa3smepbl 60n1bLue unm pasHbl 1,60 M: OTrpy3ka Ha MoaLA0Hax co CKUAKoV B pasmepe 50 e8po HETTo

Piletta / Drain *

CODE €

0145052101 65

% |l piatto doccia & fornito senza piletta
The shower tray is supplied without drain
Le receveur de douche est fourni sans bonde
Die Duschwanne wird ohne Ablaufgamitur geliefert
JlywwieBoii noazAoH noctapnsercs 6es civsa

Caratteristiche / Features

UN
RIBS

SCARICATO CON COPRIPILETTA
NERVATURE ‘e (COLORATA IN TINTA
HOL MATCHING COLORED

LLOW
IDERNEATH WITH DRAINCOVER
cm3

=<

IN APPOGGIO O FILO PAVIMENTO
UPPER OR FLOOR LEVEL

ANTISCIVOLO E
ANTIBATTERICO

NON-SLIP AND
ANTIBACTERIAL

K

RIPRISTINABILE
RESTORABLE

PIATTO DOCCIA
| RETTIFICATO

T rectrien
'SHOWER TRAY

554

X

RASO

Standard

BI (**) 01

WHITE

Optional
KIT DI RIPRISTINO PENNARELLO COPRIPILETTA CSPARE RN COVER
RESTORE KIT DI RIPRISTINO IN COLORE ACCIAIO Borisges
0145052108 RESTORE KIT PEN STEEL COLOR DRAINCOVER GR - 0145050409
0145052113 0145052109 CR - 0145052109
£83 €55 €48 TO - 0145050209
€48
555
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Lago

556

Lago, piatto doccia con bordo
contenitivo.

Lago, shower tray with containing
edge.

Lago, receveur de douche avec bord
contenant.

Lago, Duschwanne mit Rand.

X

557
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558

X

Installazione filo pavimento o
sopra pavimento.

Shower tray installation flush with the
floor or above the floor.

Installation au ras du sol ou au-dessus
du sol.

Installation bundig mit dem Boden
oder tiber dem Boden.

PIATTI DOCCIA
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Lago

Profondita / Depth 70 Profondita / Depth 80 Profondita / Depth 90 Profondita / Depth 100
700 800 900 1000
8] 8 3 =l
of @ | < 3
g &8 g o = o g’ o
350,
400
450 =00
1000 1000 1000
[= o o
IS %] m d49 <
1T Bl i
1-300)
1-300) | 309l
1200 1200 1200
%] g 8
o @ = Il
T B 2 L
1-300)
1.30Q] [a0q]
1400 1400 1400
f= o Qo
IS 9 fu o o B
h - & t = o
400
1400 | 200
1700 1700 1700
8] IS =
o ) E 2
b & 5 i g &
400
400 400 Piatto doccia Lago con bordo contenitivo.
Lago shower tray with containing edge.
Receveur de douche Lago avec bord contenant.
Duschwanne Lago mit Rand.
Colori e texture piatto doccia
5 Lago. Copripiletta in acciaio inox
3 (opzionale).
Vi T, e e i
- Lago shower tray colors and textures.
Stainless steel drain cover (optional).
Couleurs et textures du receveur de
A - . o douche Lago. Grille de bonde en acier
Lavorazioni possibili / Possible customizations inoxydable (en option).
Farben und Texturen der Lago-
; Duschwanne. Ablaufabdeckung aus
| Edelstahl (optional).
I
|
| -
I I
”””””””””” > ] |
>*
MAX 2,5 cm MAX 2,5 cm MAX 2,5x2,5cm
560 = 561
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Lago

PIATTI DOCCIA
SHOWER TRAYS

Rettangolari / Rectangular Boiserie (spessore 9 mm) / Boiserie (thickness 9 mm) LAGO
cm
CODE =1 SRR € CODE DIM. A DIM. B €
014701070070** 70 381 015001070070** 70 276
014701070100** 100 438 015001070080** 80 312
014701070120** 70 120 476 015001070090** 90 349
014701070140** 140 513 015001070100** 70 100 386
014701070170** 170 570 015001070120** 120 459
014701080080** 80 496 015001070160** 160 585
014701080100** 100 544 015001070170** 170 605
014701080120** 80 120 594 015001070200** 200 641
014701080140** 140 642
5k
014701080170 170 715 S i ) CUsiET G?nSqéi/
014701090090** 90 560
014701090100** 100 587
014701090120** 90 120 641
014701090140** 140 696
014701090170** 170 776
014701100100** 100 100 653
Dimensioni maggiori o uguali a 1,60 m: spedizione su pallet con addebito netto scontato €50
Dimensions greater than or equal to 1.60 m: shipment on pallets with a discounted net charge of € 50
Dimensions supérieures ou égales a 1,60 m: envoi sur palettes avec une remise nette de 50 €
Abmessungen gréBer oder gleich 1,60 m: Versand auf Paletten mit einer reduzierten Nettokostengebihr von 50 €
Pasmepb 6onbLue unm pasHel 1,60 M: OTrpy3ka Ha MoAA0Hax Co CKUAKoV B pasmepe 50 e8po HETTO
H *
Piletta / Drain
CODE €
0145052101 65
% |l piatto doccia e fornito senza piletta
The shower tray is supplied without drain
Le receveur de douche est fourni sans bonde
Die Duschwanne wird ohne Ablaufgarnitur geliefert
JlywweBoii noAoH nocTasnseTcs 6e3 camsa
Caratteristiche / Features Standard  Optional (Bl + 10%) Optional
COPRIPILETTA RICAMBIO
BI (**) 01 AN (**) 03 CR (**) 05 KIT DI RIPRISTINO PENNARELLO COPRIPILETTA 'SPARE DRAIN COVER
SCARICATO CON :
RERVATURE sommem =< O3 AnmaATERGO APRSTELE RO WHITE ANTHRAC. CREAM RESTORE KIT DI RIPRISTINO IN COLORE ACCIAIO A
oo — e {:}w (== | 145052108 RESTORE KIT PEN STEEL COLOR DRAINCOVER R~ 0145050409
UNDERNEATH WITH nmecgvsn IN APPOGGIO O FILO PAVIMENTO NON-SLIP AND RESTORABLE T recrFieD 0145052113 0145052109 CR - 0145052109
RIBS UPPER OR FLOOR LEVEL ANTIBACTERIAL SHOWER TRAY TO - 0145050209
cm 3,5 €83 €55 €48
) €48
562 = 563



Lago Plus

Profondita / Depth 70

Profondita / Depth 80 Profondita / Depth 90

Profondita / Depth 100
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Lavorazioni possibili / Possible customizations
MIN
| I
N
| I
O] O i ]
! oo
| I I
- L e - ‘} 1
>
MAX 2,5 cm MIN 2,5cm MAX 2,5x 2,5 cm

564

X

Colori e texture piatto doccia
Lago Plus. Copripiletta in acciaio
inox (opzionale).

Lago Plus shower tray colors and textures.
Stainless steel drain cover (optional).

Couleurs et textures du receveur de
douche Lago Plus. Grille de bonde
en acier inoxydable (en option).

Farben und Texturen der Lago Plus-
Duschwanne. Ablaufabdeckung aus
Edelstahl (optional).

Piatto doccia Lago Plus con anticamera e bordo contenitivo.

Lago Plus shower tray with antechamber and containing edge.
Receveur de douche Lago Plus avec antichambre et bord contenant.

Lago Plus Duschwanne mit Vorraum und Umrandung.

565
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Lago Plus

Piatto doccia Lago Plus
con anticamera e bordo
contenitivo.

Lago Plus shower tray with
antechamber and containing edge.

Receveur de douche Lago Plus avec
antichambre et bord contenant.

Lago Plus Duschwanne mit Vorraum
und Umrandung.

PIATTI DOCCIA
SHOWER TRAYS




Lago Plus

568

Installazione filo pavimento o
sopra pavimento.

Shower tray installation flush with the
floor or above the floor.

Installation au ras du sol ou au-dessus
du sol.

Installation btindig mit dem Boden
oder uber dem Boden.

LAGO PLUS CUSTOM

569
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Lago Plus

Rettangolari / Rectangular LAGO PLUS

CODE =1 - €

014801070100** 100 473

014801070120** 120 513

014801070130** 130 533

014801070140** 70 140 554

014801070170** 170 615

014801070180** 180 636

014801070220** 220 807

014801070250** 250 869

014801080100** 100 588

014801080120** 120 642

014801080140** 140 696

014801080170** 80 170 775

014801080180** 180 802

014801080220** 220 1.030

014801080250** 250 1.110

014801090100** 100 634

014801090120** 120 693

014801090140** 140 751

014801090150** 90 150 781

014801090170** 170 839

014801090180** 180 868

014801090220** 220 1.118

014801090250** 250 1.206 .

014801100160** 100 160 906 Su misura / Custom sized
Dimensioni maggiori o uguali a 1,60 m: spedizione su pallet con addebito netto scontato €50 CODE DESCRIPTION \//’ €

Dimensions greater than or equal to 1.60 m: shipment on pallets with a discounted net charge of € 50
Dimensions supérieures ou égales a 1,60 m: envoi sur palettes avec une remise nette de 50 €

Abmessungen groBer oder gleich 1,60 m: Versand auf Paletten mit einer reduzierten Nettokostengebdihr von 50 €
Paamepbl 6onbLue w pasHbl 1,60 M: 0Trpy3ka Ha NoaAoHax Co CKUAKOI B pasmepe 50 eBpo HETTO

1 taglio senza ricostruzione
SP_TAGLIO_01 1 cut without reconstruction +15%
1 coupe sans reconstruction

>
H .k

Piletta / Drain ;

3 1 taglio senza ricostruzione
CODE € i SP_TAGLIO_01 1 cut without reconstruction +15%
i 1 coupe sans reconstruction
%
0145052101 65

i
|
! 2 tagli senza ricostruzione
% |l piatto doccia & fornito senza piletta i SP_TAGLIO_02 2 cuts without reconstruction +20%
The shower tray is supplied without drain ! 2 coupes sans reconstruction
|

Le receveur de douche est fourni sans bonde

PIATTI DOCCIA
SHOWER TRAYS

Die Duschwanne wird ohne Ablaufgamitur geliefert >
JlyweBoii noazoH noctapnsercs 6es civsa
01480199999901 BI
i 01480199999902 o ) . . TO
! Fuori misura con ricostruzione bordi
I 01480199999903 Oversized with edge reconstruction AN +35%
| Surdimensionné avec reconstruction des bords
”””””””””””” - 01480199999904 GR
b
01480199999905 CR
Caratteristiche / Features Standard  Optional (Bl + 10%) Optional
COPRIPILETTA RICAMBIO
BI (**) 01 AN (**) 03 CR (**) 05 KIT DI RIPRISTINO PENNARELLO COPRIPILETTA SPARE DRAIN COVER
SCARICATO CON ANTISCIVOLO E B
fL e —, B | | =<2 5 SE— | e WHITE ANTHRAC CREAM RESTORE KIT ot STEEL COLOR DAANCOVER A
N BEANEATH Wi A e IN APPOGGIO O FILO PAVIMENTO 9 NON-SLIP AND RESTORABLE == T meCTIFED 0145052108 0145052113 0145052109 CR- 0145052109
cm 3.5 RIBS. UPPER OR FLOOR LEVEL. ANTIBACTERIAL SHOWER TRAY €83 55 €48 70 - 0145050209
) €48
570 =< 571



Slim

Slim, piatto doccia in solid
surface.

Slim, solid surface shower tray.

Slim, receveur de douche en surface
solide.

Slim, Duschwanne mit fester
Oberflache.

572

X

573
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Piatto doccia Slim su misura.

Slim custom-made shower tray.

Receveur de douche sur mesure Slim.

MaBgefertigte Duschwanne Slim.

PIATTI DOCCIA
SHOWER TRAYS

574

X




Slim

Profondita / Depth 70 Profondita / Depth 80 Profondita / Depth 90 Profondita / Depth 100
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} \ | 7 Piatto doccia Slim antiscivolo e antibatterico.
_400
_a00] 0]
— o — — oo — Slim non-slip and antibacterial shower tray.
g o
%__ oS o % ol 8‘ Receveur de douche Slim, antidérapant et antibactérien.
5 'T' 8 10 g 1o gl o
‘ ‘ Slim, rutschfeste und antibakterielle Duschwanne.
350) a00)
-0 _a00]
1800 1800 1800 1800
o
= 8
| \ .
= | |
= 4
_400] 0] —
Texture piatto doccia Slim e
copripiletta in acciaio inox
{ (opzionale).
Slim shower tray texture and stainless steel
drain cover (optional).
L. . Texture receveur de douche Slim et grille
Lavorazioni possibili / Possible customizations de bonde en acier inoxydable (en option).

Slim-Duschwannenstruktur und
Ablaufabdeckung aus Edelstahl (optional).

576 577

X

PIATTI DOCCIA
SHOWER TRAYS



Slim

Rettangolari / Rectangular Slim Bobox A
CODE - € CODE MODEL < €

01490107007001 70 660 01491007009001 BOBOX A DX 70 ) 1.208

01490107009001 90 761 01491007009002 BOBOX A X 70 90 1.208

01490107010001 100 811 01491007010001 BOBOX A DX 70 100 1.208

01490107012001 70 120 913 01491007010002 BOBOX A X 70 100 1.208

01490107014001 140 1.014 01491007012001 BOBOX A DX 70 120 1.208

01490107016001 160 1116 01491007012002 BOBOX A X 70 120 1.208

01490107017001 170 1.166 01491007014001 BOBOX A DX 70 140 1.314

01490107018001 180 1217 01491007014002 BOBOX A X 70 140 1.314

01490108008001 80 818 01491008009001 BOBOX A DX 80 90 1.205

01490108009001 90 876 01491008009002 BOBOX A X 80 9 1.205

01490108010001 100 934 0149100801001 BOBOX A DX 80 100 1.208

01490108012001 80 120 1.080 01491008010002 BOBOX A X 80 100 1.208

01490108014001 140 1.166 01491008012001 BOBOX A DX 80 120 1.288

01490108016001 160 1.281 01491008012002 BOBOX A sx 80 120 1.288

01490108017001 170 1.340 01491008014001 BOBOX A DX 80 140 1.499

01490108018001 180 1.398 01491008014002 BOBOX A sx 80 140 1.499

01490109009001 90 987 01491009009001 BOBOX A DX % 90 1.205

01490109010001 100 1,052 01491009009002 BOBOX A sx 90 90 1205

01490109012001 120 1183 01491009010001 BOBOX A DX 9 100 1.208

01490109014001 90 140 1313 01491009010002 BOBOX A sx 90 100 1.208

01490109016001 160 1.443 01491009012001 BOBOX A DX 90 120 1.446

01490109017001 170 1,509 01491009012002 BOBOX A X 90 120 1.446

01490109018001 180 1.574 01491009014001 BOBOX A DX 90 140 1.684 . . L

1290110010001 00 T 01491009014002 BOBOXA  Sx % 140 . Slim su misura / Slim custom Boiserie (spessore 9 mm) / Boiserie (thickness 9 mm)

iU ICHiZ00i 20 126 DESCRIPTION € CODE DIM. A DIM. B €

01490110014001 100 140 1.461 O

01490110016001 160 1.606 Piatto personalizzato su misura con copripiletta tonda o quadra 01510107007001 70 315

@

01490110018001 180 1.750 SLIM BOBOX A 1510107009001 90 400
Slim su misura, misure max: 140 x 280 cm 01510107010001 70 100 442

i 2140 x 2
Dimensioni maggiori o uguali a 1,60 m: spedizione su pallet con addebito netto scontato €50 Slim custom max measurements: 140 x 280 cm

PIATTI DOCCIA
SHOWER TRAYS

Dimensions greater than or equal to 1.60 m: shipment on pallets with a discounted net charge of € 50 SI i m BObOX C gm-SBLII-;L%%SL;;Z;;ZIZITJZSZ?;% 14208;208m0 em 01510107012001 120 535
Dimensions supérieures ou égales a 1,60 m: envoi sur palettes avec une remise nette de 50 € Slim va 3aKa'3 Makcwmaanblé paamepbi: 140 x 280 cM
Abmessungen groBer oder gleich 1,60 m: Versand auf Paletten mit einer reduzierten Nettokostengebdihr von 50 € ' 01510107016001 160 600
Paamepbl 6onbLue uv pasHbl 1,60 M: OTrpy3ka Ha NoAAOHaX CO CKUAKON B pasmepe 50 eBpo HETTO CODE MODEL -I <_cm_> €
01510107017001 170 695
01510107020001 200 864
01490907014001 BOBOX C 70 140 1.191
01490908014001 BOBOXC 80 140 1.359
. 3 . 630€/
Piletta / Drain 01490909014001 BOBOX C 90 140 1.526 Su misura / Custom o
CODE €
0145101601 56
SLIM BOBOX C
% |l piatto doccia & fornito senza piletta
The shower tray is supplied without drain
Le receveur de douche est fourni sans bonde *
Die Duschwanne wird ohne Ablaufgarnitur geliefert H .
JlyweBoii nogzaoH noctagnsieTcs 6e3 cimsa PI Ietta / Draln
% |l piatto doccia e fornito senza piletta
CODE € The shower tray is supplied without drain
Le receveur de douche est fourni sans bonde
Die Duschwanne wird ohne Ablaufgarnitur geliefert
,ayLUEEOH MOAAOH nocTasnseTcsa 6e3 cimsa
0145101601 56
Caratteristiche / Features Standard Optional
BI KIT DI RIPRISTINO PENNARELLO COPRIPILETTA COPRIPILETTA RICAMBIO SLIM
Nerarone COPRPILETTAI =< 903\ ANTRATERCO R PATI DOSCIA WHITE RESTORE KIT DI RIPRISTINO IN COLORE ACCIAIO SLIM SPARE DRAIN COVER
oon = oo -ﬁ}% == | 145052108 RESTORE KIT PEN STEEL COLOR DRAINCOVER 51 0149600000010
UNDERNEATH Wi Shancoven INAPPOGGIO O FILO PAVINENTO NONSUP AND FESTORABLE T eecmeen 0145082113 0145052109
cm25 RIBS UPPER OR FLOOR LEVEL €83 e55 648 €98
578 < 579



L’eleganza e la morbidezza del Cristalplant

Va s c h e d a b a g n o The elegance and softness of the Cristalplant

L’élegance et la douceur du Cristalplant
Bathtub / Baignoire | Badewannenabtrennung Die eleganz und weichheit des Cristalplant

Vasche freestanding dalle forme sinuose, arrotondate
oppure squadrate. Prodotte in Cristalplant, materiale
dall’effetto “soft touch” resistente e ripristinabile dalle
proprieta virucida, antimicotiche ed autopulente. .

Tubs with sinuous, rounded or square shapes. Produce in Cristalplant
and guaranteed for 5 years against yellowing. Bi@-resi a?)t Elgle]
restorable material with virucidal, anz‘/funga/ and self an/ng properties.

Baignoires aux formes sinueuses, arrondies ou. carree -
Cristalplant et garanti 5 ans contre le /aun/ssemént Mater/au bio,
résistant et restaurable aux ,oro,or/ez‘es viruci les, antifongiques et
autonettoyantes. J

Wannen mit geschwungenen, a/ogeru'/_ideten oder quadratischen
Formen. Hergestellt in Cristalplant urd.5 Jahre Garantie gegen
Vergilbung. Bioresistentes.und regenericroares Material mit viruziden,
antimykotischen und selbstreinigenden Eigenschaiten.

580 581
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Vista interna di vasca freestanding con sistema di
sicurezza troppopieno.

Internal view of the bathtub with overflow safety system.

Vue intérieure de la baignoire avec systeme de sécurité
anti-débordement.

Innenansicht der Badewanne mit Uberlaufsicherheitssystem.

585
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Vinca

SanlHlve
JHOSVA

587

X

586



Vista interna di vasca con sistema di sicurezza
troppopieno.

Internal view of the bathtub with overflow safety system.

Vue intérieure de la baignoire avec systeme de sécurité
anti-débordement.

Innenansicht der Badewanne mit Uberlaufsicherheitssystem.

589
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SanlHlve
JHOSVA




Ibisco

592

X
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Ibisco

594

Curvature e forme di Ibisco.

Curves and shapes of Ibisco.
Courbes et formes d'Ibisco.

Kurven und Formen von Ibisco.

X

IBISCO 170x75x55

595
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Lilium

597

X

596



Vista interna di vasca con sistema di sicurezza
troppopieno.

Internal view of the bathtub with overflow safety system.

Vue intérieure de la baignoire avec systeme de sécurité
anti-débordement.

Innenansicht der Badewanne mit Uberlaufsicherheitssystem
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Iris
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Iris
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Vista interna di vasca con sistema di sicurezza
troppopieno.

Internal view of the bathtub with overflow safety system.

Vue intérieure de la baignoire avec systéme de sécurité
anti-débordement.

Innenansicht der Badewanne mit Uberlaufsicherheitssystem

X

IRIS 173x85x67
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Alyssum

606

X

607

VASCHE
BATHTUBS



Loto
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Yucca

610

X

611

VASCHE
BATHTUBS



Vista interna di vasca con sistema di sicurezza
troppopieno.

Internal view of the bathtub with overflow safety system.

Vue intérieure de la baignoire avec systeme de sécurité
anti-débordement.

Innenansicht der Badewanne mit Uberlaufsicherheitssystem
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Datura * Primula
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DATURA

Ambiente bagno con vasca freestanding con
sistema di sicurezza troppopieno.

Bathroom with bathtub with overflow safety system.

Salle de bain avec baignoire et systeme de sécurité de anti-
débordement.

Badezimmer mit Badewanne mit Uberlaufsicherung.

X

PRIMULA

615

VASCHE
BATHTUBS



Nemesia
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Vasche da bagno

Listino Price list

618

Prodotte in Cristalplant bianco opaco tutta massa

Materiale di origine bio certificata GREENGUARD Gold
Disponibili anche verniciata nero opaco su lato esterno
Materiale ripristinabile con una semplice spugna abrasiva
Garantite 5 anni contro ingiallimento e resistenza ai raggi UV
Composte in materiale virucida e fungicida

Imballo standard: scatola in cartone su pallet

Produit en Cristalplant solide blanche mate en pleine masse
Matériau biologique certifié GREENGUARD Gold

Ega/emem disponible en noir avec peinture extérieure

Matériau restaurable avec une simple éponge abrasive

Garanti 5 ans contre le jaunissement et la résistance aux rayons
uv

Composé de matériel virucide et fongicide

Emballage standard: boite en carton sur palette

[Npon3BoanTCS NOHOCTLIO B 6e/1oM Mmarte Cristalplant
OpraHunyeckuii matepuman, cepTupuumpoBaHHbii GREENGUARD
Gold

Takxxe JOCTYreH B YepHOM LiBETE C BHELLHEWN NOKPaCcKoM
BoccTaHamBaeMbivi MaTepuas C OMOLLbHO MPOCTOM
abpasuBHOM ryoku

[apaHTVs Ha NOXEeNTeHMe N YCTOMYMBOCTb K YIbTPapuoneToBbiM
Jly4am B TeyeHwe 5 net

V13roToBIEHO U3 aHTUbaKTepUaabHOro mMatepuana

CTaHpapTHas ynakoBKa: KapTOHHasi KOpobKa Ha NoA[0He

X

Produced in full body matt white Cristalplant

GREENGUARD Gold certified organic material

Also available in black with external paint

Restorable material with a simple abrasive sponge

Guaranteed for 5 years against yellowing and resistance to UV rays
Composed of virucidal material

Standard packaging: cardboard box on pallet

Hergestellt in durchgehend mattweiBem Cristalplant
GREENGUARD Gold zertifiziertes organisches Material

Auch in schwarz als AuBenfarbe erhéltlich

Regenerierbares Material mit einem einfachem Schleifschwamm
5 Jahre Garantie gegen Vergilbung und Besténdigkeit gegen UV-
Strahlen

e Bestehend aus viruzidem Material

Standardverpackung. Karton auf Palette

Configurazioni Configurations

p. 620
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Layia

Dimensioni / Size chart

(@}
Yo}
—_—
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169
Vasca da bagno / Bathtub
CODE HEIGHT X LENGHT DEPTH \/’ €
01541406916901 169x69 50 Bl 7134
Optionals
CODE DESCRIPTION €
Kit scarico vasca up/down cromo
Chrome up / down bath drain kit
0145248221 Kit de vidange de baignoire chromé haut / bas 219
Chrom-Auf- / Ab-Badablaufsatz
XpOMMPOBaHHbI KOMNEKT /N5 CIMBA BOZb! BBEPX/BHN3
Kit scarico vasca up/down bianco
Up / down tank drain kit white
0145248201 Kit de vidange de baignoire blanc haut / bas 219
WeiBes Auf- / Ab-Wannenablaufset
KomnnekT ana cnmsa BepxHero / HkHero Gaka 6enoro Lugeta
Verniciatura esterna nero opaco
Matt black exterior paint
0199500800 Peinture extérieure noire mate 1371
Mattschwarze AuBenfarbe
MaToBas YepHas BHELUHSIA Kpacka
Imballo opzionale: cassa in pannello truciolare
Optional packaging: case in chipboard panel
9001010800 Embeallage optionnel: étui en aggloméré 115

Optionale Verpackung: Karton in Spanplatte
JononHuTensHasa ynakoska: Awmk 13 [Cr1

Caratteristiche / Features

CAPACITA MASSA A
CRISTALPLANT CAPACITY EMPTY MASS
L 310 181 KG
620

X

Vinca

Dimensioni / Size chart

It

80/70

—

170/150

Vasca da bagno / Bathtub

CODE

01541208017001
01541207015001

Optionals

CODE

0145248221

0145248201

0199500800

9001010800

HEIGHT X LENGHT DEPTH \%
170x80 50 BI
150%70 50 Bl

DESCRIPTION

Kit scarico vasca up/down cromo
Chrome up / down bath drain kit
Kit de vidange de baignoire chromé haut / bas
Chrom-Auf- / Ab-Badablaufsatz
XpOMVIpOBaHHbM KOMMNNEKT Ans cnvea BOAbI BBSDX/BHMS

Kit scarico vasca up/down bianco
Up / down tank drain kit white
Kit de vidange de baignoire blanc haut / bas
WeiBes Auf- / Ab-Wannenablaufset
KomnnekT ans cnusa BepxHero / HkHero Gaka 6enoro ugeta

Verniciatura esterna nero opaco
Matt black exterior paint
Peinture extérieure noire mate
Mattschwarze AuBenfarbe
MaToBas YepHas BHELUHSIA Kpacka

Imballo opzionale: cassa in pannello truciolare
Optional packaging: case in chipboard panel
Emballage optionnel: étui en aggloméré
Optionale Verpackung: Karton in Spanplatte
JononHuTensHan ynakoska: Awmk 13 [Cr1

Caratteristiche Vasca 170 / Vasca 170 features

6056
4907

219

219

1371

115

Caratteristiche Vasca 150 / vasca 150 features

CRISTALPLANT

CAPACITA MASSA A
CAPACITY EMPTYMASS
L 313 99 KG

CRISTALPLANT

CAPACITA
CAPACITY

L 247

MASSA A
VUOTO
EMPTY MASS

65 KG
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Fresia

Dimensioni / Size chart

AN

75

-
N

170

Vasca da bagno / Bathtub

CODE

01541107517001

Optionals

CODE

0145248221

0145248201

0199500800

9001010800

HEIGHT X LENGHT DEPTH \/’

170x75 55 BI

DESCRIPTION

Kit scarico vasca up/down cromo
Chrome up / down bath drain kit
Kit de vidange de baignoire chromé haut / bas
Chrom-Auf- / Ab-Badablaufsatz
XpOMWPOBaHHbI KOMNNEKT ANA CABa BOAb! BBEPX/BHIU3

Kit scarico vasca up/down bianco
Up / down tank drain kit white
Kit de vidange de baignoire blanc haut / bas
WeiBes Auf- / Ab-Wannenablaufset
KomnnekT ana cnmsa BepxHero / HkHero Gaka 6enoro Lugeta

Verniciatura esterna nero opaco
Matt black exterior paint
Peinture extérieure noire mate
Mattschwarze AuBenfarbe
MaroBasi YepHas BHELLHsS Kpacka

Imballo opzionale: cassa in pannello truciolare
Optional packaging: case in chipboard panel
Emballage optionnel: étui en aggloméré
Optionale Verpackung: Karton in Spanplatte
JononHuTensHasa ynakoska: Awmk 13 [Cr1

Caratteristiche / Features

S\

€

5338

219

219

1371

115

CAPACITA MASSA A
CRISTALPLANT CAPACITY EMPTY MASS
L 307 137 KG
622

X

Ibisco

Dimensioni / Size chart

55

75

1!/
-

170

Vasca da bagno / Bathtub

CODE

01540707517001

Optionals

CODE

0145248221

0145248201

0199500800

9001010800

HEIGHT X LENGHT DEPTH \%

170x75 55 BI

DESCRIPTION

Kit scarico vasca up/down cromo
Chrome up / down bath drain kit
Kit de vidange de baignoire chromé haut / bas
Chrom-Auf- / Ab-Badablaufsatz
XpOMWPOBaHHbI KOMNNEKT ANA CABa BOAbI BBEPX/BHU3

Kit scarico vasca up/down bianco
Up / down tank drain kit white
Kit de vidange de baignoire blanc haut / bas
WeiBes Auf- / Ab-Wannenablaufset
KomnnekT ans cnusa BepxHero / HkHero Gaka 6enoro ugeta

Verniciatura esterna nero opaco
Matt black exterior paint
Peinture extérieure noire mate
Mattschwarze AuBenfarbe
MaroBasi YepHas BHELLHsS Kpacka

Imballo opzionale: cassa in pannello truciolare
Optional packaging: case in chipboard panel
Emballage optionnel: étui en aggloméré
Optionale Verpackung: Karton in Spanplatte
JononHuTensHan ynakoska: Awmk 13 [Cr1

Caratteristiche / Features

5123

219

219

1371

115

CRISTALPLANT

CAPACITA MASSA A
CAPACITY EMPTYMASS
L 290 92 KG

623
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Lilium

Dimensioni / Size chart

55

77
©

170
-
Vasca da bagno / Bathtub
CODE HEIGHT X LENGHT DEPTH \/’
01540507717001 170x77 65 BI
Optionals
CODE DESCRIPTION

Kit scarico vasca up/down cromo
Chrome up / down bath drain kit
0145248221 Kit de vidange de baignoire chromé haut / bas
Chrom-Auf- / Ab-Badablaufsatz
XpOMWPOBaHHbI KOMNNEKT ANA CABa BOAb! BBEPX/BHIU3

Kit scarico vasca up/down bianco
Up / down tank drain kit white
0145248201 Kit de vidange de baignoire blanc haut / bas
WeiBes Auf- / Ab-Wannenablaufset
KomnnekT ana cnmsa BepxHero / HkHero Gaka 6enoro Lugeta

Verniciatura esterna nero opaco
Matt black exterior paint
0199500800 Peinture extérieure noire mate
Mattschwarze AuBenfarbe
MaroBasi YepHas BHELLHsS Kpacka

Imballo opzionale: cassa in pannello truciolare
Optional packaging: case in chipboard panel
9001010800 Emballage optionnel: étui en aggloméré
Optionale Verpackung: Karton in Spanplatte
JononHuTensHasa ynakoska: Awmk 13 [Cr1

Caratteristiche / Features

, f

5027

219

219

1371

115

CAPACITA MASSA A
CRISTALPLANT CAPACITY EMPTY MASS
L 338 96 KG

624

X

Iris

Dimensioni / Size chart

N~
|
3 (@]
173
-
Vasca da bagno / Bathtub
CODE HEIGHT X LENGHT DEPTH \&0
01540308517301 173x85 67 Bl
Optionals
CODE DESCRIPTION

Kit scarico vasca up/down cromo
Chrome up / down bath drain kit
0145248221 Kit de vidange de baignoire chromé haut / bas
Chrom-Auf- / Ab-Badablaufsatz
XpOMWPOBaHHbI KOMNNEKT ANA CABa BOAbI BBEPX/BHU3

Kit scarico vasca up/down bianco
Up / down tank drain kit white
0145248201 Kit de vidange de baignoire blanc haut / bas
WeiBes Auf- / Ab-Wannenablaufset
KomnnekT ans cnusa BepxHero / HkHero Gaka 6enoro ugeta

Verniciatura esterna nero opaco
Matt black exterior paint
0199500800 Peinture extérieure noire mate
Mattschwarze AuBenfarbe
MaroBasi YepHas BHELLHsS Kpacka

Imballo opzionale: cassa in pannello truciolare
Optional packaging: case in chipboard panel
9001010800 Emballage optionnel: étui en aggloméré
Optionale Verpackung: Karton in Spanplatte
JononHuTensHan ynakoska: Awmk 13 [Cr1

Caratteristiche / Features

4667

219

219

1371

115

CAPACITA MASSAA
CRISTALPLANT CAPACITY EMPTY MASS
L 331 166 KG

625
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Akito

Dimensioni / Size chart

A

80

175

Vasca da bagno / Bathtub

CODE

01540908017501

Optionals

CODE

0145248221

0145248201

0199500800

9001010800

HEIGHT X LENGHT DEPTH \/’

175x80 5k Bl

DESCRIPTION

Kit scarico vasca up/down cromo
Chrome up / down bath drain kit
Kit de vidange de baignoire chromé haut / bas
Chrom-Auf- / Ab-Badablaufsatz
XpOMWPOBaHHbI KOMNNEKT ANA CABa BOAb! BBEPX/BHIU3

Kit scarico vasca up/down bianco
Up / down tank drain kit white
Kit de vidange de baignoire blanc haut / bas
WeiBes Auf- / Ab-Wannenablaufset
KoMnnekT Ans civea BEPXHErO / HXKHero 6aka 6enoro LgeTa

Verniciatura esterna nero opaco
Matt black exterior paint
Peinture extérieure noire mate
Mattschwarze AuBenfarbe
MaToBas YepHas BHELUHSIA Kpacka

Imballo opzionale: cassa in pannello truciolare
Optional packaging: case in chipboard panel
Emballage optionnel: étui en aggloméré
Optionale Verpackung: Karton in Spanplatte
JononHuTensHasa ynakoska: Awmk 13 [Cr1

Caratteristiche / Features

€

5410

219

219

1371

115

CAPACITA MASSA A
CRISTALPLANT CAPACITY EMPTY MASS
L 250 102 KG
626

X

Alyssum

Dimensioni / Size chart

AN
()

80

1

Vasca da bagno / Bathtub

CODE HEIGHT X LENGHT DEPTH \%
0154040801701 177x80 56 Bl
Optionals
CODE DESCRIPTION

Kit scarico vasca up/down cromo
Chrome up / down bath drain kit
0145248221 Kit de vidange de baignoire chromé haut / bas
Chrom-Auf- / Ab-Badablaufsatz
XpOMWPOBaHHbI KOMNNEKT ANA CABa BOAbI BBEPX/BHU3

Kit scarico vasca up/down bianco
Up / down tank drain kit white
0145248201 Kit de vidange de baignoire blanc haut / bas
WeiBes Auf- / Ab-Wannenablaufset
KoMmnnekT Ans cvBa BEPXHEro / HXKHero 6aka 6enoro LgeTa

Verniciatura esterna nero opaco
Matt black exterior paint
0199500800 Peinture extérieure noire mate
Mattschwarze AuBenfarbe
MaToBas YepHas BHELUHSIA Kpacka

Imballo opzionale: cassa in pannello truciolare
Optional packaging: case in chipboard panel
9001010800 Emballage optionnel: étui en aggloméré
Optionale Verpackung: Karton in Spanplatte
JononHuTensHan ynakoska: Awmk 13 [Cr1

Caratteristiche / Features

5170

219

219

1371

115

CAPACITA MASSAA
CRISTALPLANT CAPACITY EMPTY MASS
L 318 101 KG

627
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Loto Yucca

Dimensioni / Size chart Dimensioni / Size chart

165/150

JV
8 ﬁ@ ‘ﬁﬁ
N\ §\< >

Vasca da bagno / Bathtub Vasca da bagno / Bathiub

CODE HEIGHT X LENGHT DEPTH \/’ € \
CODE HEIGHT X LENGHT DEPTH % €
01540806516501 165x65 50 Bl 4141
01541007816501 165x78 61 BI 5482
01541007615001 150x76 60 BI 5075
Optionals Optionals
CODE DESCRIPTION € CODE DESCRIPTION €

0145248221

0145248201

0199500800

9001010800

Kit scarico vasca up/down cromo
Chrome up / down bath drain kit
Kit de vidange de baignoire chromé haut / bas
Chrom-Auf- / Ab-Badablaufsatz
XpOMWPOBaHHbI KOMNNEKT ANA CABa BOAb! BBEPX/BHIU3

Kit scarico vasca up/down bianco
Up / down tank drain kit white
Kit de vidange de baignoire blanc haut / bas
WeiBes Auf- / Ab-Wannenablaufset
KoMnnekT Ans civea BEPXHErO / HXKHero 6aka 6enoro LgeTa

Verniciatura esterna nero opaco
Matt black exterior paint
Peinture extérieure noire mate
Mattschwarze AuBenfarbe
MaToBas YepHas BHELUHSIA Kpacka

Imballo opzionale: cassa in pannello truciolare
Optional packaging: case in chipboard panel
Emballage optionnel: étui en aggloméré
Optionale Verpackung: Karton in Spanplatte
JononHuTensHasa ynakoska: Awmk 13 [Cr1

Caratteristiche / Features

219

219

1371

115

CAPACITA MASSA A
CRISTALPLANT CAPACITY EMPTY MASS
L 290 98 KG
628

X

0145248221

0145248201

0199500800

9001010800

Kit scarico vasca up/down cromo
Chrome up / down bath drain kit
Kit de vidange de baignoire chromé haut / bas
Chrom-Auf- / Ab-Badablaufsatz
XpOMWPOBaHHbI KOMNNEKT ANA CABa BOAbI BBEPX/BHU3

Kit scarico vasca up/down bianco
Up / down tank drain kit white
Kit de vidange de baignoire blanc haut / bas
WeiBes Auf- / Ab-Wannenablaufset
KoMmnnekT Ans cvBa BEPXHEro / HXKHero 6aka 6enoro LgeTa

Verniciatura esterna nero opaco
Matt black exterior paint
Peinture extérieure noire mate
Mattschwarze AuBenfarbe
MaToBas YepHas BHELUHSIA Kpacka

Imballo opzionale: cassa in pannello truciolare
Optional packaging: case in chipboard panel
Emballage optionnel: étui en aggloméré
Optionale Verpackung: Karton in Spanplatte
JononHuTensHan ynakoska: Awmk 13 [Cr1

Caratteristiche Yucca 165 / Yucca 165 features

219

219

1371

115

Caratteristiche Yucca 150 / Yucca 150 features

CRISTALPLANT

CAPACITA MASSA A
CAPACITY EMPTY VASS
L 310 142 KG

CRISTALPLANT

CAPACITA
CAPACITY

L 258

MASSA A
VUOTO
EMPTY MASS
133 KG

629
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Datura Primula

Dimensioni / Size chart Dimensioni / Size chart

i %
: 3(.

160 160
- -
Vasca da bagno / Bathtub
9 Vasca da bagno / Bathtub
CODE HEIGHT X LENGHT DEPTH \/’ € \
CODE HEIGHT X LENGHT DEPTH f’
01540207016001 160x70 58 Bl 3423
01540107016001 160x70 58 BI
Optionals Optionals
CODE DESCRIPTION € CODE DESCRIPTION €
Kit scarico vasca up/down cromo Kit scarico vasca PRIMULA up/down cromo
Chrome up / down bath drain kit Chrome up / down PRIMULA bath drain kit
0145248221 Kit de vidange de baignoire chromé haut / bas 219 0145248321 Kit de vidange de baignoire PRIMULA chromé haut / bas 333
Chrom-Auf- / Ab-Badablaufsatz Chrom-Auf- / Ab-Badablaufsatz PRIMULA
XpOMWPOBaHHbI KOMNNEKT ANA CABa BOAb! BBEPX/BHIU3 XpOMWpOBaHHbI cnvB Ans BaHHbI PRIMULA BBepX / BHU3
Kit scarico vasca up/down bianco Kit scarico vasca PRIMULA up/down bianco
Up / down tank drain kit white Withe up / down PRIMULA bath drain kit
0145248201 Kit de vidange de baignoire blanc haut / bas 219 0145248301 Kit de vidange de baignoire PRIMULA blanc haut / bas 380
WeiBes Auf- / Ab-Wannenablaufset WeiBes Auf- / Ab-Wannenablaufset PRIMULA
KomnnekT Ans cnvea BepxHero / HkHero 6aka 6enoro Lgeta Benbiit cimeHON koMNNeKT Ansa BaHHbI PRIMULA BBepx / BHW3
Verniciatura esterna nero opaco Verniciatura esterna nero opaco
Matt black exterior paint Matt black exterior paint
0199500800 Peinture extérieure noire mate 1371 0199500800 Peinture extérieure noire mate 1371
Mattschwarze AuBenfarbe Mattschwarze AuBenfarbe
Martosas YepHas BHELWHSASA Kpacka MartoBas YepHas BHELHAS Kpacka
Imballo opzionale: cassa in pannello truciolare Imballo opzionale: cassa in pannello truciolare
Optional packaging: case in chipboard panel Optional packaging: case in chipboard panel
9001010800 Embeallage optionnel: étui en aggloméré 115 9001010800 Emballage optionnel: étui en aggloméré 115

Optionale Verpackung: Karton in Spanplatte
JononHuTensHasa ynakoska: Awmk 13 [Cr1

Caratteristiche / Features

CAPACITA MASSAA
CRISTALPLANT CAPACITY EMPTY MASS
L 238 113 KG
630

X

Optionale Verpackung: Karton in Spanplatte
JlononHutenbHan ynakoska: sk u3 JCr

Caratteristiche / Features

CAPACITA MASSAA
CRISTALPLANT CAPACITY EMPTY MASS
L 313 101 KG

VASCHE
BATHTUBS



Nemesia

Dimensioni / Size chart

55

65

a

150

Vasca da bagno / Bathtub

CODE

01540606515001

Optionals

CODE

0145248221

0145248201

0199500800

9001010800

HEIGHT X LENGHT DEPTH \/’

150x65 58] Bl

DESCRIPTION

Kit scarico vasca up/down cromo
Chrome up / down bath drain kit
Kit de vidange de baignoire chromé haut / bas
Chrom-Auf- / Ab-Badablaufsatz
XpOMWPOBaHHbI KOMNNEKT ANA CABa BOAb! BBEPX/BHIU3

Kit scarico vasca up/down bianco
Up / down tank drain kit white
Kit de vidange de baignoire blanc haut / bas
WeiBes Auf- / Ab-Wannenablaufset
KoMnnekT Ans civea BEPXHErO / HXKHero 6aka 6enoro LgeTa

Verniciatura esterna nero opaco
Matt black exterior paint
Peinture extérieure noire mate
Mattschwarze AuBenfarbe
MaToBas YepHas BHELUHSIA Kpacka

Imballo opzionale: cassa in pannello truciolare
Optional packaging: case in chipboard panel
Emballage optionnel: étui en aggloméré
Optionale Verpackung: Karton in Spanplatte
JononHuTensHasa ynakoska: Awmk 13 [Cr1

Caratteristiche / Features

€

4524

219

219

1371

115

CAPACITA MASSA A
CRISTALPLANT CAPACITY EMPTY MASS
L 250 75 KG
632

X

633
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Forme e qualita da abbinare ai box doccia

n
C O m p I e m e nt I Shapes and qualities to match the shower enclosures

Formes et qualités adaptées aux cabines de douche
Complements / Compléments | Erganzungen Formen und Qualitdten passend zu den Duschabtrennungen

Complementi di arredo per il bagno, capaci in alcuni casi
"(guiq-e MV) di risolvere situazioni arredative parti '
Soffioni e colonne doccia nati per abbi gus

eleganza ai box doccia Rel

to ed

RiRg accessories for the bathroom, ca msome cases
" (Oblique MV) of solving particul ishing situations. Shower heads
r and columns createc : ully and elegantly match the Relax shower

>soudre des situations d'ameyllenTer
particuligres. Pommeaux et colonnes.de douche creeepOurs agencer
avec golt et élégance aux cabines de douereRelax.
- . -

634

635

b <
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COMPLEMENTI
COMPLEMENTS



Oblique

dNO!
mmmmmmmmmmm

X



Oblique

638

Vista dall’alto della mensola con porta salviette
esterno e mensola a muro interna.

Top view of the shelf with external towel rail and
internal wall shelf.

Vue de dessus de I'étagere avec porte-serviettes
extérieur et étagére murale intérieure.

Draufsicht auf das Regal mit auBenliegendem
Handtuchhalter und innenliegendem Wandregal.

X

COMPLEMENTI
COMPLEMENTS



Obliqgue MV Oblique P

Mensola acciaio / Steel shelf Oblique P acciaio / Oblique P steel
CODE ) € CODE > €
% 40 cm %
01164600301001 DX Bl 201 I 01164600401001 DX BI 172
0,2cm
01164600302001 ACL 201 01164600402001 ACL 172 s I
,3cm
01164600304001 ACS 201 01164600404001 ACS 172 grem
01164600308001 NE 201 01164600408001 NE 172
24 cm
01164600301002 SX Bl 201 01164600401002 SX BI 172
01164600302002 ACL 201 SX 01164600402002 ACL 172 DX
01164600304002 ACS 201 01164600404002 ACS 172 (#1) ——
6cm
01164600308002 NE 201 01164600408002 NE 172
Colori di serie / Standard colours Colori di serie / Standard colours
BI ACS ACL Bl ACS ACL
WHITE SATIN STAINL. WHITE SATIN STAINL
STEEL STEEL SIEEL STEEL
Mensola di supporto con funzione stabilizzatrice in acciaio verniciato Portasciugamani esterno vetro in acciaio verniciato
Steel support shelf with stabilizing function DX Steel towel rail on the exterior glass
Tablette de support avec fonction de stabilisation en acier Porte-serviettes extérieur en verre en acier peint SX
Sttitzablage mit Stabilisierungsfunktion aus Stah! Handtuchhalter aus Stahl mit GlasauBenseite (#2)
CranbHas oropHasi Noska ¢ (pyHKumeid ctabuamsaumm CTasibHOV MONOTEHLECYLLUNTE b CO CTEKJISIHHOM MOBEPXHOCTHIO

Obligue MV Oblique P

Mensola solid surface / Solid surface shelf Oblique P solid surface
N Ny,
CODE - € CODE 42 €
oY %
40cm 17
01164600101001 DX Bl 330 01164600201010 Bl 289 I rem
67 cm
01164600101002 SX Bl 330 1 01164600201020 ACL 289
1,7cm
01164600201040 ACS 289
T . 01164600201080 NE 289
Colori di serie / Standard colours Sx "
o T~ ACL
Bl
LI Colori di serie / Standard colours —
6cm
Bl
. . . L i WHITE
Mensola di supporto con funzione stabilizzatrice in solid surface
Solid surface support shelf with stabilizing function
Tablette de support avec fonction de stabilisation en solid surface Portasci . lid surf 4 i
Stutzablage mit Stabilisierungsfunktion aus solid surface Sol:scrl;:gar?anl /m ,Slo : [hs u atcev s ?rno vetro
OnopHas nosKa co CriIoLHOM MOBEPXHOCTbHO U (hyHKLMeN cTabunmsamm Porlt su a?ft owelrai on z"e gx egogg gsff
orte-serviettes en verre extérieur Solid Surface
. Handtuchhalter aus solid surface mit GlasauBenseite
[lonoTeHLeCyLIUTENb CO CIIIOLIHON MOBEPXHOCTBHHO M CTEKIISIHHOM Bl ACS NE
M0BEPXHOCTbIO

DX

640 641

X

COMPLEMENTI
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Oblique P39

Postasalviette P39 / P39 Tower rail

N,
CODE * €

= o
01164700401001 Bl 161
01164700402001 ACL 161
01164700404001 ACS 161
01164700408001 NE 161

Colori di serie / Standard colours

Bl ACL
WHITE STAINL.
STEEL

Portasciugamani murale in acciaio verniciato
Wall mounted steel towel rail

Porte-serviettes mural en acier

Wandmontierter Handtuchhalter aus Stahl
HacTeHHbIii CTasbHOM MoMoTeHLeCyLunTe b

Oblique P49

Postasalviette P49 / P49 Tower rail

CODE \Q/ €
P

01164700301001 BI 175

01164700302001 ACL 175

01164700304001 ACS 175

01164700308001 NE 175

Colori di serie / Standard colours

Bl ACL
WHITE STAINL.
STEEL

Portasciugamani murale in acciaio verniciato
Wall mounted steel towel rail

Porte-serviettes mural en acier

Wandmontierter Handtuchhalter aus Stahl
HacTeHHbIN CTasibHOW M0/10TEHLECYLLUNTESTb

642

X

49 cm

1 0,3cm

Oblique M

Mensola acciaio / Steel shelf

N,

CODE % €
01164700201001 DX Bl 175
01164700202001 ACL 175
01164700204001 ACS 175
01164700208001 NE 175
01164700201002 SX Bl 175
01164700202002 ACL 175
01164700204002 ACS 175
01164700208002 NE 175

Colori di serie / Standard colours

Bl ACL
WHITE STAINL.
STEEL

Mensola murale in acciaio verniciato
Wall steel shelf

Etagére murale en acier

Wandregal aus Stah!

HacTeHHas cTasbHas noska

Oblique M

Mensola solid surface / Solid surface shelf

CODE e
/7‘
o

01164700101001 DX BI

01164700101002 SX BI

Colori di serie / Standard colours

BI
WHITE

Mensola murale in solid surface

Wall mounted solid surface shelf

Etagére mural en solid surface

Wandregal aus solid surface

HacTeHHasi nosika co Cr/oLLIHON NOBEPXHOCTHHO

€

175
175

DX

SX

DX

SX

1.7¢cm 1

11cm

11cem

COMPLEMENTI
COMPLEMENTS



Oblique PR

Porta rotolo / Roll holder

CODE \;‘% €

01164700501001 DX Bl 95
01164700502001 BR 95
01164700504001 AC 95
01164700508001 NE 95
01164700501002 SX BI 95
01164700502002 BR 95
01164700504002 AC 95
01164700508002 NE 95

Colori di serie / Standard colours

Bl ACL
WHITE STAINL.
STEEL

Porta rotolo in acciaio

Steel roll holder

Porte-rouleau en acier
Rollenhalter aus Stahl
[Lepxatenb AN pynoHa n3 cTanm

Calla

Lavabo / Washbasin
CODE DIAM HEIGHT \;’%
01542004487001 44 87 BI

Colori di serie / Standard colours

Bl
WHITE

Lavabo a fusto in solid surface

Solid surface wash-basin

Bassin a surface solide

Becken mit fester Oberflache

YMblBanbHUK ¢ noBepxHocTbio solid surface

644

1297

X

DX

SX

0,3cm 1

22,5¢cm

8,0cm

Tetto Unico

Tetto con soffione / Ceiling with showerhead

CODE om [T
<« > (**67)67-69 (**77)77-79 (**87)87-89
014619077**010 77 547 547 547
014619087**010 87 620 620 620
014619097**010 97 632 632 632
014619117**010 17 668 668 668
014619137**010 187 705 705 705
Tetto senza soffione / Blind ceiling
CODE on 11
<« > (67)67-60  (“TT)77-79  (**87)87-89
014620077**010 77 366 366 366
014620087**010 87 438 438 438
014620097**010 97 449 449 449
014620117**010 17 487 487 487
014620137**010 137 523 523 523
Colori di serie / Standard colours Tetto in PVC
PVC roof
q Toit en PVC
WHITE PVC-Dach
Kpbiwa n3 MBX

645
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Joy S ¢ Joy S+C

Soffione / Headshower

CODE Z;Q €
0145243011 Bl 769
0145243021 ACL 661
0145243031 ACS 575
0145243081 NE 769

Soffione con cascata / Showerhead with waterfall

Ve

CODE !ﬁ €
0145243111 Bl 846
0145243121 ACL 728
0145243131 ACS 636
0145243181 NE 846

Colori di serie / Standard colours

Bl ACL
WHITE STAINL.
STEEL

Soffione in acciaio inox

Stainless steel shower head

Pommeau de douche en acier inoxydable
Duschkopf aus Edelstahl

Hacagaka ans pywa u3 HepxxaseroLyest cramm

Byblos S ¢ Byblos S+C

Soffione / Showerhead
Ve

CODE !% €
0145245041 ACS 796
0145245001 Bl 796
0145245081 NE 796

Soffione in acciaio inox

Stainless steel shower head

Pommeau de douche en acier inoxydable
Duschkopf aus Edelstahl

Hacagaka ansi gyLa 3 HepxxasetoLyeit ctamm

Soffione con cascata / Showerhead with waterfall

Y
CODE ;./ €
0145247041 ACS 877
0145247001 Bl 877
0145247081 NE 877

Colori di serie / Standard colours

Bl
WHITE

646

X

Joy Plus

Colonna doccia Joy Plus / Joy Plus shower column

CODE \?ﬁ €

0145242021 ACL 1.141

Colori di serie / Standard colours

ACL

STAINL.
STEEL

130cm
Colonna doccia in acciaio inox completa di: miscelatore con deviatore 3 vie, soffione,
doccetta, 2 getti
Shower column complete with stainless steel: 3 ways diverter mixer, shower head, shower, 2 jets
Colonne de douche en acier inoxydable avec: 3 fagons déviateur mélangeur, pomme de douche,
douche a main, 2 jets
Standbrause komplett mit edelstahl: 3 wege umsteller mischer, kopfbrause, dusche, 2 jet
JlyLeBasi KOJIOHKa 13 HepxXKaBeroLUeVi CTamm: CMecuTeslb C 3-X CTODOHHUM PACMONOXEeHNeM, Hacaka
AN8 Ayla, fyluesast KabuHa ¢ 2-Msi popCyHKamm

Popeye

Braccio con soffione / Popeye shower arm

CODE - \?% €
0145241021 ACL 795
0145241041 66-70 AC 795
0145241001 Bl 895
0145241081 NE 895
0145241121 ACL 825
0145241141 76-80 AC 825
0145241101 Bl 925
0145241181 NE 925
0145241221 ACL 855
0145241241 86-90 AC 855
0145241201 Bl 955
0145241281 NE 955
0145241321 ACL 885
0145241341 96-100 AC 885
0145241301 Bl 985
0145241381 NE 985

Colori di serie / Standard colours

Bl ACL
WHITE STAINL.
STEEL

Soffione con funzione di barra stabilizzatrice regolabile
Shower head with adjustable stabilizer bar function

Pomme de douche avec fonction de barre stabilisatrice réglable
Duschkopf mit einstellbarer Stabilisatorfunktion

Hacagzka ansi Ayla ¢ perynmpyemori cTabunmanpyroLLes niaHkon

COMPLEMENTI
COMPLEMENTS



Kit manutenzione vetro Giass manteinance kit Pilette prains

CODE DESCRIPTION € CODE DESCRIPTION €

KIT PROTECT

Piletta con copripiletta cromo
@ 120, scarico @ 90
0145101601 Drain with chrome drain cover 56
@120, plughole @ 90
(mod. SLIM, LUXOR))

Tale prodotto crea una protezione sulla superficie del vetro che impedisce all'acqua di
stagnare. L'azione idrorepellente cosi creata facilita la pulizia, impedisce I'adesione o
crescita di batteri (prezzo Kit trattamento per 1 box doccia).

This product creates a protective layer on the glass that prevents water from building
up. This water-repellent effect makes cleaning easier and prevents the build-up or
growth of bacteria (price of Treatment Kit for 1 shower booth).

Dieses Produkt bildet auf der Oberflache des Glases einen Schutzfilm, der verhindert,
dass das Wasser stagniert. Die so geschaffene wasserabweisende Wirkung erleichtert
0199500101 die Reinigung, verhindert die Anhaftung oder Vermehrung von Bakterien (Preis 77

Behandlungsset fur 1 Duschkabine).

Ce produit crée une protection sur la surface du verre
qui empéche I'eau de stagner. Une action répulsive ainsi créé facilite le nettoyage,
empéche I'adhésion ou de la croissance de bactéries (prix kit de traitement pour un
box douche).

Piletta @ 120, scarico @ 90

0145052101 Drain @ 120, plughole @ 90 65

(mod. STONE, LAGO, LAGO PLUS )

370 n3genune co3faeT Ha CTekNe 3almTHbIN CNOW, NPeA0TBPALLatOWMI CkanamBaHve
BO/ibl. ITOT BOAOOTTANKMBAIOLMIA 3dheKT obneryaeT y6opKy v npefoTepaliaeT
HaKoMneHye U pocT 6akTepuit (LeHa Habopa Ans yxofa 3a 1 AyLLeBoi KabuHow).

X-CLEAN
*
Piletta , Drain
Consente di pulire e mantenere piu a lungo I'effetto idrorepellente della superficie 0145052115 (mod. CUPRO) 56
A gl trattata con il Kit Protect (prezzo a flacone).
&
This facilitates cleaning and prolongs the water-repellent effect of the surface treated
) with the Protection Kit (price per bottle). @0
0199500201 Erlaubt die Reinigung und Beibehaltung der wasserabweisenden Wirkung der mit 36
5 Protect behandelten Oberflache fur langere Zeit (Preis pro Flakon).
Vous permet de nettoyer et de maintenir plus longtemps | ‘effet imperméable de la
surface traitée avec Kit Protect (prix par bouteille)
€ro obseryaeT OUMCTKY W NPOANEBAET BOAOOTTaIKUBAIOWMIA SDdEKT NOBEPXHOCTY, %
06paBOTaHHOM 3aLUMTHBIM KOMMIEKTOM (LieHa 3a BYTbIfKY). %
% Piletta , Drain
. % 0145052116 (mod. SAIA) 56
648 = 649

COMPLEMENTI
COMPLEMENTS



Maniglie Handles

C 128 L.200

:L

G. 192 L.227

N 192 L.218

650

X

——

H 128 L.183

K 192 L.205

T

0O 192 L.204,5

P 192 L.220

P 192 L.600

P 192 L.400

651

COMPLEMENTI
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Maniglie Handles

652

227

3

204,50

26.20

204,50

e

12,00

26.20

126,21

12,00

21

/7 ]
Enil

X

220

o

400

CODE DESCRIPTION Q} e
3403100100 BI 2
3403102100  MOD. C 128 L.200 BR 28
3403103100 AS 26
3403092100  MOD G. 192 L.227 BR 42
3403030100 BI 21

MOD. H 128 L.183

3403032100 BR 21

3403122100  MOD.N192L.218 BR 88
34012100000010 Bl 56
34012100000020 BR 56
34012100000030 AS 81
34012100000040 AC 81
34012100000050 MOD. O 192 BZ 81
34012100000070 L.204.5 OR 81
34012100000080 NE 56
34012100000090 TO 81
34012100000150 ORR 81
34012100000100 CR 81
34012300000010 BI 52
34012300000020 BR 52
34012300000040 AC 77
34012300000080  MOD. K 192 L.205 NE 52
34012300000050 BZ 77
34012300000130 CFS 77
34012300000070 OR 77

CODE DESCRIPTION €
34011902100010 BI 46
34011902100020 BR 48
34011902100030 AS 46
34011902100040  MOD. P 192 L.220 AC 48
34011902100050 BZ 48
34011902100070 OR 48
34011902100080 NE 51
34011904000010 BI 58
34011904000020 BR 60
34011904000030 AS 58
34011904000040  MOD. P 192 L.400 AC 60
34011904000050 Bz 60
34011904000070 OR 60
34011904000080 NE 62

653
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Profili speciali Special profiles

40
o
<
35
o)
™
25

O

40

0

20

0

654

cm 190 cm 195 cm 200 cm 202 cm 207 cm 210 = €
=
1666010105 BI 60
A- FLAT
1666016105 AL 66
1665010105 BI 60
B-LYRA 1665016105 AL 66
1665013105 AS 63
1624250101 1624250106 1624250116 BI 60
C - SMART 1624252101 1624252106 1624252116 AL 66
LIGHT
WALL
EVOX 1624253101 1624253106 1624253116 AS 63
1624258101 1624258106 1624258116 NE 72
1632050106 1632050105 1632050113 BI 77
D - BOBOX
AXIA
CQSEJEE 1632052106 1632052105 1632052113 BR 86
CALAMO
INFINITO
1632058106 1632058105 1632058113 NE 95
1620040107 1620040106 1620040105 Bl 60
E - 40x40 1620042107 1620042106 1620042105 BR 66
1620043107 1620043106 1620043105 AS 63
1620090107 1620090106 1620090105 BI 60
F - 35x35 1620092107 1620092106 1620092105 BR 66
1620093107 1620093106 1620093105 AS 63
1620060106 1620060105 Bl 60
G- 25x25 1620062106 1620062105 BR 66
1620063106 1620063105 AS 63
1620050105 BI 60
H - 40x20 1620052105 BR 66
1620058105 NE 72
1620190105 Bl 60
1620192105 BR 66
M - 20x20
1620193105 AS 63
1620198105 NE 72

X

A+A
I B+B
C+C

I D+D

+3,5¢cm

+3,5¢cm

+2,5¢cm

+3,5¢cm

+2,0cm

+2,0cm

+2,0cm

655
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Finiture profili anodizzati

Anodized profiles / Profils oxydés / Oxidierte Profile

BR Brillantato AS Argento Satinato AL Argento Lucido AC Acciaio
Polished / Brillant / Poliert Satin Silver / Argent Satiné / Satin Silber Polished Silver | Argent Brillant / Glénzendes Silber Steel / Acier [ Stahl

NE Nero BZ Bronzo OR Oro ORR Oro Rosa
Black / Noir | Schwarz Bronze Gold / Or | Gold Pink Gold / Or Rose / Rosa Gold

CFL Canna di Fucile Lucido CFS Canna di Fucile Spazzolato
Polished gunmetal / Métal a canon poli / Poliertes Rotguss Brushed gunmetal / Métal a canon brossé / Geblirstetes Rotguss
656 = 657



Finiture profili verniciati

Painted profiles / Profils peints / Lackierte Profile

i
i I
Bl Bianco CR Crema
White / Blanc | Wei Cream / Créme / Sahne

TO Tortora GR Grigio
Taupe / Gris Colombe / Turteltaube Grey | Gris | Grau
658 < 659



Finiture vetri Glass finishes

I

TRA Trasparente SAT Satinato

Transparent Satin

GR Grigio Europa BZ Bronzo
Europe Grey | Europe Grise | Europa Grau Bronze
660 32

PIU Piumato ACR Acrilico
Feathered / a Plumes / Gefiedert Acrylic | Acrylique | Acryl

N UVO I ato (H. MAX 221 cm, L. MAX 315 cm)

155 cm
H. max 221 cm

L. max 315 cm
»

18 Nuvolato

661



Serigrafie Screen printings

Seg menti (H. MAX 220 cm, L. MAX 160 cm)

\Z A

H. max 220 cm

< 700m.

< 80cm >

< 90 cm »

< 100 cm »
< 120cm »

< L. max 160 cm »

Canneto . waxzz0om L max 160 cm)

NE Nero
Black / Noir | Schwarz

H. max 220 cm

< 70cm.

< 80 cm >

< 90 cm >

< 100 cm »
< 120 cm »

< L. max 160 cm »

662

NE Nero
Black / Noir /| Schwarz

Nei box doccia composti da 2 cristalli le serigrafie potrebbero risultare non perfettamente allineate
The screen printings on the sides composed of 2 pieces may not be aligned

La serigraphie sur le cotés composés de 2 piéces peut ne pas etre alignée

Bei Duschkabinen, die aus 2 Kristallen bestehen, kénnen die Serigraphien nicht perfekt ausgerichtet sein
TpathapeTHasi neyaTb Ha GOKOBbIX CTOPOHAX, COCTOSILUMX U3 2 YacTel, MOXKET 6bITb He BbIPOBHEHa

X

BZ Bronzo Bl Bianco
Bronze White / Blanc | WeiB

.1.-!'“'

T

BZ Bronzo Bl Bianco
Bronze White / Blanc | Weil3

663



Serigrafie Screen printings

Fasce os

92 cm
92 cm

< L <160 cm > < L > 160 cm >

nghe 19 (H. MAX 220 cm, L. MAX 160 cm)

H. max 220 cm

< 70cm.

< 80 cm »

< 90 cm »

< 100 cm »

< 120 cm »

< L. max 160 cm »

The screen printings on the sides composed of 2 pieces may not be aligned

La serigraphie sur le cotés composés de 2 piéces peut ne pas etre alignée

Bei Duschkabinen, die aus 2 Kristallen bestehen, kénnen die Serigraphien nicht perfekt ausgerichtet sein
TpathapeTHasi neyaTb Ha GOKOBbIX CTOPOHAX, COCTOSILUMX U3 2 YacTel, MOXKET 6bITb He BbIPOBHEHa

0 Nei box doccia composti da 2 cristalli le serigrafie potrebbero risultare non perfettamente allineate

665
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Finiture piatti doccia shower trays finishes

Stone / Lago / Lago Plus / Saia

Bl Bianco GR Grigio
White / Blanc / Wei3 Grey / Gris [ Grau

AN Antracite TO Tortora
Anthracite / Anthracite | Anthrazit Taupe / Tourterelle | Taubengrau

CR Crema

Cream / Créme / Creme

666

X

Cupro L/ Cupro C

Bl Bianco AN Antracite
White / Blanc | Weil3 Anthracite / Anthracite / Anthrazit
Saia

Bl Bianco AN Antracite
White / Blanc | WeiBB Anthracite | Anthracite |/ Anthrazit
Raso Slim

Bl Bianco Bl Bianco
White / Blanc | WeiB White / Blanc | WeiBB

667



Avvertenze Warnings

IT

Prima del montaggio verificare:

* che il prodotto non abbia subito danni di trasporto. Per danni su prodotti gia
installati I'azienda non si assume alcuna responsabilita;

* |e dimensioni e la rispondenza del prodotto siano corrette;

* eventuali fuori piombo dei muri di fissaggio non eccedano le dimensioni di
regolazione della cabina;

* la perfetta planarita del piatto doccia;

* che i punti di fissaggio non coincidano con le linee elettriche, gas, idriche,
etc.;

* tasselli e le viti fornite a corredo alla cabina doccia sono adatti murature
in laterizio e intonaco, per installazioni su altri supporti utilizzare sistemi di
fissaggio idonei;

* sjconsiglia diimpiegare solo silicone o materiale isolante adatto alle superfici
sulle quali verra montata la cabina doccia;

Per la pulizia:

* utilizzare esclusivamente un detergente a pH neutro;

* non utilizzare solventi, detergenti abrasivi, acidi alcalini, ossidanti o
contententi cloro;

* prima diapplicare il detergente, spruzzare su un punto non a vista e verificare
eventuali alterazioni.

Il fissaggio a parete, il montaggio e la siliconatura della cabina doccia devono
essere eseguiti in modo preciso e professionale. In caso di dubbi e domande
in riferimento al montaggio della cabina doccia contattare il servizio clienti +39
0421 323159.

A montaggio ultimato pulire la cabina doccia e le piastrelle. Siliconare lungo i
profili di compensazione e lungo il cristallo. Non utilizzare la cabina doccia per
le 24 ore successive all'installazione, in modo da garantire I'asciugatura del
silicone.

FR

Avant le montage, Vvérifiez que:

® Le produit n'a pas subi de dommages dus au transport. Pour les dommages
sur les produits déja installés, la société décline toute responsabilité;

* [lesdimensions et la correspondance du produit sont correctes;

* toute non-verticalité des murs ne dépasse pas la taille de I'ajustement de la
cabine;

®  [’horizontalité parfaite du receveur de douche;

*  \Vérifiez que les points de fixation ne coincident pas avec la ligne électrique,
les conduites de gaz, I'adduction d’eau, etc.

® Les chevilles et fournies avec les cabines de douche conviennent aux murs
en brique et en plétre;

*  Silicone ou matériau isolant adapté aux surfaces sur lesquelles la cabine de
douche sera installée;

Pour le nettoyage:

*  Utilisez uniquement un détergent a pH neutre;

*  Nutilisez pas de solvants, de détergents abrasifs, d’acides alcalins, d’oxydants
ou de composés contenant du chlore;

*  Vant d'appliquer le détergent, vaporisez sur un endroit caché et vérifiez s'il y
a des changements;

Le montage mural et le silicone de la cabine de douche doivent étre effectués
avec précision et professionnalisme. En cas de doutes et de questions
concernant l'installation de la cabine de douche, merci de contacter le service
clientele au +39 0421 323159.

La salle de bain est terminée, la douche est fermée. Mettre du silicone le long
des profils de compensation et le long du cristal. Ne pas utiliser la cabine

de douche pendant les prochaines 24 heures afin de garantir le séchage du
silicone.

668

X

EN

Before assembly, check that:

® the product has not suffered transport damage. For damages on products
already installed, the company assumes no responsibility;

* the dimensions and the correspondence of the product are correct,

* any non-verticality of the fixing walls does not exceed the size of the cab
adjustment;

*  The perfect horizontality of the shower tray;

*  Check that the fixing points do not coincide with the electric line, gas pipes,
water adduction, etc .;

* The dowels and screws supplied with the shower enclosure are suitable for
brick and plaster walls, for installation on other supports use suitable fixing
systems;

* |tis advisable to use only silicone or insulating material suitable for the surfaces
on which the shower enclosure will be installed;

For cleaning:

* use only a neutral pH detergent;

* do not use solvents, abrasive detergents, alkaline acids, oxidizers or chlorine-
containing compounds;

* before applying the detergent, spray on an hidden spot and check for any
changes.

Wall mounting and siliconing of the shower enclosure must be carried out
precisely and professionally. In case of doubts and questions regarding
installation of the shower enclosure, contact customer service +39 0421 323159.
When the installation has been completed, clean the shower enclosure and the
tiles. Siliconize along the compensation profiles and along the crystal. Do not use
the shower enclosure for the next 24 hours, in order to guarantee silicone drying.

DE

Uberpriifen Sie vor der Montage Folgendes:

* Das Produkt hat keinen Transportschaden erlitten. Fiir Schdden an bereits
installierten Produkten Ubernimmt das Unternehmen keine Haftung;

e die Abmessungen und die Ubereinstimmung des Produkts sind korrekt;

* Jede Nichtvertikalitat der Wéande uberschreitet nicht die GréBe der
Kabineneinstellung.

*  Die perfekte horizontale Ausrichtung der Duschwanne;,

* Stellen Sie sicher, dass die Befestigungspunkte nicht mit der elektrischen
Leitung, den Gasleitungen, der Wasserzufuhr usw. (bereinstimmen.

*  Die mit den Duschkabinen gelieferten Dubel sind fir Ziegel- und Putzwéande
geeignet;

*  Silikon oder Isoliermaterial fiir die Oberflachen, auf denen die Duschkabine
installiert werden soll;

Zur Reinigung:

*  Verwenden Sie nur ein neutrales pH-Reinigungsmittel.

* \Verwenden Sie keine Losungsmittel, Scheuermittel, alkalischen Sé&uren,
Oxidationsmittel oder chlorhaltigen Verbindungen.

* Spruhen Sie vor dem Auftragen des Reinigungsmittels auf eine versteckte
Stelle und priifen Sie, ob sich Anderungen ergeben.

Die Wandmontage und das Silikonisieren der Duschkabine muss prézise und
professionell erfolgen. Bei Zweifeln und Fragen zur Installation der Duschkabine
wenden Sie sich an den Kundendienst unter +39 0421 323159.

Das Badezimmer ist fertiggestellt, die Dusche ist geschlossen. Entlang der
Kompensationsprofile und entlang des Kristalls silikonisieren. Verwenden Sie die
Duschkabine nicht fir die ndchsten 24 Stunden, um das Trocknen von Silikon zu
gewabhrleisten.

RU

[Tepes c6opKoi y6eanTecs, YTO: U3Aesme He NoCTPagasno npy TPaHCMoPTUPOBKE.
KomnaHus He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a MOBPEXAEHWS y)Ke yCTaHOBIEHHbBIX
nsaenmin.;

pasmepbl ¥ COOTBETCTBUE N3N yKa3aHb! BEPHO,

JI06bl€e OTK/IOHEHWS KDENEXHbIX CTEHOK OT BEPTUKaIN HE MPEeBbILLatoT PasmMepoB
DEerympoBOYHON KabuHbI;

[MoaaoH Ans AyLia naeanbHO PacronoXeH ropu3oHTa bHO;

Y6eamnTech, YTo TOYKM KPEreHus He COBMazaroT C IMHWEN d1eKTporepeaym,
ra30BbIMy TPy6GaMy, BOAOMPOBOAOM U T.4.;

Jlro6esm v Lypynbl, nocTasisiemMble C AYyLIEBOI KaBUHOWM, NOAXOAAT A5 KUPMNYHBIX
M OLLITYKaTYPEHHbIX CTEH, /151 YCTAHOBKM Ha APy rne onopbl UCMOb3yiTe
oAXoAsILYME KPENEXHbIe CUCTEMb;

PekomeHAyeTcs NCNob30BaTh TOMLKO CUITMKOH UM M30MISIUMOHHBIN MaTepuar,
MOAXOAALMI 1151 TOBEPXHOCTEN, Ha KOTOpble ByAeT yCTaHOBIEHa AylueBas KabuHa;

Llnsi oumcTku:

MCIO/b3YWiTe TONbKO MOIOLUME CPEACTBA C HENTpasbHbIM pH;

He UCroNb3yiTe pacTBOPUTENM, a6PasUBHbIE MOKOLLME CPEACTBA, LLEOYHbIE
KUCNOTbI, OKUCIIUTENN U XTTOPCOAEPXKALLME COEANHEHNS;

nepes HaHeCeHemM MOFOLLIEro CPeACTBa PacrbIINTe ero Ha CKPbIToe MeCTO 1
NPOBEPBTE, HET SN KaKNX-INGO MBMEHEHWI.  HaCTEHHbIA MOHTaX 1 CUIMKOHU3ALUS
AyLUeBow KabuHbl JO/KHbI ObITb BbIMOHEHbI TOYHO M NpopeccroHasbHo. B ciyyae
BO3HUKHOBEHMNS COMHEHWI 1 BOMPOCOB OTHOCHTESIbHO YCTaHOBKM AyLLEBON KabUHbI,
06paTUTECh B CIYXX6Y NOAAEPXKKU KIMEHTOB 10 TenegoHy +39 0427 323159.

[locne 3aBepLUeHNs MOHTaxa O4YnCTUTE AyLLEBYHO KABUHY 1 Ka(enbHYIO MINTKY.
O6paboTaliTe CUIMKOHOM KOMNEHCALMOHHbIE MPOGUIN 1 CTeK0. He nonbayiTech
[YLLIEBOV KaGUHOV B TeYeHWe CReaYIoLLMX 24 4acoB, YTOObI 06ECTIEYNTb BbiCbIXxaHMe

CUJINKOHa.

/ MIN - MAX

XXXXXXXXXXX
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Come ordinare How to order

IT

Relax, nell'idea di essere sempre pili vicina alle esigenze del consumatore, vi
consiglia di trasmettere sempre al rivenditore le misure reali del vano dove sara
installata la cabina doccia. Questo accorgimento ridurra al minimo le possibilita
di errore nella trasmissione dell’ordine ed il conseguente arrivo di articoli non
adatti alle vostre esigenze. Le regole da eseguire per un corretto rilievo dei dati
sono le seguenti:

1. Le misure devono essere rilevate dopo il montaggio dei rivestimenti o
comunque sulla parte finale, e secondo gli schemi qui riportati.

2. Per la realizzazione di articoli speciali o fuori misura o in presenza di
situazioni particolari, si deve sempre inviare un disegno con indicata la
situazione di installazione e le misure dei singoli elementi richiesti.

3. Per i modelli semicircolari indicare il raggio R.

4. Se possibile, allegare una scheda tecnica del piatto doccia o della vasca.

5. Completare indicando la quantia, il codice, il verso, la finitura del vetro e
dei profili.

FR

Relax, dans I'idée d’étre proche aux exigences du consommateur, conseille de
transmettre au revendeur les mesures réelles de I'embrasure ou sera installée la
cabine de douche. Cet avis réduira au minimum les possibilités d’erreurs dans
la communication de la commande et de conséquence la production d'articles
qui ne sont pas conformes a vos besoins. Les regles a respecter pour prendre
correctement les mesures sont les suivantes:

1. Les mesures doivent étre prises apres le revétement du carrelage et selon
les schémas ci-dessous.

2. Pour la réalisation d’articles spéciaux , sur mesure ou en présence de
situations particulieres, il faut toujours envoyer un croquis avec les mesures
de chaque élément.

3. Pour les modeles arrondis veuillez indiquer le rayon R.

4. Sipossible, joindre une fiche technique du bac a douche ou de la
baignoire.

5. Compléter en indiquant la quantité, le code, le verset, la finition du verre et
les profils.

RU

Ha HaLwueii pabpuke Relax, cTpemsicb Bcerga 6biTb 6IMXKe K MOTPeGHOCTSIM
MoTPeGUTENS, Mbl peaIaraeM COO6LYATL PO3HUYHOMY MPOAABLY peasibHble
pasmepbl TOro MecTa, rje 6yeT ycTaHoBeHa AylueBas kabuHa. 9T0 CBEAET K
MUHUMYMY BOSMOXHOCTb OLUMGUTLCSA Mpy nepeaaye 3akasa ¢ nocaesyroLLeit
MOCTaBKOM NMPeAMETOB, KOTOPbIE B IPOTUBHOM C/1y4ae He MoAxoAnM 6bl Ansi
BaLLero nomeLLeHuns. [ npaBuibHOro U3MepeHuns He06XoAUMO Co6tAaTL
cnenyroLme rpasumna:

1. Mepbi OMKHbI GbITb COGPaHbI ocs1e COOPKU MOKPLITUS Uu, B IHOG0M
Ccry4ae, Ha KOHEYHOM MOKPbITUM B COOTBETCTBUM C MPUBELEHHBIMU HIXKE
TabamLamum.

2. [ind cozgaHus crieymanbHbIX AyLeri nnm fyLies BHe CTaHAapTHbIX
pasMepoB UM B OCOBbIX CUTYaLMSAX, Mbl NPeAsaraeM OTrpaBUTb YEPTEX,
WASIFOCTPUPYHOLLMI CUTYaLMIO, C YKa3aHWUEM MOTIOXKEHNS], B KOTOPOM Bbl
XOTUTE YCTAHOBUTB AYLL, ¥ PA3MEPOB TPEBYEMbIX 3/IEMEHTOB.

3. [And nonykpyrioi Kopobku ykaxute paauyc R.

10 BOBMOXXHOCTY MPUKPENUTE TEXHUYECKMI IUCT AYLLIEBOrO MOAA0Ha NN
BaHHbI.

5. 3anosnHuTe ¢ yka3aHWeM KOMYeCTBa, KOAa, CTVXa, OTAENKU CTeKa U

npogued.
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X

EN

At Relax, in the wish to be always closer to the needs of the consumer, we
suggest to tell the retailer the real measures of the place where the shower box
will be fitted. This will reduce to a minimum the possibility to be mistaken when
conveying the order with consequent supply of items that would not otherwise be
suitable for your space.The rules to be followed for a proper measurement are as
follows:

1. Measures are to be gathered after the assembly of the covering or in any
case on the final coating according to the tables below.

2. To create special showers or showers out of standard measures or in
particular situations, we suggest to send a drawing illustrating the situation
and indications the position you wish the shower to be installed and the
measures of the required elements.

3.  For the half round box please indicate the radius R.

If possible, attach a technical sheet of the shower tray or bathtub.

5. Complete indicating the quantity, the code, the verse, the finish of the glass
and the profiles.

>

DE

Um den Anforderungen der Verbraucher vollauf gerecht zu werden, empfiehlt
Relax, dem Héndler stets die reellen Abmessungen des zur Installation der
Duschkabine vorgesehenen Raums anzugeben. Auf diese Weise werden
maégliche Fehler bei der Ubertragung der Bestellung und demzufolge die
Lieferung von unerwdinschten Artikeln weitgehend vermieden. Zum richtigen
Ausmessen ist folgendermaBen vorzugehen:

1. Das Ausmessen hat nach der Montage der Verkleidungen bzw. immer auf
dem obersten Teil anhand des hier abgebildeten Schemas zu erfolgen.

2. Zur Herstellung von kundenspezifischen Anfertigungen mit Sondermalen,
sowie bei speziellen Einbausituationen ist stets eine Zeichnung erforderlich,
auf der die Einbausituation und die MaBe der einzelnen gewdnschten
Elemente angegeben sind.

3.  Bei den halbrunden Modellen ist der Radius R anzugeben

4. Wenn mdglich, bringen Sie ein technisches Datenblatt der Duschwanne
oder Badewanne an.

5. Komplette Angabe der Menge, des Codes, des Verses, des Finishs des
Glases und der Profile

Come calcolare il prezzo dei fuori misura

How to calculate the price of custom sizes

IT

Per calcolare il prezzo di un prodotto fuori misura si deve fare riferimento al
prezzo del prodotto standard della misura immediatamente superiore a quella
desiderata e aggiungere la percentuale di prezzo indicata.

FR

Pour calculer le prix d’'un produit sur mesure, vous devez prendre le prix du
produit de taille supérieure a celle requise et ajouter le pourcentage de prix
indiqué.

RU

YT06bI paccunTaThb LjeHy 3a HecTaHAapTHbIV pasmep, He06X0AMMO B3STb

LeHy camoro 60/1bLLI0r0 CTaHgapTHOro ToBapa, 6/mKaviLuero KoKesnaemomy, n
ﬂpM6aBMTb yKaSaHHbII/VV TMPOLEHT LjeHbI.

EN
To calculate the price of a custom sized product, you must refer to the price of

the bigger standard product closest to the desired one and add the indicated
price percentage.

DE

Um den Preis eines (bergroBen Produkts zu berechnen, missen Sie sich auf den
Preis des Standardprodukts beziehen, dessen GroBe unmittelbar groBer als die
gewldinschte ist, und den angegebenen Preisprozentsatz hinzufigen.
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Rilievo misure Measurements
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Condizioni di vendita terms of sale

674

ORDINI:

Gli ordini negoziati o proposti acquistano validita su approvazione della
Relax s.r.l., che si riserva il diritto, anche dopo iniziale conferma, di
annullare I'esecuzione della fornitura entro 5 giorni.

ANNULLAMENTO ORDINI:

Nessun ordine pud essere annullato senza I'approvazione scritta della
societa Relax s.r.l.

In caso di annullamento la societa Relax s.r.l. si riserva la facolta di
addebitare al committente il imborso degli oneri inerenti. La Relax s.r.l.
non prendera in considerazione le richieste di annullamento con anticipo
minore di 15 giorni alla data di consegna prevista.

TEMPI DI CONSEGNA:

| tempi di consegna sono puramente indicativi (art. 1457 del c.c.), per
cui non ¢ riconosciuto alcun indennizzo in caso di ritardo.

La consegna della merce ordinata si intendera evasa con la presa in
carico della stessa da parte del vettore incaricato del trasporto presso
Relax s.r.l.

ORDINI SPECIALI:

Per gli ordini speciali la societa Relax s.r.l. non accetta alcun reso.
PAGAMENTI:

Le condizioni di pagamento sono indicate in fattura e i prodotti forniti
rimangono di proprieta della Societa Relax s.r.I. fino alla conclusione
del pagamento del prezzo come previsto dal codice civile, art. 1523 e
successivi.

FATTURAZIONE MINIMA:

Qualsiasi ordine con importo inferiore a euro 100 sara fatturato in
contrassegno.

PREZZI:

| prezzi del presente listino sono da considerarsi IVA esclusa, per
merce franco stabilimento Relax s.r.l. Torre di Mosto. Parimente esclusi
dai prezzi di listino sono il trasporto e I'installazione che sono a cura
dell'acquirente. La Relax s.r.l. si riserva la facolta di variare il proprio
listino, misure, prezzi e sconti senza obbligo di preawviso.
TRASPORTO:

Il materiale & venduto Ex-Works (franco fabbrica). Qualora il materiale
sia venduto in porto franco o in modalita CIF, il trasporto & sempre
effettuato a rischio e pericolo del destinatario.

Se il cliente riceve un prodotto danneggiato durante il trasporto, deve
firmare la bolla di consegna con riserva, deve specificare nel documento
ditrasporto il tipo di danno riscontrato, deve comunicare entro 5 giorni
dalla data di consegna, a mezzo lettera raccomandata indirizzata alla
societa “Relax srl”, il danno rilevato.

RESI:

| resi devono essere autorizzati esclusivamente dalla societa Relax s.r.l.
a condizione che si tratti di modelli attualmente in produzione, che non
siano stati consegnati da pit di 3 mesi e che non siano stati installati.
Restano comunque a carico del committente le spese di trasporto ed
eventuali oneri per il deposito del materiale nella misura minima del
30%.

IMBALLI:

| costi di smaltimento degli imballi sono a carico dei clienti sia per il
mercato Italia che estero.

DANNI:

Per i danni derivanti da prodotti difettosi, la responsabilita della “Relax
s.r.l” e quella dilegge.

GARANZIA:

La societa Relax s.r.I. garantisce i propri prodotti per 24 mesi a
decorrere dalla data di consegna e comunque nei limiti previsti dalla
normativa di Legge.

FORO COMPETENTE:

In caso di controversia, il foro di VENEZIA (ltalia) avra giurisdizione
esclusiva.

RELAX srl, nel continuo aggiornamento e ricerca di nuove soluzioni
tecniche, si riserva la facolta di apportare, senza preawviso, modifiche o
migliorie ai prodotti contenuti nel presente listino.

Tutte le suddette differenze non sono tali da modificare
significativamente i prodotti stessi e non costituiscono un motivo per
restituirli, sostituirli o contestarne variazioni.

Le foto riprodotte in questo catalogo, sono indicatative per le inevitabili
differenze dovute alla riproduzione tipografica.

Le immagini, le fotografie e i testi sono di proprieta dell'azienda che

si riserva ogni diritto di utilizzo, con divieto a terzi di riproduzione e
pubblicazione.

X

EN

1. ORDERS
Any order proposed shall become valid only subject to approval on the
the part of Relax s.r.I. who reserve the right to cancel the production and
supply of said order within 5 days of the approval.

2. ORDER CANCELLATION
No order can be cancelled without express written acceptance on the
part of Relax s.r.1.
In the event of cancellation Relax s.r.I. reserve the faculty to charge the
buyer a fee for any related obligations undertaken Relax s.r.l. shall not
consider any requests for cancellation received less than 15 days prior to
the delivery date.

3. DELIVERY TIME
Delivery times are intended only as indicative (art. 1457 of the civil code),
and no indemnity shall therefore per recognized in the case of delay.
Delivery of the goods ordered is considered to be complete upon
acceptance and loading of the goods by the assigned transporter at the
premises of Relax s.r.1.

4. SPECIAL ORDERS
For special orders Relax Ltd. do not accept any return.

5. PAYMENTS
The payment conditions are indicated in the invoice and the products
supplied remain the property of Relax s.r.l. until the conclusion of
payment of the stipulated price as outlined by the ltalian civil code, art.
1523 and commas.

6.  MINIMUM INVOICING
Any order for amounts less than (euro) € 100 must be invoiced and paid
for in cash.

7. PRICES
The prices indicated in the current price list are to be considered
exclusive of VAT, for goods collected Ex-works - Relax s.r.l. Torre di
Mosto. The cost of transport and installation are likewise excluded
from the price list and remain the responsibility of the buyer. Relax s.r.1.
reserves the faculty to modify their price lists, sizes, pricing and discounts
without the necessity of providing prior notice.

8. TRANSPORT
Materials are sold Ex-Works. In the event that the goods are sold as
“Carriage Paid” or under CIF conditions, the transport is always carried
out at the risk of the recipient.
Ifthe client receives product(s) that have been damaged during
transport, he/she must sign the delivery with reserve, must specify on
the transport documento the type of damage detected, and must notify
same within 5 days of the date of delivery, by means of registered mail
addressed to “Relax srl”.

9. RETURNS
Returns of goods must be expressly and exclusively authorized by Relax
s.r.l. on condition that these relate to models still currently in production,
that these were been delivered more that 3 months prior to return and
that they have not been installed. The costs relating to any returns remain
the responsibility of the buyer as well as any charges for the depositor
stocking of the materials of no less than 30%.

10. PACKAGINGS
The cost of disposal of the packaging is the responsibility of the client
both for the ltalian and export markets.

11.  DEFECTIVE ITEMS
For damage deriving from defective products the responsibility of “Relax
s.r.l.” is that recognized by law.

12.  WARRANTY
The company Relax s.r.I. guarantees its products for 24 months starting
from the delivery date and in any case within the limits established by
law.

13.  JURISDICTION
In the case of legal controversy, the sole jurisdiction is designate as that
of VENICE (ltalia).

RELAX srl, in the continuous updating and research of new technical
solutions, reserves the right to make changes or improvements to the
products contained in this price list without prior notice.

All the above differences are not such as to significantly change the
products themselves and do not constitute a reason to return them,
replace them or contest variations.

The photos reproduced in this catalog are indicative of the inevitable
differences due to typographic reproduction.

The images, photographs and texts are the property of the company that
reserves all rights to use, with a ban on reproduction and publication by

third parties.

FR

ORDRES

Toute commande proposée ne devient valable que sous réserve
d’approbation de la part de Relax s.r.I. qui se réserve le droit d’annuler la
production et la fourniture de ladite commande dans les 5 jours suivant
I'approbation.

ANNULATION DE COMMANDE

Aucune commande ne peut étre annulée sans une acceptation écrite
expresse de la part de Relax s.r.1.

En cas d'annulation Relax s.r.I. réserve la faculté de facturer a I'acheteur
une redevance pour toute obligation connexe entreprise. Relax s.r.l. ne
tiendra pas compte des demandes d’annulation regues moins de 15
jours avant la date de livraison.

HEURE DE LIVRAISON

Les délais de livraison ne sont donnés qu’a titre indicatif (article 1457 du
code civil), et aucune indemnité ne sera par conséquent reconnue en
cas de retard.

La livraison de la marchandise commandée est considérée comme
compléte des I'acceptation et le chargement de la marchandise par le
transporteur désigné dans les locaux de Relax s.r.!

COMMANDES SPECIALES

Pour les commandes spéciales, Relax Ltd. n’accepte aucun retour.
PAIEMENTS

Les conditions de paiement sont indiquées sur la facture et les produits
fournis restent la propriété de Relax s.r.l. jusqu’a la conclusion du paie-
ment du prix stipulé par le code civil italien, art. 1523 et virgules.
FACTURATION MINIMALE

Toute commande pour des montants inférieurs a (euro) 100 € doit étre
facturée et payée en espéces.

DES PRIX

Les prix indiqués dans la liste de prix en vigueur doivent étre considérés
hors TVA, pour les marchandises collectées. Ex-works - Relax s.r.l. Torre
di Mosto. Les frais de transport et d'installation sont également exclus de
la liste de prix et restent a la charge de I'acheteur. Détendez-vous réserve
la faculté de modifier leurs listes de prix, tailles, prix et remises sans la
nécessité de fournir un préavis.

TRANSPORT

Les matériaux sont vendus départ usine. Dans le cas ou les marchandi-
ses sont vendues “Carriage Pay” ou dans des conditions CIF, le transport
est toujours effectué aux risques et périls du destinataire.

Si le client recoit des produits endommagés pendant le transport, il doit
signer la livraison avec réserve, spécifier sur le document de transport le
type de dommage détecté et le notifier dans les 5 jours suivant la date de
livraison, par courrier recommandé adressé a “Relax srl”.

RESULTATS

Les retours de marchandises doivent étre expressément et exclusive-
ment autorisés par Relax s.r.l. a condition que ceux-ci se rapportent a
des modeles encore en production, que ceux-ci ont été livrés plus de 3
mois avant le retour et qu'ils n'ont pas été installée. Les frais relatifs a tout
retour restent a la charge de I'acheteur ainsi que les frais de stockage
des matiéres du déposant ne dépassant pas 30%.

EMBALLAGES

Le colt de la mise au rebut de 'emballage est a la charge du client tant
pour les marchés italiens que pour les marchés d’exportation.

ARTICLES DEFECTUEUX

Pour les dommages résultant de produits défectueus, la responsabilité
de “Relax s.r..” est celle reconnue par la loi.

GARANTIE

La société Relax s.r.l. garantit ses produits pendant 24 mois a compter
de la date de livraison et dans tous les cas dans les limites fixées par la
loi.

JURIDICTION

En cas de controverse juridique, la seule juridiction est désignée comme
celle de VENICE (ltalia).

RELAX srl, dans la mise a jour continue et la recherche de nouvelles solu-
tions techniques, se réserve le droit d’apporter des modifications ou des
améliorations aux produits contenus dans cette liste de prix sans préavis.
Toutes les différences ci-dessus ne sont pas de nature & modifier de
maniére significative les produits eux-mémes et ne constituent pas une
raison pour les retourner, les remplacer ou contester les variations.

Les photos reproduites dans ce catalogue indiquent les inévitables
différences dues a la reproduction typographique.

Les images, photographies et textes sont la propriété de la société qui se
réserve tous les droits d'utilisation, avec interdiction de reproduction et
de publication par des tiers.

DE

10.

11.

12.

13.

BESTELLUNGEN

Bestellungen oder Kaufvorschldge mussen der Gliltigkeit der Firma Relax
srl haben, der das Recht behélt, auch nach der ersten Bestatigung, die
Ausfiihrung der Lieferung innerhalb von 5 Tagen zu stornieren.
BESTELLUNG STORNIERUNG

Jeder Auftrag kann nur mit schriftlicher Genehmigung der Firma Relax
s.r.l. storniert werden.

Im Falle einer Stornierung behélt sich der Firma Relax srl das Recht

vor, dem Kunden alle Kosten in Rechnung stellen. Die Firma Relax

s.r.l. akzeptiert keine Anfrage fuer eine Stornienung 15 Tagen vor dem
voraussichtlichen Liefertermin.

LIEFERZEITEN

Die Lieferzeiten sind Richtwerte (Art. 1457 des Zivilgesetzbuchs). Es gibt
keine Entschadigung fiir den Fall des Verzuges. Die Lieferung der Ware
wird als beendet annerkannt, wann den Uebertrdger sich den Transport
der Ware von den Warenhaus der Relax srl abholt.

BESONDERE BESTELLUNGEN

Die Firma Relax s.r.l. akzeptiert keine ruckerstattung fur besondere
Bestellungen.

ZHALUNGEN

Die Zahlungsbedingungen sind auf der Rechnung annerkant. Die
gelieferten Produkte bleiben Eigentum der Gesellschaft bis die Summe
vollsténdig ausgezahlt wird, als im Zivilgesetzbuch vorgesehen, Kunst.
1523 und spéter

MINDESTUMSATZ

Jede Ordnung weniger als 100 muss bei Lieferung bezahlt werden
PREISE

Die Preise dieser Preisliste sind ohne MwSt fiir Waren ab Werk. Der
Transport und die Instalation sind auf Verantwortung des Kéufers and von
Listenpreisen ausgeschlossen. Die Firma behélt sich das Recht vor, die
Preise, GréBen und Rabatte, ohne Vorankindigung zu wechseln.
TRANSPORT

Das Material ist verkauft: Ex-Works (ab Werk). Wenn das Material in
Freihafen verkauft wird oder ins CIF - Modus, die Ware wird immer

auf Risiko und Gefahr des Empféngers versandt. Wenn der Kunde

ein beschadigtes Produkt wéhrend des Transports erhalt, muss

er den Lieferschein mit Reserven unterzeichnen, muss in dem
Transportdokument die Beschadigung angegeben, muss uns innerhalb
von 5 Tagen ab dem Datum der Lieferung, mit eingetragen Brief an die
Firma “Relax srl”, der festgestellten Schaden informieren
ZURUCKGEGEBEN MATERIAL

Die Riickholeinzelteile missen die Genehmigung der Firma haben. Es ist
maoglich, nur fir die Modellen, die derzeit in Produktion sind. Die Modelle
dtirfen nicht langer als 3 Monate ausgeliefert und noch nicht eingebaut
worden sein. Transportkosten bleiben in der Verantwortung des Kunden
als auch die Kosten fiir die Bevorratung bei mindestens 30%.
BESEITIGUNG DES VERPACKUNGSMATERIAL

Die Beseitigungskosten werden den Kunden sowohl fir den italienischen
und ausléndischen Markt belastet

SCHADEN

Die Haftung der Firma Relax srl fir Schdden, die aus fehlerhaften
Produkten ist, dass vom Gesetz vorgesehen.

GARANTIE

Die Firma Relax s.r.l. garantiert seine Produkte f(ir 24 Monate ab dem
Lieferdatum und in jedem Fall innerhalb der gesetzlich festgelegten
Grenzen.

GERICHTSSTAND

Im Streitfall wird das Gericht von Venedig (ltalien) ausschiieBlich
zustandig.

RELAX srl behélt sich das Recht vor, bei der standigen Aktualisierung
und Erforschung neuer technischer Lésungen die in dieser Preisliste
enthaltenen Produkte ohne vorherige Ankindigung zu @ndern oder zu
verbessern.

Alle oben genannten Unterschiede sind nicht dazu geeignet, die
Produkte selbst wesentlich zu verdndern und stellen keinen Grund dar,
sie zurtickzugeben, sie zu ersetzen oder Variationen zu bestreiten.
Die in diesem Katalog wiedergegebenen Fotos weisen auf die
unvermeidlichen Unterschiede aufgrund der typografischen
Reproduktion hin.

Die Bilder, Fotografien und Texte sind Eigentum der Firma, die sich
alle Nutzungsrechte vorbehalt, mit einem Vervielfaltigungs- und
Verbffentlichungsverbot durch Diritte.
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SAKA3bI/Tr0604 MpeanoxeHHbI 3akas BCTYNaeT B CHy TOSIbKO 1oc/e
YTBEPX/EHUS CO CTOPOHbI Relax s.r.l. KoTopble 0CTaBASHOT 3a CO6OM
npaBo OTMEHUTb MPOM3BOACTBO M MOCTaBKY yKa3aHHOro 3akasa B
TeueHne 5 AHel C MOMEHTa Y TBEPXKAEHNS.

AHHYIMPOBAHWE 3AKA3AHW 0AMH 3aka3 He MOXET 6bITb OTMEHEH
6e3 ncbMeHHoro cornacus Relax s.r.l.B ciyqae oTmeHbl Relax

s.r.l. ocTaBnsiem 3a coboit npaBo B3vMaThb C MoKynaTess naaty sa
Jt06ble CBA3aHHbIE 0653aTeNbCTBa, B3ATbie Ha cebsl Relax s.r.l. He
paccmaTpuBaeT 3anpochl Ha OTMeHY, N0Jy4YeHHbIe MeHee YyeM 3a 15
AHeVt 40 4aTbl JOCTaBKM.

CPOK NOCTABKWCpoku soctaBku ABAAIOTCA OPUEHTUPOBOYHBIMMU
(cTatbsa 1457 ['paxkaaHCKOro KOAEKCa), Mo3aTOMY B CllyYae 3aAepxKu
BO3MeLLieHIe He NOANEXMT.[JocTaBKa 3aka3aHHbIX TOBapOB CYUTaeTCs
3aBepLUEHHON Mocs1e fprema 1 Norpy3Kku ToBapoB Ha3HaYeHHbIM
nepeBo34YMKoM Ha TeppuTopum Relax s.r.l.

CIELMATIBHBIE 3AKA3bIMo crieynanbHbiM 3akasam 000 «Penake» He
NpUHUMaeT BO3BPaT.

TNTATEXKMY cnosus onnatbl ykasaHbl B cyeTe-(hakType, a
rocTaB/eHHble TOBapbl OCTAtOTCH COBCTBEHHOCTbIO Relax S.r.l.

/0 3aBepLUeHNS OM1aTbl OrOBOPEHHOM LieHbl B COOTBETCTBMM C
[paxaaHCKuM Kogekcom tanumm, cT. 1523 n 3andTble.
MUWHWMAJTIbHOE BbICTABJIEHVE CHETOB/T0604 3akas Ha cymmy
meHee 100 eBpo JO/KeH ObITb BbICTaB/IEH B CYET U OMiayeH
HamMYHbIMM.

LIEHbIL|eHbl, ykasaHHble B eNACTBYHOLLEM MPENCKYPaHTe, JOIKHbI
paccmatpusaTbes 6e3 HAC, 4ns ToBapos, COGpaHHbIX Ha

ycnoBusX (ppaHKo-3aBoZ - Relax s.r.l. Toppe an MocTo. CToumocTb
TPaHCMOPTUPOBKM 1 YCTAHOBKYM TaKXXe UCKJI0YeHa 13 npaic-

JmMcTa 1 oCTaeTcsl 3a Nokynatenem. Relax s.r.l. octassisieT 3a co6o#
npaBo U3MEHSITb CBOW MPaVC-INCTbI, PasMepbl, LieHb! 1 CKUAKM 6e3
npeaBapuTeIbHOrO yBEAOMEHUS.

TPAHCIIOPTMaTepwuasbi poZaroTCs Ha yCoBUSX PaHKO-3aBOA.

B cryyae rpoAaxkvi ToBapoB C OMaTo NepeBo3Ku Uiv Ha yCnoBUsIX
CIF, TpaHCnOPTMPOBKa BCErAa OCyLLEeCTBIAETCS Ha PUCK MOJyYaTess.
Ecnm KnneHT nonyvaeT ToBap (-bl), KOTOPbIV bl MOBPEXAeH BO BDEMS
TPaHCMOPTUPOBKY, OH / OHa AOIKEH NOANMCATb MOCTaBKy C OrOBOPKO,
yKa3aTb B TPaHCMOPTHOM AOKYMEHTaLMM T1M OGHapyKEeHHOro
MOBPEXAEHNS 1 YBEAOMUTL 06 STOM B TeYeHmne 5 Helt ¢ AaTbl
A0CTaBKW, 3aKasHbIM MCbMOM Ha afpec «Relax sri».

BO3BPATB T0BapoB [j0/KeH GbITb NMPSIMO U UCKIIOYNTENIBHO paspeLLeH
Relax s.r.l. ipu ycioBum, 4TO OHM OTHOCSITCA K MOAENISIM, KOTOpble BCe
eLLje MpoOM3BOASTCS, BblLM JOCTaB/IEHbI Gosee YeM 3a 3 Mecsua [0
BO3BpaTa U He Obl/In yCTaHOB/EHbI. 3aTPaThl, CBSI3aHHbIE C KObIMU
BO3BpaTamu, OCTatOTCA OTBETCTBEHHOCTbIO MOKYNaTess, a Takxe
Jt06ble C60PbI 3@ XpaHeHKe MaTep1anos BKIaAYMKOM B pa3Mepe He
meHee 30%.

YIAKOBKWC ToumocTb yTunmnsaumm yrakoBKu SBSAETCA
OTBETCTBEHHOCTbIO K/IMEHTA KaK /151 UTallbIHCKOro, TaK 1 A1
9KCMOPTHOIO PbIHKA.

HEWCIIPABHBIE MNPEAMETbI«Relax s.r.l.» HeceT 0TBETCTBEHHOCTb 3a
yLIep6, NPUYMHEHHbIR AEEKTHON MPOAYKLMENR. OTO NPU3HaHO 3aKOHOM.
FAPAHTUSIKomnanuns Relax s.r.l. rapaHTvpyeT CBOHO MPOAYKUMIO B
TeyeHne 24 MecsaLeB ¢ AaTbl OCTaBKY U B IOGOM Clly4ae B npesenax,
YCTaHOB/IEHHbIX 3aKOHOM.

OPUCANKLWAB cny4ae 1opruandyeckmx pasHornacu eAnHCTBeHHas
topucavkums onpeaensietcs kak BEHELMA (Mtanns).RELAX

Srl, MOCTOSHHO OGHOBISIS U UCCTIEAYS HOBbIE TEXHUYECKUE

PpeLLeHNs, OCTaBIISIET 3a COGOM MPaBoO BHOCUTbL U3MEHEHUS Nn
YIyuLLIEHNS B NPOAYKTbI, COAEPXKALUMECS B 9TOM Mparic-mcTe,

6e3 rpesBapUTENIbHOIO YBEAOMIIEHUS. Bee BbilLenepeyncieHHble
PasNyns He MPUBOAAT K 3HAYNTEIbHOMY M3MEHEHNIO CaMmx
MPOAYKTOB U He ABNAKOTCS MPUYMHON AN1F MX BO3BPATa, 3aMeHb!

1M KOHKypca BapuaHToB.PoTorpagum, npeAcTasieHHbie B 3TOM
KaTasore, yka3blBatoT Ha HeN36exHble pasanyvs n3-3a TMnorpapckoro
BOCIpOM3BeAeHNs. N1306paxens, hoTorpapum n TeKCTbl ABASIOTCA
COGCTBEHHOCTBHO KOMIaHMK, KOTOpasi OCTaB/ISIeT 3a OG0 Bee npasa
Ha UCrob30BaHMe C 3apeToM Ha BOCTPOU3BEAEHMNE U MYGAMKALMIO

TPETbUMMU JTNL[AMMN.
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